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I
r  kezébe a szent edényt, amiben la  gondolat ruhájút s idegen kön-

/ a  s v w n s *  mint kehelyben Jézus v é ré t— Etest ölt magára.
CZCv £ < /  tz C c  vágyakból, fájdalmakból, le nem Ki tudná azt elmondani, ki

r . r> ,, »r törölt verejtékből, el nem sírt tudná zenébe költeni, vagy szi-
I r t a ;  L eü ltre  J á n o s  • könnyekből, a lelkesedés borából, nekbe álmodni, hogy mi minden

a keserűség epéjéből, a remény- nekünk uz elárvult magyar sző.
Mi Atyánk, Úristen, ki vagy altatások  kínoztak, reménykedések kedések harmatából, az emléke- A hitünk fáklyája, reményeink 

mennyekben, szenteltessék m eg I melengettek s amihez 'csak a zés olajából, az öröm mézéből s lampionja, vágyunk bora, kétsé- 
a te neved, jöjjön el a te erszá- nemes matériát hoztuk magunk- a bánat eceljéből összeerjedve geink között vigasztalónk, tétova- 
god, legyen meg a te akaratod___ kai az ezeresztendős kulturközös- őrizzük a magyar lelket. zásainkban útjelzőnk, fájdalmaink

Mert a te akaratod: a béke. ségből. Senki sincs, aki szólván el- elsimitója. Ha magyar „Adjon Is-
Béke a határokon és béke a szi- Ma már tudjuk, amit a régi mondhatja: szavában a magyar ten-re magyar „fogadj Isten" fü
vekben. A Földön a jóakaratu I hazában magyar léleknek hívtak, lélek szólal meg. A magyar lei- lel, két lélek kapcsolódik össze, 
emberek békessége : a magassá- az csak hüvelye, drapériája, szent- két, ezt az elásott kincset, elvesz- két tekintet simul össze, két kéz 
gos Isten dicsősége. Legyen bé- ségtartója volt ennek a léleknek. tett talizmánt ezután kell még fonódik egymásba. Az édes anyánk 
kéje a vívódó vágyaknak, legyen Politikusok frázisokba takarták, megtalálnunk. Keressük egyre s drága, puha szava ez, első dado- 
fcékéjs a küzködö értelemnek, publicisták vezércikkek papirosába keressük hasztalan. Keressük föl- gásaink rátalálásainak boldog uj- 
ne kelljen tömlöce falán döröm- rejtették, történetírók meghamisi- desurak kúriáin, könyvtárszobák jongá^a, a szent szó, amivel elő- 
bölni a gondolatnak, ne kelljen tolták, minden társadalmi osztály homályában, hangos tanácskozó szőr mondtuk ki, hogy: kenyér, 
szivünk vérével melengetni az csak a maga útját világította meg asztalok posztóján, korcsmaaszta- először rebegtük, hogy: édes 
igazságot s ne kelljen izmokat fölragyogó fényével. Piros kocsma- lók borgőzében, keressük búbos anyám s amit töretlenül és meg 
szaggatni s könnyt hullatni a asztalok pállott gőzében, fehér kemencék mesemondó csöndje- nem fakulva akarunk átadni a 
jogaink teljesüléséért. asztalok bankettjeinek frázisaiban,! ben, szüretek hangosságában, j gyerekeinknek is. Gazdagodha-

Ámde beteljesülés nélkül nincs zöld tanácskozó asztalok kenettel-! imádságok szárnyaló fohászában ltunk más nyelvek szókincsével, — 
béke. A cél előtt csak összeros- jes fogadkozásaiban veszett el, keressük a toll nyomán, friss ,ba< J gazdagodjunk is — de minden 
kadni lehet, de megnyugvással, hullott szét, takarózott el a ma- rázdak hantja alatt, szőke búza-1 más nyelv c^ak ruha lesz a lej- 
a lélek békéjével lemondani nem. gyár lélek. Piros asztal, fehér asz- táblák között s szegény ember künkön, talán védő, talán mele- 
Az a kéz, amelyik nem a jól tál, zöld asztal — ez volt legtragi tarisznyájában a hamuban sült get odó, talán jól szabott ruha 
végzett munka után tette le a kusabb magyar trikolor. Hazgság- pogácsa mellett — jaj, hol keres- d e  az anyanyelvűnk a húsúnkhoz 
fegyvert, de amelyikből kicsavar- évgyűrűk fonódtak rá, egymás sök még, Atyámfiái ? 1 Csak szó nőtt bőr. A természet ruhája, nem 
tan hullott ki, sem tétlen nem ma- sarkába lépő nemzedékek elszá- noklatok repedt kongását, írások szabó szabta ránk.
rád, sem engedelmes robotosa a lrad t frázisainak avarja borult fáradt lamentációit, programok Nekünk tragikus és örök el- 
rávasalt igának. Rabszolgasorba föléje, mióta a meótisi ingóvá- harcos kijelentéseit, beszámolók végezettséggel kell a~ magyar 
dönthetik a harcost, de engedel-j nyoktól az ingoványos jelenig el- ős ígéretek „pengő ércét és zengő szó. A magyar lélek bölcsője ö,
mességre nem törhetik akaratát, jutottunk. Mint Grál kelyhe, csak cimbalmát" halljuk, de a magyarI puha ágyé, termő anyaföldie,
Láncot csak a kezekre lehet ko- néha-néha tündöklőit föl szikrázó íflek szavát nem. Minden hivat-!védőpalásíja, kiolthatatlan örök
vácsolni, a lelkeket csak a szeretet fénye. Tinódi országúira kiveri kozás csak eltakarja, minden hi-Jj lángolása. A magyar nyelv hősi
rózsaláncával leket lekötözní. rigmusaiban, Csokonai Vitéz Mi vas csak eltávolítja. j küzdelmének legendás idői tértek

Nem lázadó szellem, nem hály boros lelke mélyén, Berzse Es keressük a szív békéjébenlm ost hozzánk vissza. Falusi 
Ahasvérus-nyugtalanság, nem kor- nyi ódon komorságában, a magyar ős — jaj ott sem találjuk. | korcsmák ivóiban, legényegyletek 
bácsoió békétlenség imádkozik Pimodánba eltántorgó Katona Jó- Pedig itt akarjuk s itt fogjuk összerótt színpadán hangzik föl 
most az Egek Urához, hogy se- zsef mutatványos fátumában, a megtalálni. Nem teljesült még a j újra a magyar szó, csenevész- 
gitsen bennünket, árva magyaro- Bolyaink sötétlő zsenijében, Petőfi I Miatyánk fohásza, ha a szív bé önyvek betűiben Lél újra életre, 
kát a lélek békességéhez, az isten, j halhatatlanságában, Ady vízióiban! kéjében nincs otthona a magyar [Mégis magyar szó az, magyar 
akarat beteljesüléséhez; nem azIragyogóit föl az igazi magyar lé -1léleknek. I s z iv b e n  s z ü le tő ,  m a g y a r  s z ív h e z
elfáradt harcos m agábaroggya-1 lek. Ez a lélek kergette lázadásba | Otthontalan árvaságban tengő- simuló. Az árva magyar lólek 
nása keresi a fohászkodás szavait,l Kapát, ez egyenesítette ki a k e -p ik  valahol meg ez a lélek. Nem árva magyar szava. A Kazinczyak 
nem a letört gőg mormolja ajszéfc Dózsa György kezében, ezt látjuk, de érezzük örök jelenvaló- csodákat teremtő szereteie, a 
térdrekényszeritő alázat esdeklé- n lelket hurcolta magával R odos-bogát, kezünkbe nem vehetjük, Dérynék örökégő-lelkesedése, a 
sét. Nekünk nem harc kell, de tóba a nagyságos fejedelem iró- *öl nem mutathatjuk, mint miséző Pázmány Péterek mézcsurgató 
béke ; nem küzdelem, de meg- deákja, a kuruc dalokban ez a pap az oltáriszentséget, de oltal- szavai kellenének nekünk, hogy 
nyugvás. Nem rombolni akarunk, j lélek jajdult fel, a földhöz kötött mázhatjuk szivünk melegével s a magyar szó ritka ünnepeiből a 
de ép íten i; nem átkozódni, d e l földnélküli jobbágy ezeréves szén- fajszeretetünk pajzsával megvéd- magyar lelek dolgos köznapjait is 
áldani; nem akarunk konkolyt8védésében ez a iéiek zokogott, hetjük. termőén, virágzóim, kalászokkal
vetni, búzát szeretnénk aratni. I szenvedett, lázadozott, sínylődött, Minden magyar szóba széttöre- összeborulóan tudjuk életre hívni.

Ha lehet békéért harcolni, ha!éhezett, lázott és teremtette meg dezvo él s várja az  ̂ idÖK teljes- Minden föl föiha ngzó magyar 
lehet rendért lázadozni, ha Icheiln szépség örök csodáit. j sá? lét ° magyar lélek. Magyar SZq egy-egy felgyújtott gyertya
nyugalomért nyugtalankodni, m ii És most az uj utakon, az u jj szóban, magyar dalban, magyar Karácsony szent iáján. Mindegyi- 
a béke harcosai, a rend lázadói, [rögökön, a fejünket lecsüggeszt;>[im ádságban, magyar köszöntés’ künk lelkesedése, hacsak egyel* 
n nyugalom békétlenjei vagyunk, juj gondok között hol keresünk,I ben széthullatva él s várja annak |en gyertyát fog fölgyujtani, mind- 
Vállalunk mindent becsülettel és kinél találjuk meg, hol fénylik föl, J időnek teljességei, amikor az annyiunk lélekzete hacsak egy 
hűséggel, aminek vállalására és hazugságok hínárján s a szitálva uí hazában is meglesz a magyar pislákoló lángot fog föléleszteni, 
teljesítésére a történelem, a sors temető fövényen hol ragyog á t: s™ régi becsülete. Ma csak sir- — fényárba borítjuk vele a szent 
fátumos parancsa kötelez. De az a magyar lélek? Ki fért hozzá Keresztjeit találjuk meg a magyar fit, a kivágott, kidöntött, megtép- 
nem láíodozós esnem  hűtlenség, közel, ki szólhatott hozzá, kinek 8 szónak. Minden beszogezett is- desett érdiből kihurcolt, cserépbe 
hn rtuigvítrok akunwk HiítrcdiiL nyilatkozott m eg? Kinek panasz l^olakapu, becsukott könyvtár, ü 'tetett — de öröfczö'd — fenyőt,

Tegyük szivünkre u kezünket, kodott, ki előtt takarta íö! sebeit,|szétszéledt magyar egyesület, el fájdalmas, tragikus, de immár 
hogy magunk •? -t is Őrzhitén kinek gyónta meg bűneit, kinekinem űit színpad szomorú fejiőja a békét sugárzó szimbólumát faj- 
bevadhassuk : éf gondola!, ' e terv, | fülébe suttogta kívánságát, kinekj magyar szónak. Itánknak és sorsunknak. A kara
te  sigdö szánd'!: nem járta megI szivére bízta gondjait — a magyeu j Aki meg akarja adni a lélek bé- csonyfa békéje legyen a miénk 
meg az fls-íűkaal magyoi sag iifiák lelek? Ki járt a vérnyomok u tán ,| kességét, az legelőször annak a? ötökre. A karácsonyfa békéje le-
Hol keressük, kínel°kei essük azt ki szedte öss 'e  a jajok töviseit s I irtózatos harcnak vessen véget, gyen a magyar szó békéje, le
l i  magyar lelket, ami a történelem a vágyak virágszirmát? Ki hali- I mely 0 gondolatot s a szót leszi gyen a magyar lélek békéje,
kohójában formálódon ki, m iit gáttá ki az öregek beszedet s a j egymás ellenségévé. Hazug min- . . . miképen m ennyben, azon-
szenvedések érleltek, megpróbál- fiatalok fogadkozásait ? Ki vette idén szó, nieiy levetkőzi magáról keppen itt a földön is.

Lapunk mai száma 64 oldal»•«.*« - __ • •■»!* .**.«**•'* .
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Ilílif* frí>ini*A cpy szórakozottságból vagy idegesség- hogy a kartyacsomagban majdnem va/ű 16-íhl nyitott ni Cg Lutobttf Endreraasreievi Börtönre ® , S e a  t^acso S tó l és m.mngi kilences kártya a „ trión  to -  színigazgató. Alig néhány évve] ke-
lteitck Becsben1 5 a  partié végeztével átadta r ö m to n in a t  meg vo lt , elölve, a legtöbb sobb  -  a hatvanas evekben -  már 

. . . .  . . . , . , . ,  ,  ‘ a iatekosoknat. Valójálxüi azonban cn- „asz" a sarok a,tg észrevehető begor- ,Mondó halló, ;ra taial a Városi szi„-
a suboticai n u gytrafik  tu la jd o n o sa t»n j  a manipuláción:'.! a kártyákat bitesével volt megjelölve. A bécsn ren d -1 Q szerb Színészet is és
H am iskáriyazás#al e lk övetett csa lásban  I szortírozta, hogy mind:g a tárnának Z rc/-löscg a följelentések fo y  tan ° , ^ 0lí Uí^ancIdiOf történnek az első kü* 

m ondták k i bűnösnek |le lt nyerni, A ' nagykércúkedő ezen az!cső t és Herzlt letartóztatta es atadta az Inoly  k ísé rle te k  a  szerb kisebbség
N 'w v  frlh 'inéqf k d ie l t  *>7'’o lpm herbpn  I estén hatm illió korona készpénzt vesz-g ügyészségnek. részéről külön színházi szezon léte-

S zubo tteánaz  i hír b o irv ab écs i r e n rü h e tt  és Todorovicsnak m é^ cg<, ö tm illió-1 Ebben az ügyben mos ítél kezelt a sitésére a többi vajdasági városban
' íctartón^tta MUivoh r°^  z's adoiL A  bécsi gyáros bécsi törvényszék, amely Todor°mcs is, elsősorban Újvidéken.

millió koronál\M ilivojl másféléé, börtönre d e h e .h t  A ,
azzal Vádoltak.’ how Ucr-J'Emil " g S b T " i  h k X y s ^ k ,  “ zonban (el-1 A vajdasági szerb színjátszás 

tyacsalasohai kovettea el cs több cm- »‘̂ 1 ó v á r o s  rSvic&l ak rfn n í ró/a semmit. A tárgyalás lolya- és pontos feljegyzések. A legelső,

galal' fogságban volt es ügyet ~ pe-kölni védekezését, a bíróság azonban adások rendezésével kísérletezett, 
Becsből jelentik — most tárgyalta a £ot msercic me?,. iida )bLii.j .tu u  i g , , , . . i-iko im aiását e V n irs  Tnnkim hajai s z e r b  i rn  volt-hérd *örvénv«?7ék mnrlv Tnr/nrm<it <t Mi- dig azt a hartvacsomagot, amellyel To- 5 nem rendette el a  tanuk kinalieaiasat. 8 VlilCS JOaKim ouju i bzero író volt,
becs törvényszék, amely 1 odor o u ts  Mi Utszottak, beszól m! ta t ta l  Todorovics az i te ’et ellen felébbé, aki loképen Kotzebnc akkor nagyon

/  c , . . . . .  . t i  . a rendőrségnél:, a :o l  megállapítottak, * zest jelentett be, goivatos Odraojuii roroiioua szerűre
A  Szubotican közismert Todorovics ° ... .......  lés azokat először Baján hozta szín-

Milivojról már itt is feltűnő volt, hogy? ''n 1"  I y eje együtt az úttörők nehéz
nagyszabású kárlyacsatáiban állandóan J £« I IL £ ,™ 1L  o  trr^rov* I munkáját végezte HZ Újvidéki Jam
nyert. Lassankint egész vagyont kitevő J Rí <& &Cl£&S©Hl j/eov/c’S Emánitel IS, aki sokáig élt
összegeket nyert Össze. Szubotican nzj . .  z „ __ ! Szabadkán is és itt is halt meg,
utolsó időben m ír nem is mert senk ii A szabadam , ujviueki* zöínbon &> nagyoscsticresi m agyar j ^ja^ aj. azonban a szerb színészet 
leülni Todorovicscsú a kártyaasztalhoz színházakban ramcH? volt szerb színi szezon — M agyar h a tó -j niég csak gyerekcipőkben járt és

és * É& 5^  íám ogaíták  a  szerb  előadásokat f e ’ Ö S X

néha egész éjszakákon á t a  játék, amely- Rmlékcznek-e ma a vajdasági. delemben is nagyjelentőségű kul-j ködtek. Akkor még nem voltak 
nek resztvevői inkább idegen emberek- SZCrbck arra. hogv milyen fejlett I turtörekvésnek. , I megfelelő vajdasági szláv színészek
bol kerültek kn Jodorovics a nyáron e l-Jszinbúzi életük volt a Vajdaságban l Mi most megelégszünk nehány sem £s ezek a vándor-társulatok,
távozott bzubotjcaro. es úgy mint min-1 a nia}íyar jmpériiim alatt? Vissza- 3kiragadott adat Jerögzitésévcl, mert amelyek egy-egy betanult darabbal

e,\- “ , S . ,S .VI lag.fur;-?í.b® uL? ' i  gondoluak-c arra, hogy a régi Sza-Jcz is döntő érv es bizonyíték — ha végigjárták a vajdasági városokat, 
zo t Visszajovct Becsoen is tö ltö tt par badla"m< Ú jv idéken , Nagybeeskere- k w w  ezyáiialcvi van szükség erre bizony többet koplaltak, mint
hetet, ahol a becsi rendőrség jú n iu s |kcn  ds a  ,-;bh- szevbja ií ta  vajdasági — fl kisebbségbe, jutott magyarság amennyi tapsiban részük volt. Nem
_8-an anonim feljelentesbo, c r .ra n t ar- a magyar színház az év [színházhoz való joga mellett. sokkal több szerencsével próbálko-
kártyás tartózkodik Becsben aki már i  c"y resztben mmoig rendelkezi-8 Az első szmieloadasok a z o tt kosobb  M t i i s  sz ín igazga tó

it ’i u • • • • .7,:" s iik re  állt a sze rb  színészeknek? i »Fekete Sasiban SC!n« Rki pedig kiváló színészi kvarcuk  elvben is mintegy negíjszazmdho dl“  ?  s ‘'’^ n c s z i im u v . j »rwkeie oas« oan re n d e lk e z e tt  A v-iidncúm
koronával károsíto tta  meg áldozatait. A tszukbc iut-c, hogy majdnem l e l - 8 a vajdasági szerb szülészet tálán!
rendőrség m egállapította, hogy /7er-/| szazadra visszamenőleg szaoad y o lt |csaj. egy-két évtizeddel fiatalabb, " években  A ndiik  v ir i« v is*
Emil 39 éves zimonyi születésű áll k ó la -1 * llíllia temmomaban a szem szó esL nillt a magyar. Az első rendszeres lciC T ies ^ ckben, mdmt virágzás- 
gos kereskedő csakugyan Becsben ta r -1a magyar közönség is tamogaiía a l magyar szinielöadásokat Szabadkán j r'aK’ . . . .  . .
tózkodott, azonban időközben Todoro- szláv színészetet? kéldául ISIS telén rendezték az ak- A vajdasági szerb színészét
vies Milívojjal, a szuboticai nagytrafik I Itt már csak az öregek emlékez-fi kori uj gimnázium nagytermében.! fénykora
egyik társtulajdonosával együtt K ar’s - jn e k  a vajdasági szláv szinjátszás a Onnan azonban hamar kitiltotta a |  A vajdasági szláv színészet fény- 

' badba utazott. o első időszakára, írott adat is alig 8színészeket a helytartóság, mire öi-koia 1890-ben kezdődik és Iiadzsics
Augusztus végefelé azonban H erzl é s l  áll már rendelkezésre a ma már tör- 5 Schulc-íéle kdveházban, majd ké-3 Antal nevével van összekötve.

Todorovics pókert és m akaót játszottak I íénclmi jelentőségű knlturfejiődés B sőbb a »l7ekete Sfls«-hoz címzett a Iiadzsics Antal vajdasági szerb lé-
és állandóan nyerlek, még pedig — a i étapiaira nézve, ezért nagyon nehéz g vendéglőben rendezték a magyar síére tekintélyes magyar író is kora-
feljelentés szerint — a következő m ó -1rekonstruálni a vajdasági szerb szi-jszinielöadásokat. Itt már tartotiak[\i'dv„ tagja a Kisfaludy Társaságnak 
dón: Mindig csak az egyik já tszo tt, r.Juészct fejlődését és a pontos adatok j néhány szerb előadást is. 1854-ben jés nagy összeköttetései vannak. így
másik pihent. jlü.iján egyelőre inkább csak vázlatát (készült azután el a szabadkai VMO- Isikerült üicki úgy a magyar kor-

Játék közben azonban a pihenő m in t-5 |cheí adni ennek a kiseboségi küz-?á színház, amelyet ÍS5-1 d e c e m b e r mint az egyes vajdasági haj.
EVKfti :î jinrTTininifiTrBiTm:a:Tni~iiitifii'tiiniinfiWMwnílirB.iwi'i.HwijiBi'BiM<MirMiimi iiinrMBí nTnirríiiLi—-i-rrií r  -| iá- -rnnr-—ti TCTan. n K&utMwt ——— - -- - -»—   — . g* »*». *<*.. < j . jm'.u* , . JTIr fffa||r •l | V >n)||-MaMMM,. MLJ>n

D S h l i n ^  ! a sakktábláról hirtelen a  földre sö p ö rte | rg y  másik beteg hirtelen fölugrott a lv ilágánál egy férfi állott a pariéban,
'Z í  a sárgákat és a feketéket. párokból, ahol eddig gubbasztott ó rákon ! csapzott, liollóíekcte hajjal, fénytelen

h ta : Juhász GyiTa - -  Nincs tovább! Most int eszembe, í keresztül és az ápolók felé rohant lel- j tekintettel cs hegedült, hegedült szilaj
hogy vége mindennek. Hiszen én az |kendezve. Sötét karbonári köpenye úgy j elkeseredéssel, mint valami örült ei-

A m agyar gróf kora reggel, óta reá- litobó tétet is elvesztettem már! A h a -3lengett utána, jnint tépett zászló a v i-jg án y , aki szerenádot ad halott kedvese
dulctlcuul sakkozott a bécsi diákkal. z/,niat és az üdvösségemet. Menjen, j karban. I ablaka a la tt
Egyik játszm át a másik u tá n . nyerte menjen, édes barátom és mondja mg j — A barrikádokra, aki él! BecsbenI A muzsikájában volt valami a Rakó*
meg, viharos gyorsasággal, s szilaj len- ellenségeimnek', hogy szegény Szeri S kitört a forradalom! ‘ Jczi-iudulo néhány üteméből, a Marscil-
dülcttcl, azzal a makacs szivósaggpi, a grb(- n ^ y o n  fázik! I A magyar gróf fájdalmas mosollyal liaise pár foszlányából és egy régesrési
mely csak nagy maniakusok tulajdon- y\ fbjallott, mélyen meghajolt és (nézte a szegény dühöngök akit szelíd ( altató nótából, amelyet pásztortiizek 
sá^ a- szólt: |e rőszakkal fogott 1c egy markos csehjm cilctt, u pusztán egy öreg dajka énc-

Olt iilt öblös karosszékében, hatalmas — Parancsára, gróf ur, megyek! I ápoló és gyöngéd ercllycl valami alta-1 kelt valamikor,
homlokán a ráncok ideges táncot já rtak ,j A magyar gróf azonban váratlanul k i-(tó t itafott meg vele. 1 — Ki ez a szerencsétlen? —- kérdezte
bozontos szemöldöke m cg-m egrándult,Iegyenesedett, keményen megragadta a j  — Szegény bolond, — diinnyögte sza-Ja gróf a diáktól és valami régen nem 
nagy, szürke .szemei, mint hideg, éles (d iák vállát, merően a szemébe nézett ( kábába a gróf és clgcndolgozva nézett (é rze tt forróság öntötte el a szivét és a 
török járták át a diákot, aki eg y re -(é s  szokatlanul erélyesen rákiáltott: (körül. — Különben, ki tudja? Aiindnyá-Jszemeit.
másra adta föl állásait. ( —- Maradjon, fiatal barátom! Olló, a z - jja n  bolondok vagyunk. Örült világ ez, ( — A szegény Niembsch, a költő, —

A gróf ősz szakálla zilálton szürkült ótt niég nincsen v esz te  Lengyelország! j siralmas téboly az egész! [válaszolt fájdalmasan a bécsi diák.’ -
a sárga és fekete mezőny fölött, mim a Nem vagyok ám én olyan bolond, mint I Majd ismét leült a nagy, puha karos- 8 Platonra haragszik, mert az találta föl 
valami óhnos, téii felhő a liarcniczö fő -(ők  gondoljjA. bze,,ény Széchenyi be-jszékbe-, szinte belcsiippedt és a diáktól (az  eszményi szerelmet és nagyon hul
lott. jteg , de a világ is az! Egy kis mélakor kérdezte: jd o g t ja n . mert Családon született és

Napsiitötlc kezével lázasan U t a l t a U n - t X c t n c k  *  volt -  Micsoda esztendőben is vagyunk, nincsen hazája sehol! 
a  bábokat és finom .diaival időnkint ott bc" 'le , ck" L  - ' ' - I * - " 1 yrtsre, do az odes baráton.? Különös kérdés, ugy-e, -  Mert r,ine<e.i luuáia sehol? -  is
babrált az ébenfuvolán, amely az asz- L ;™wk í sj!: ™ -K V ',ívniuk! l.z de tudja nnota rtt vagyok, nem nézem méleile megint a m agyar gróf. -  Az
tulkán mindig mellette feküdt. A látsz- :1 (-"-i.!eu azonban, magunk k „ /t szol- a k„.cnd.ii.uniót. i;cni ,s „  legrosszabb sors c földön, ked-
ma ismét a grófnak kedvezett, a diák talmi a legnagyobb beteg nundnya- -  Negyvenk.lene, december -  vala- ven barátom, de jaj annak, akinek vau 
bábui balomra hevertek szerieszéijel. ' ““k. >“ >»»»’• » « •« «  Olyan szolt a becs, tbak la szolag közömbös hazája és m é g is .. . .

-  I--Z a lincsel e s ila  -  ismételte má .« » • .  ::t u , p 1'™ 1 » » « « >  «> w y  fekete futárt all,tolt ki » A begédüszó tovább jajveszékclt, zu-
l.z  a lipcsei tsa la  i. metélte ina | i.,llu| l .l v(,ina einiekuriun l.ciyett. sarsn  kocliara. kogott elcsuklott a d—emberi cisza-

moros hangon J firm, igen, ez a  lm -1 a nagy sárga húz. tursaJgójábau a I.o- — Negyvenkilenc, december, — isme'- kában. A hosszig s z ik á r 'le n iv e l és a 
esc. csata. Aki meg tegnap a világ e rü k  decemberi aik ,nyal árnyai borong- •clgettc a gróf. — hiszen akitor már an -! sötét, vad la -h o n á i  u— ' ^ui'tözu 'k,

é rt több dol-ok vannak földön é- í - c n  I ," I-Z ' * .’’‘'• " “t • ' ■' t ; . I n  l" ' "  L ! e. 'e'. jnvn t a k .-<•• (árkusok a förgetegben,
kedves Metternich l.cree1’* amik I n i *!* "?"s r 'l‘:,1!;;.od!" .. ‘D«?*•.. h e  nem mondo tt, L,i. hogy m.re co«- bomlott, sirt, dübörgő,! zz egész, nagy
áha „bölesessí"tek  áínmdni se kénes' < T , . “  í” " ' 'i í llvcn!inr do1' . •< U J l k h i r s a  ház. 0 8r« n  doktor sietve jött az
4iiaiiinuu.st..ste.tch, uimoum „c h tpes. ,.zoi:olt cnicb<cdiu. E sv  hosszú, sovány [sarokban e.q.v sötét íenyou állott, a ina- emeletre n seirédorvo-íval éc színié fi-

-  A rróf ur mczhtt f ő z ö t t ,  - rnon- fötti. hünlös arcán sebek forradásával, k y  «r felvidékről, I d e a d v a  aranyos n ' e s f e i  / i b u  2  v ü rn v ü  zurzavaí-
dotta a diák es furául r,i S(.p«,rte össze az nb’ulk jé-virágos üvegére nyomta Jláncok?;-’, szhics .uytrtyákka.l, p irossal,!ban l’ »v n irom -m iá/ m í \ v „ f t t  c^ itt 
a sársa  figurákat. homlokát és kücUnfett a hnuniszinü fehérrel és zölddel. A gróf 1 arácsom-- vaiaheríien, sm-ra’ kezdte v u iü -aü ü  a

- Ellenkezőleg, én minJig csak vesz-»égre, amelyen varjnesapat keringett H a ja ., A társalgó óriás kandallóin körül (m agyar karácsonvfa yvorfyá if A gróf 
tek, ha győzni Iábzoni is. Au contraire, j Lé mzolt, hogy i.m.y: n um néz, tai j iáraiá-.?.tt, i/gaioUan. csoportokba v. J . v ’c rm ;- /  V -iri-p1 n/n-m  éc * mereven 
érés bará ton! Nincs a feremiésben ja  • á-ga ker-ésem  a vm,rácson. Uh.. . - [ rM ve á!ünk a betegek, a szent este íé- bd,ny,t . , \ z|p‘cs* i m Judm  c . ^ X t  ü- 
vesztes, csak én! De játszunk tovább! -lsen dclr>lt az nbhm-n. tcporzvkolt é s . tn «?s^c--ben. a téboly éj atkájában. :!; -t kigyulladt a r é - i "  titt hatalm a 
Még egy tét bátra van! „.dig hallhatóim suttogta: I A park knr-asz fái kőiül különös zene ?homloka’ fényiétt ‘ a PáYórzi-indu'hi e<'V-

A diák föláilitotra a bábokat ós váitt-U  — A varsói haram Matt a k a ro m .... A (ham -'a sHbA'~,lt föj nz en;cic-tre. A g ró f. rf szilaHbbmi Iiömnöivmött é* a n-rk
h.«y a fi,öf indutje,,. De a firéi „e u in - , v , < hareng,Aa, P -1 iéJrevend.. . .  . . C a t . - z e h b ö l  é; lenére,, a 'le
dúlt. Mereven nézett maga ele, üres. b.- i Két a.poi-.i pr.e'.cs. ,ic. .ioíJ enpen aukor bukkant fi íá id a lm ssh in n  bhlvüt-i •
rótt icJfjntcMQl, nttirt.egy. g sciimübc éc.» . A lenivel ’ü;,r riegittt nyugtain. ki c„> én. ':, hóícikö mögül és sirkerti . .  Nincsen hazám sehol’
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lóságok támogatását megszereznilsorba került, ö t  éve éli már a ma-1 nyelvük ápolásáról egy pillanatig se Radics továbbra is beszórna
és az acdig szerény keretei, küZJjgyarság a nemzeti kisebbségek kiiz- feledkeztek meg, a korinányhatósá- Zagrebba küldött leveleiben lon-
?lnZR%m!í ^ lir,es’ szenvedésekkel teli életét goknak pedig, amelyek ma elgáu- doni bibéiéiről. Egyik levelében
fellendítem. tladzsics iiuyes u z e k - jes még nia se támadhatott ícl a csoljuk a magyar színház megnyitá- Qrrói ís uOf,v iGr,utóbb az SHS

.kel. mint magyar iro,; igyekezett aj Vajdaságban a magyar színjátszás, sát, emlékezniük kellene arra, hogy i,jri5ivcAs„. lordonN-övete is  é r in t-  
inagyar közönséggel »s szobán es magyar színházért folyó jogos néhány évvel ezelőtt még a szerb , .^7 i* k

‘irasuan megismertetni es ronon- küzdelemben jó tanulság lehetne a kisebbség küzdött ugyanazokért a t \ .ze  ̂ , se f , . azonban a
szenvesse teüiu a szláv szmeszetet, magyar inijériiun alatti vajdasági jogokért, mint most a magyarság | követet e.utasította kérésevéi, 
ann nagM ^zt sikerűi is i m  A zjszerb színészet fejlődése. A kozó- és nem volt semmi akadálya an- Radicsnak e t a hiresztoleset a 
ö igazgatósága alatt mar renuo, Jnyös magyar urak tanulhatnak a nak, hogy a magyarországi szerbek beogradi külügyi sajtóiroda eré- 
sziav .sziniszezonok vannak, ame-; vajdasági sz<cnbek önzetlen áldozat- nemzeti színészetükben gyönyör- ’yesen cáfolja.
lycK bzaoadkan például május ve- jkészségéből, amellyel kultúrájúk és® födhessenek. --------.■ ■ r-rrg g y v n ™ _______
guol kezdve maMei-kct hónapig, ---------------- -----------------------------------------------------------------------
bjviüeken három hónapig tanúnak 2 «««>. r
évente. Társulatát is ügyesen szer-j , s  s • s ■ J i / l l S Z Q f í O t .  (?V
vtzu tasjaj közűi a icCTúpszerüá- Bethlen vssszaerkezett Budapestre . ,.
\K,b Ruzics. a kitűnő drámai színész;> p, n , A Bacsmegyei Napló ezzel a lap-
Dobi movies komikus, akit a magyar j Nyilván©^ ágra hozzák a párisi tárgyalások jegyzőkönyveit számmal a huszonnegyedik kará- 
jiözönség is szeretett és akinek tra-j . . . . . . . .  . , jcsonyt köszönti s a jövő héttel be-
g’ikus i t eb ál cirol ép ix nnpokb&n szd** t Eudéipestrol jelentik* VdSHrnHp $\nnn3.k intézve. Az úgynevezett po* 5 }£p 3 huszonötödik cvíolyHiimbu. 
moltak be a lapok; M-irkovics éne- * délután három órakor érkezett meg litikai jegyzőkönyvre vonatkozóan* i-i„<7nnö* év óh hn-r-r-b nnZ -ir 
kés. Markovi estté, Lukics és má-fgróf Bethlen István miniszterelnök a'Magyarországnak is, a kisantantnak U  “  j t
sok. Hadzsicsiiak a kevésszámúi keleti pályaudvaron Kállay iioor * is volt tervezete, erre nézve kompro- k t .  ‘ V 4
szenb közönség miatt a íőíörckvése ? Pénzügyminiszter, Walkó Lajos Ke-ímisszum jött létre. Ez a jegyzőkönyv í ^ ’ \  Kunui a megbecsülését s act 
oda irányult, hogy a bnnycvácokat ‘ reskedeimí miniszter és Popovics különben egészen rövid és mind- ]naP"naP «tan huss, megbízható, jo 
megnyerje a színházi közönség í Sándor társaságában. [össze néhány kijelentést tartalmazA”^ ^ .  Mennyi eszme, mennyi ener-
számára, amit szívós munkával si-f Bethlen még Parisban fogadta a-Ebben a nagyhatalmak és M ag y ar-p ía> mennyi álom és mennyi lobogó 
került is elérnie, toképen azáltal,’’magyar lapok tudósítóit és előttük • ország részéről egybehangzó kije- slelkesedés c majdnem egy ember- 
hogy elsősorban a bunyevácok izlé-Ltett nyilatkozatában a leglényege- ílentés. van Magyarország független-$ öltőn át leirt betűkben és mennyi 
sének megfelelő népszínműveket! sebb az, hogy a kölcsön feltételei <ségének biztosításáról, a trianoni harc, mennyi küzdelem az ostobaság, 
játszott, de bemutatott magyar d a j  között egy sincs olyan, amely Ma-1 szerződés végrehajtásának garantá- a rosszakarat s az irifrvség ellen, 
rabokat is szerb fordításban és ren-í gyarország szuverénitását sértené,! lásáról és arról, hogy a kölcsön ut- £)e ma a béke ünnepén mégis 
dezett operaelőadásokat is. Légin-ívagy beliigyeibe beavatkozást jelen-íjából minden akadályt elhárítanak. A m űbélé i-^ Iw n l or.ndnlnnL- n mi,líra 
kább azonban a szerb népélete t to m .  Kijelentette a miniszterelnök (miniszterelnök egyébként a jegy- LSL, °
színpadra vivő eredeti szerb darabo- i azt is, hogy a Népszövetség elvé-főkönyveket magával hozza és a r  • í jovo ie .ru
hat játszott és alighanem ennek kö-jgezlc a legfőbb munkát, amennyiben (közvéleménynek alkalma lesz, hogy! “!Ln\ ej íama, a3Ok ma cr"
szönnette, hogy az utolsó években!'az úgynevezett első és második (egy-két napon belül ennek egész P?eR ic.‘ nozzank 3 nem tudjak meg-
a szabadkai és zonibori szezon pél- 5 'jegyzőkönyv szövegét véglegesen 2 szövegét megismerje. j ingatni azt a pozíciót, amit a Bacs-
daul szuücittcl végződött. A szerb 2 ‘megállapította. j Politikai körökben feszült érdek-j megyei Náció a szivekben elfoglal,
színészetnek ez a néhány éves vi- Budapesten jól értesült helyen a Jődéssel várják különösen a politikai Gondoskodjék csak mindenki né- 
rágzása fíadzsics Antal halálával jkövetkezőket mondatták Bethlen < jegyzőkönyv közzétételét, mert az hány pillanatig s gondolta me^ van-e 
megszűnt és a Xajdaságban a szer’o 'párisi tárgyalásainak eredményeiről: h hír van elterjedve, hogy ez az égé- a iv.o-oszláviai magyarságnak méo- 
színészet meg máig — a megva to-j __ A nehézségek a kölcsön utjábóliszen rövid és mindössze néhány ki- * °ojvan erő^séc-e mint a Bác^
zott viszonyok kozott -  sem tudott •clhári,tottaknak tekinthetők. A mi- jelentést tartalmazó jegyzőkönyv 1T° yavpf l n* iv
mewanosoöw. „iszterelnök otja ismét jelentős f o k k a l  érdekesebb és jelentősebb, ® se‘,

A hatóságuk kedveztek a I Pest eredményezett. Politikai leltele-^jiiint ahogyan azt a hivatalos nj’(7nt.J, , k-„j’
szerb színházaknak \lekröl szó sincs, azok már régen e l4'hozatok feltüntetik. [te. kuz. a n. g> r o<.zsagcrl. az

. • - . . . . .  , , | _ _ _ _ _ _ _ _ _  fi egyforma jogért, egyenlő elbánásért
A vajdasági szeno szmeszetet a ..................... ... ................................................................  .......................  s a lelkek harmóniájáért. A Bács-

Maryar uatosag mindenkor tamo-| I___ : m i * - -x- xgáttá. Szabadkán a iladzsies-félc A . .„ „ ir .o U e ím  megye. Napló eros.t, bátor,tja és
színtársulat részére a város íft&venl C C Ö tl S filS T a  A nlÖKCSGVICS lebren tartja a magyar leiket s meg-
bocsátotta rendelkezésére a szinhá-l 1 v 1 J  Ji A becsülest szerez a magyarság iránt,
zat, a clisziettárat és a v i l á g í t á s t fe íW C ö t KCZO 3  dCCCO tFtfm Z& CSO eFt azok előtt is, akiknek még mindig
ami a költségek tetemes részének L,„ ,  1 a 1 d j*_1 1 z a szivük vagy az érdekeik a han-
elengedését jelentette. Ezenkívül küszöb eíoft a kormány rekonstrukciója Kadics István g-ulatuk, vagy az ambíciójuk azt pa- 
ügy Szabadkám mint a többi vajda- újabb Sikerei Londonban? rancsolja, hogy üldözik az itt dol-
sági városban, külön szerb szxtügyi ... ... , . . gozó, élni akaró magyarságot. Csak
bizottságok alakultak és ezek gon- Beogmdbol jelentik: A karó- sével a radikális párt miniszter- * 0’sz emberek eVeiiségei a ma- 
doskodtak a néhány hónapos szezon csonyi ünnepek miatt beállott aspiráns tagjai gyanúsítja, azon- * rni‘ 1. ' 1, kjuxnvcx-
anyaEi ícntartásától. Szabadkán politikai szélcsend ellenére is ban ennek ellenére is az elterjedt N„nló e l l ™ ^ ^
Radies Joco és Vitte Boldizsár élénken foglalkoznak a politikai hírek hitelre találtak politikai kő- „„n ö téJ-?ym„lt a h  biznnvitb.hn<X 
földbirtokosok — mindketten meg- tSrSk Bl t u  ilis Dolitika kérdé- rőkben szonotov^s mull azt bizonyítja, hogy
haltak már _ voltak a S"iiii''gvi hl- ’•or®lt; a., olctuulis politikai Kerae 0 \l í  ■ _ ___ a Bacsmegyei Napló el es szeretetet,zottiág fezetöi és a bw cvTcokat s0?  ;e>' kö '? n, ^ en « demokra a A kormány, rekons rnkciojat a Me?becsalíst 6;vez s a2ok, akik ej. 
Mandies Mijn. a mostani városi Pört bomlási folyamatával, amely parlamenti szünet alatti id re var- lene törtek, oly hitványul buktake!, 
könyvtáros népviselte a bizottság- naproi*napre ujabo fázisokba lep. jük cs annak bekovetkezeset biz- injn*L ainjn5 hitványak voltak ez esz-

Lukinics Euo lemondását meg íosra is veszik, annul is inkább, közeik
Újvidéken még erősebb társadal- mindig nem erősítették meg sOt mert Posies miniszterelnök a leg- Ma”h i ,á , ós „ e ^ o t t s á g M l  

mi támogatósban részeseit a szerb a part vezewsegehez közelálló utóbbi clubulesen szabad kezet VöszönUil- az olvasói- tbw rriník 
színészet és a Dungyersztí-esaidd a Pravda cáfolni igyekszik. kapott. akí  “S é n F á U ta k  - l e l k i n k  vám
magyar impérium alatt építette « Általános vélemény szerint a A másik kérdés, ami a kormány , , . '  t .  ' c !e ‘in tő v é
szerb színjátszás hajlékául az uj mo<3̂  Ir elindult bomlási processus bőröket loglalkoztatjo, állandó , ‘ 1 ,,, 1 , , , í°,v
vinhn~nt -imnlvben rnév nn is UiOSk u^gmauu,oom idbi proce&zub , . a becsülettel vállalt munkánk folyta-s~mnat.(U, arnci\Le 1 meg 1 la is tartható vissza. Pnbicsevlcs parlamenti többség butosnasa. A . , ArJ Pidndé«?ükpt n-;7-
mlvnak az előadások Iigyclcime- tf j (t áUó csoport vé„ !eoe. kormány már is közeledést keres Cd,s/ lt’ sc,ktn“ ' érdeklődésükét o.iz- 
méltó, hogy ez a színház mar a ma- '^zeicoe aiau auo csoport v e g ie e  korvL  nnlitikni körök’-el é<? zek meg a Bacsmegyei Napló sza-
gyar uralom alatt is szerb fe lirá s ti^"  nkar valnl a P.fir.tb,° ’ ^ e ly - rp p h Zaíednica iobb niára- Azzal a kéréssel fordulunk
viselt a homlokzatán, | ben jelenleg a szerbiai demokra-I &y /  ?nw<sk«s»?k b r ,  azokhoz, akik kívánják, hogy egy

A szerb színészek szívesen látott rnK cicmmainaK. mh mar ríni , A mdikrílÍQ rJrt becsületes újság informálja okét az
vendégek voltak mindenkor az elő- csevtes is, akt nemregen meg o I ország és a világ eseményeiről, a
kelőbb vajdasági szerb családoknál, centralista álláspontért harcolt ar[a ’ Yok> ^mr a no,yat L ^ n e k  vigaszt, hitet ad, ami hitünk
sőt néhány butiyevác-háznál is. az elégedetlenkedők táborához tar- intelligencia es gazdasági korok am^ici5njc i10e.v fizessenek elő
Szabadkán különösen Radios Joco tozik, akik a decentralizációval >3 belefáradlak a Beograd ellem Bácsmevveí Naplóra és ivveke-?-
és Vuics Boldizsár áldozott sokat okorják a belső békét megkötni, passzív rezisztenciába, ami súlyos /enek'minél több* olvasót szerelni
anyagilag a szerb színház fen tartó- Q mozgalom szoros összefüg- kórokat okozott a horvót iparnak. ' . nicio-mk
Sdúlt es h szeib színészek mind is rjf^bpn áll Roskovics Dusán fic- Ezen kívül q rodikóiis nrírt bor- a d * k * et i * számíthattak támosa+ásra c két csa- n, , . i .7  . ? , c z e n .u v u ia  roaikoiis pare not A Bacsmegyei Napló mindennap,
híd részéről c.ojuval, ak. kuion vajoasogi do- vatorszag. csoporia.t is ujja akarja tehát hetenként hétszer jelenik mey.

A maevnr hö^őnsée se vonta •no^rota pártot akar olajntani, ez szervezni.es ennex a törekvésnek Előfizetési ára havonként mégis csak
azonban meg tdmogatdsdt a szerb 3 törekvése azonban eddig meg első etapja a Zagrebben tnegi,,- 45 4inál,  Minden el;ifizető s min.
színészettől cs a magyar közönség a vajdasági porttitkorsagig ö»tott Od,ek (Visszhang) cunu denki, aki példányonként is veszi a
cgyrészc gyakran látogatta a szerb jutott el. Nincs kizárva az sem, radikális parti hetilap. lapot, ingyen megkapja a Bácsme-
szinielőadásokat, amelyek megtar- hegy a demokrata frakciók a köz- Radics beszámolója gvei Naplónak az újév folyamán meg-
tása körül sohasem fejlődött izléste- társasági ideológiát is be lógják iondoni akciójáról jelenő jubiláns almanachját.
len botrány. iktatni fegyvertárukba. A klerikálisok bizonytalan ma- , Minden előfizető erősít és bátorít

Pasics szabad keze gatartása és n kormánypárttal bennünket s lehetővé teszi, hogy a
Vázlatosan talán elég is ennyit kormányköröket legélénkeb- folytatott tanácskozásaik miatt ,m.. Trn, uisa?tccanjl<a fokozott ész

lelj egyezni n vajdasági szláv sziné- j^grj a kormány rekonstrukciójának nagy idegesség uralkodik Radics közeivel tudjunk jo es érdekes la- 
<nv\oíCÍ,̂ í — k na^ 2 íh VH" a kérdése foglalkoztatja. A kor-a párti körökben , és a pártvezérek Pot cs,na n̂i*
sebtecgackb«í t a l 'k o t ó  “ nemzet many ugyan az erre vonatkozó gyakran folytatnak egymás közi A  Báes,negyei Napló
lett, a magyarság pedig kisebbségi híreket cáfolja es azok terjesztő-1tanácskozásokat. szerkesztosege es kiadóhivatala

jovoie.ru
szervezni.es
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C< » •'?> > ^ iT  r  (T» ' j '  : r.'.'/iliu!, <\ í,i natívon félek hogyJvilágosiivá akkor nem lesz muszáj tartunk fenn, mert mint pórt mi nem
j  í '£ /'%. 'L J  *i '- mén !Iiár nem ingóin kipariroznP neki megvenni az ólomkatonákat , mntioUunk és a tn Syorsagnak most

jí tmlni C/<t a lám -dúst mert a rnultg amiket kértem som; a hivatalos radikális parttal kell
<& Ls ■ki : é"bcn még scgitcP benn'1 a mamám ' , pedig a kis autóm o* l érintkezést keresni, ha niva/tisugui tc»

J a j ,  n e  v iíúpG Stte i'in i'k  mondta nagyképiinek hogy jeiiö* l)ilt ‘̂s a káP eskün v-J Zan/tfdfre/í eredményi' akar elérni,
*-* * t'assz in ruhc azt a gyereket vamm» veket sem hanem, én | Választás esetén feltámasztják a

Tisztelt szerkesztő bácsi, vilisztdii elvenni tőié azt a kis örömeid s G s f  is rne’e" Harisnyákat«volt Protics-pártot?
ne lessek tiaragucmi Hogy molesz- esak hadd hicyie hogy a Jéziaka} /V  [ fogok kapni mint a la-1 — Hogy választások lesznek, azt
talom jelen soranmm.) de nagy gó- kozza a krisztindiit és én zmosanl Ép-— L jós aki már három j magam is valószínűnek tartom, de
löszbe vagyok és ilyenkor a lelnöt- helyeseltem ezt az értelmes felfo-f V --*$$${ évvel ezelőtt fel hagy-»hogy a Pfotícs-pártiak ez esetben
ick is a laphoz szoknak fordulni gást ri’vel igv beszél egy értelmes1' ta nugát világosítani jm.it csinálnak, azt nem tudom, ez mm-
hogy a közvélemény segítségét kér- etuy.t aki a jiJ-b körökhöz szárait és j nierí közönséges j r/zg a helyi viszonyoktól s körűimé’
jók nahát eztet kérem cn is legyen a müveit középosztályt sikerrel el-1 p^& pali és azóta csupa ínyektől függ.
szives szerkesztő bácsi betenni az végezte de ez tavaly volt és az ér- Q kZőJ J e ' vacak hasznos aján-u Ezeket mondta dr. Adamovics Ist- 
ujságba hogy a papám fel akar en- idmes anya az idén megváltoztatta j x"-*——— dákokat kap ezért j ván s e z — a hivatalos radikális párt 
‘gém világosítani és már tegnap hoz- nézetét és vem lép i?>zbe sőt hagy-1 tessék lekezelni a szerkesztőségi, feló való orientálódás — fejezi ki a 
zá is fogott hogy aszongya na te ja ’rogy célzásokat tegyenek jelen-i hiriapba hogy cn nem engedem ma-ípárt vezetőinek nézetét is.
'gazember mit gondolsz ki nozza a ' létemben arra hogy sokba fognak gain ilyen könnyen huszonyolcra > A radikális pártra nézve több mini 
karácsonyfát de persze én azt felel- kertiiiii a karácsonyi ajándékok n.cg. venni sokkal linkebb vagyok sem-•'szépséghiba, ha a vajdasági radikális 
'tem hogy a szent angyal és a papám hogy a lupának úgyis kevés a pén-í hogy beszopjam ezt a tésztát és ha politikusok régi, ismertnevil, nagytu- 
brro röhögni kezdett és a?;tat mond- zc mintha bizony a .lé sokát érdé-> már a papám midenáron fel akar vi- idásu vezetői, akik híven megőrizték 
•ta szép kis angyal a berger fűszeres Kehié a rossz konjunktúra és engem 5 lágositani akkor ne a jézuskáról vi- a radikális párt tradícióit s azért eso- 
'de én ezt a kije- pem  érdeke! éppen etegeí mondtam s iágositson fel kanon arról hogy h<>-’ portosultak Protics köré, — nem
leütést szeren- Zg \  p  papanak hogy 11c játsszon a pestis gyaii lesz a kisbaba akkor legalább • taRJ-ai a radikális pártnak. A magyar.
csere nem értet- r \  Y‘W  tőzsdén vagy legalább is ne speku-mó! fogok mulatni mert cn mar azt as orssúg konszolidációja ér*
tem meg mert ? (  imA). lábon hosszra , de ö ncrn fogadott í is tudom hogy hogyan nem lesz ékében  az volna a kívánatos, hogy
ímesoda marha- í;zut. cs !íl,Qst lül ak^  e¥ em vilá- vagyishogy nagyon kérem a tisztelt • j,,a Mek a tisztelt nevö és ragyogd
ság az hogy a Z y C í C W Í s V  i^ su am  hogy nincs Jezusaa min ha újságszerkesztő bácsit arra hogy le- ;niultu politikusok újra a radikális- 
berger bácsi fii- /  V  ? J , ? W ‘cn ricm tllunam ^ / c  uícgy az egész | gyen szives es karolja fel érdekei- | 0 -rt taffiaj ,esznekt ott ne feszélyez- 
szeres hozza a z t \ v 5 x /'* j ^ j a a r r a  megy ai nogy ,ta fei leszcy met. dió. j,ze gke^ j10gy a(jj. minorum gentium
karácsonyfát, a / V \ \ 1 —  ----- -----------------------------------------------------------------------------  I kitartóbb cs hűségesebb volt mint ők,
mikor mindenki , ~ j) j * e r .  I hanem legyen erélyűk és bátorságuk
India hogy azt W II &  m a g y a r  Minify-DUCCS v a & o tta i  í« "« * “k telvHííosalí polWkáiának
üngya-1 hozza \  I J  L kérvényt is szerezni.

sajátkczüicg J  I viss^airc&sj&Sák a z  a m n e s z t iá t  -------- - . ■ a w —  ■
márpedig a bér- V  V í ’ j  I * 8
‘ger bácsi fiisze- ? A zért 2n VÍííIt V1 SSZ’*1 IV. K árolyt, m ert az ébredők Horthyt | V e n iz e lo s z t  distaturával
^ . r ' á m b l r “ a |  ak a rták  kiksálíani k irálynak r u h á z z á k  f ö l
£ máanl l a inöndta neki a szalonban j , >cienlilí : uj óbb I “  M  f  '"’'W n to r '.  Az ^ . I n  parkmenH pártok vtoaUvjik

Samu te cjw angyal vasy de ez te t '"  '" “ '■1""' '' do lg a i u: cs a velük kapcsolatos fájdalmas ifatórozatí
másképp kell érteni mert vannak - vrc amneszhabun részesülnek. a eseményekért is azokat terheli a fele- mi}ny a rn.mszterun.es , z ta 'olyan angyalok is akik nem karú-; eirályper vedk-tlai azonhonl\össég, akJtnek iiikos szenezí^ede:^ megfelelően táviratot intézett 
‘csonyrát hoznak hanem fülbevalót •ü ^ z a u h ij t i  :k e ' omnesztióf. A  vá-iröt és különböző machniucioikrol j Venezuoszhoz, amelyet riasüras es 
linznak és a berger bácsi fűszeres >dőlt politikusok közül most kettenjó/ő, hogy ellenzékbe S'orulíck fs^Gonatasz miniszterelnök irt ala. A 
‘samti ezek közé az angyalok közé nyilatkoztak egy budapesti lap mun-8'ivóit oz Ulnin-ügy és a bamhiiniC’ i ^ ^ ^  a Képviselők, a hadsereg és 
tartozik viszont neki a papa tartozik katársa előtt erről a kérdésről: Gr d' ir' Wletek kbriiíi eljárással kapcsol 7 - ja ^ °^ a» valamint a görög nép tub 
tizenhétezer dinárral de ez nem far- Gusztáv és gróf Ancküssv Gyula.I/wí most már sok ré-szH a nviiv. Jnyom ó többségének kívánságára hi- 
iozik ide mert most arról van szó g  Gusztáv hosszú nyilatkozat- /? s ? e'é került. Ezeknek a
bogy en nem akarom magam íolvi-1 ban ki:eienti> hog.y mu tS L.i;y fSí. j „ r/- bcc,vá^vn abban az időben orr ..lehetőleg  még a nemzetgyűlés ősz-
sáK°íiogv &  m e r é S ’̂ - ’k S k  1 !‘ ''''w  '’'elől>’ maidl ’ kiiályt a d j M a -  h « ü le Se előtt térjen vissza Görög-
tíköwlfd az fdcalizmusŐm clícn cs ‘Sbbett közt a következőket mondja: ya rers^n a d , oyan l„r .yt, Iái o « ag b a- •A t a n i  .smcrteh mc- 
okvetlenül tessék nyilvánosságra I ~  .A'"’' ' s nícii. az e -j/r/rrn fetlétlenill kezükben lunlaittak l'y®^ azok az: _°bok, amelyek Vem- 
hozni tisztelt szerkesztő bácsi hoffy j'~^ SdubticJ fitjtiiiri'’’ v ülőt í/A~I volfiü9 jzeiosz visszatéréséi rendkívül szűk*
én egy naiv vagyok és egy igazi 6íhlh is táia. c^riiiai. Az amnesztia! Ugyanilyen értelemben nyilatko-!^gessé teszik s egyúttal megindo- 
Yomlatlan kedély ami ritkaság a mail szónak megvan az a nflléktze, hogy | zott gróf Aadrá>,sy Gyula is, aki ki-1ko ia azt ?st ho’ V m,érl, *e“ ? ha- 
világban amikor valamennyi osztály-[az valamely tényleg elkövetett biin-1 jelentette, hogy az ügy vádlottal' *a'mat minden előzetes teltétel vagy 
‘táTsam vagyis, iskolai növendékek cselekmény : g b » c s t  jelenti, j erélyesen fogják legközelebb sür- korlátozás nélkül az ő kezébe le- 
hlusszokat csinálnak a börzén és a Akkor már sokkal szívesebben lát “getni a por letáryyalását tenni. Ezzel egyidejűleg egy másik
Glattfelder már, kontreminbo van b á r ........... ............. „__ __________________________  6 táviratot is intéztek Venizeloszhoz,
igaz hogy ő mar negyedikes és egy--t ‘ ? amelyet mintegy háromszáz képvi-
í Zeí  J nV  f^etéskeptelenseget »s jc-j Pf-aÍ-í<*c *%*£«*& Iselö irt alá. Ugyancsak táviratokati e . L 9 U . k K  a  V a jC U É m y  r r o t i c s - p a n  intéztek Venizeloszhoz a liberális és 

'rekt örvendetes jelenség vagyok a j  vezetek v,ik«a*ensKn«. — A kozkaiozúk a radikális-pártba léptek I rePub‘lkans Part’ 'íaiam,nt Pa?Sa' 
romlott közállapotok és egyéb fene-1 Protics Stoján személyétől és po- intéztem Adamovics István volt j<ínasrtSa’b’ukását ^mínt^^hefeíezeü

lám cl lehet mondani hp;:_y_v;mniik,!iUn;)í!olldiicioI, tuül)ek kozi kjscub. Ialku2.ott. » » tenvt targyahak. . ...................
pégi sérelmek megszüntetését is. — Mi a Protlcs-párt volt exponált vemzelosz visszahívásáról szóló 
j A választásokon Probes politikája emberei félre vonultunk és meghal „ csaknero az egész sajtó kedve-B x, felien nyilatkozott meg a választókö- gyelö állást foglaltunk el az csomó-1:’Aen fogadja, s . annak a meggyő

zi jzonség, de azóta már a hivatalos ra- nyekkel szemben. Erre kényszeri- * ződésének ad kifejezést, hogy Ve-

1 fldikalis párt kezdi belátni Protics po- tett a választás eredménye, mely ’ nizelosz eleget fog tenni a közvé-
S jlitikájának helyességét, ha meg — . előtt szemet nem Hunyhattunk ésmetv jlemény óhajának.
J [sajnos — nem is követik ezt a poli- világosan úgy szólt, hogy a Pasies] A  görög király és királvné buka- 
I tikát a gyakorlatban. által képviselt irányzat az itteni vá -\resti Jelentés szerint szombat reggel
I I A \ajdasagban Probes zászlója laszfó/c gondolkodási Konstanzába érkezett ahol a trón-
I [ala sorakoztak mindazok, akik telvi- meglelek Várjuk az uj események a ba eze..|.> d -i i .
( llágositlt, liberális szellemben akarták további fejlődését és a magunk re-í ro , ^sr a tronorokosné, Pál hei-
f ja  Vajdaság sorsát intézni, s ha a széről semmiféle nehézséget n e m t á - s ?  ?s «en© herc©gno fo-
I [párt kicsinynek is bizonyult, a benne másztunk a hivatalos radikális p á r tP  . j  oket’ kikötő partián egy í [helyet foglaló személyek egyénisége. működése elé és azt hisszük, hogyjszaza“ katonaság tisztelgett a király

jsulyt, tekintélyt adott neki. - Oz továbbra is a választókkal egyet-fi e‘(őtt. A görög uralkodók és a ve-
| Protics Stoján halála után a P ro -; ért- e fogja az ország sorsát irány i-í^k  levő királyi hercegek és herceg- 
l'ties pártról alig hallani valamit. Fel- tani. jnőh hzután a román király vonatán

J ielbukkan néha egy-kéí hir, de hogy, J;1 kell ismernünk, hogy az egy-»Bukarestbe utaztak, ahová délután 
1111 igaz.azokból nem ehet niegalla- seges part uralma már is bizonyos érkeztek meg. A pályaudvaron a ro

még gyerekek és akkor jön ^ d & ^ a d o n  voU ^erő seb b  a Is ? Z011 ^ i y  és királyné, továbbá a

is lehel apának nevezni csak egy a vezérkara — es mégis itt megy ta- az egységes pártnak az uralma hosz-1tetei ” korrn,any ta*ia,» a katosagok 
közönséges nngyképii fráternek de (Ián végbe leggyorsabban a felbont- szabb perióduson keresztül tartson,! J c , ? Katonai alakulatok pa- 
milyen nagvkópü tavaly a tolnai vi- < lás proccssusa. A közkatonák kö- mert csakis úgy lesz képes az or- várták a görög urako-
láglapja is folytatásokban közölte ipziil már sokan beléptek a radikális- szag javára működni, ha nem kelU , al» a kotrocseni királyi kas
képét, mert nem fért bele egy szám- * pártba, úgyhogy ma talán már csak folyton a széles répíömegek napi '• fo‘)'kan í°onak lakni.
ba és csupa nagyképi -kődéb ől az t. a vezérek s cz-'k sziikebb környezete szenvedélyével számolni. s Politikai körökben azt hiszik,
akarja bel cm csel ni a hasamba bugyiié d ki a uír.' , A Magyar Párttal tartanak fenn; kegy Romániának ez a magatartása
hogy a berger bácsi iiiszi ívs angyal í Hogy mii csinálnak a vajdasági érintkezést? jelőre jelzi a két ország- közötti vi-
h ö ^a  a karú^püyíút ami égy ajja^ v j t  Protics parti vezérek, kérdést* — A magyarsággal érintkezést nem ’szony tartalmát

rn.mszterun.es


I ?
‘‘ a jf / \ / T  Á  percben ő volt a megtaláló, minden vette igénybe az őt megillető jogo- fogásokat, csakhogy túlságos mér-
5 •* * * > < *  z i  díszítő jelző nélkül, a kővetkező hú- kát. ennélfogva a rendnek adoma- tékáén honorálta. Leiratot intézett <■
. *  ** * rom percben a becsületes megtaláló, nyozása érvényes és a két tisztnek subotícai ipartestülethez s ebben Qi
‘ Aki valamit tatái az l|folsó percben, mondjuk, a 1 jogában áll a rendjelet viselni és az ipartörvény egész lül-ik §-át eltii

szerencsés megtaláló, a közönséges azzal kapcsolatos jogokat és elme- rőtté.
. £n magam sohasem találtam sem-5megtaláló, olyan, amilyen nagyon;két élvezni. Eltekintve attól, hogy a törvény
mit. De ma egy mellekucean láttam * sok vau. í -  iin-nnr—  ■ ■ í rendeleti utón megváltoztatni uen
valakit, ki tarait egy pénztárcát. Lc-j Ezzel a leleplezéssel korántsem ..... . , [lehet, az eltörölt 101-ik § az iránt ii
írom, hogy turíént. íakaroni husi tani öt. Hiszen, kettőnk WiCg’SSIgörítöíLlHK Hutézkedik, hogy a tanoncévüket le

Derűs, üájo$, öregur rncndcgéltjközül én jártam jobban. () örült, b „  , •  •>!'öltött tanoncokat fel kell szabadba
sétabotjára támaszkodva. Alig két lé-Hiogy egy pénztárcát talált, melyet- guLiWUllOTil nk a minisztérium rcndeleto mos
pésnyire, tőle az aszfalt középén he-«hazavitt. En pedig örültem, hogyi L e t a r t ó z t a t  á k  a  l á t o g a t ó i t  ’ ezt is eltörli s így a Suboticán alkal
vert a pénztárca, szinte odakeszitveJegy embert találtam, kit most ineg-j \  mázott mintegy ezer iparosinas
icihiva a figyelmet, azzal a doboentő * írtam. , 3 Münchenből. jelentik: A bajor ha- ncui lehetne felszabadítani, még ak
clliagyatottsaggal, mely a talált tá r-) Kosztolányi Dezső Jóságok elrendelték Ludendoríí ve- kor sem, ha kitöltik tanoncévüket.
gyak tulajdona. j ............... ..................... .....  — izérezredes szigorú őrizetet. Étiden- a minisztérium ezt a rendeletét •

A pénztárén ráorditott az öreg- í __ Idomot tudvalevőleg november 8-aii, melyet nem lehet végrehajtani, méj
útra: 3 D f i tö k i ív fö l lö lc  í íl müncheni Hitler-puccs idején el- Küm vonta vissza, közben azonban ;

— Megállani. Nem látod, hogy eb-} ;  r , r I -ogták, de nyomban szabadon bocsa- subotícai iskolaszék is beleszólt <
ben a forgatagban, hol liimden 1 ©S elíSZCreSZ iotUik, mert a _ vezérezredes becsű- törvényhozás munkájába. mert bá
rongynak, műiden gombostűnek vau J . . .  , _ ........... letszóval megiogadta. hegy nem ncni felettes hatósága az iparteste
gazdája én bitangul tengődöm? le-J  ínedmarn Dczsa tunugyebe-n hotfon szökik meg és tartózkodik minden Jetnek, megtiltotta, hogy az ipartör 
ged szeretlek, végy fel, tiéd vagyok. 1 to la tták  a fotar^yaiúst .erőszakos , {elforgatásra. irányuló vény ioi-ik §-ának d) pontját végre

Egyszerre pillantottuk irieg mind- í A subeiicai törvényszéken Paviovics mozgalomtól. A müncheni hatóságok hajtsa, 
tiketten, az öregur és én, 1q az ueea- J-.t\án  törvényszéki elnök büntető tanú -1 azonban most a vezérezredes meg- Jelenleg tehát két rendelet var 
másik járdáján álltam. ácsa Hő t — ir.'n mc .dr.uk pénteken>figyelése során azt észlelték, hogv a Egyik a miniszteré, amely az égés:

Az öregur szeretett volna tovább- dődött a főtárgya!ás a Vricymnnn'szélső nacioniafista mozgalom több ve- jöl -ik tí -t eltörő, másik a suboíica 
menni. Csakhogy nem bírt, szegény, s Dezső subotícai tk s z e r  sz ellen indított i ktVö embere érintkezést túrt fönn Lu- iskolaszéké, amely ellentétben a mi 
Lába gyökeret vert. Kék szeme a ta -1 ismeretes vesztegtic&i ügyben. idendorfíal, ismét erősbödik a bajor niszícrrel, csak egy pont végrehaj
Iáit Jones láttán mcgbüvölten lángot; A pénteki íőfárgyaláson a vádlottat kormány és a Kahr foallanibiztos el- túsát tiltja el. Mindkét rendelet ab 
vetett, s a zaíirtiiz végigeiKázoit a 'g á ttá -  ki, valan hu kihallgattak ta- [ leni agitáció és félő, hogy a náció na- han hasonlít egymáshoz, hogy iíle 
szakálla ezüst rojtjain fellouogot ar- ■ r.uaénl L^ngu w j-k u k v ej:. az Hlamí tit-jísta mozgalom, ha kellő időben meg téktefeniil bocsátották ki, a suboticü 
cán, átremegett testén, fejebubjától a ’ 05 rendors g íönöl.ti, Róna Árpádot, nem fékezik, súlyos kirobbanásra ve- ipartestületi azonban nem tudhatja 
lábujjáig. .Popoyics detektívet és Pizsurtca . volt Vethet. , hogy melyiknek kell engedelmes

Először sétabotja gumikupakjával j detektívet, a^ n ek  kihallgatása után a- a müncheni rendorigazgatoság kö- j íednie.
piszkálgatta, mint holmi utszéli va- ■) here késztette a tárgyalást s fo.y- zegei, akik Ludcndorff megfigyelé- s ---------- ---------------------------------
rangyot szokás. Nem mozgott. Pénz-! lal“5a‘ jV'0, .•,d.elelo.lt 9 o;ara mzte k>. sevel vannak megbízva, a jobboldalt j
tárca volt. Nem degeszre tömött,; A h a fo . főtárgyai .son tMmkcnt van- szelsoseges partok több Invet abban s I J T  I  ö  # 7  
etisisfyses. vidéki, csak aiéle l a p o s , A o r « t « a w «  G »bor re n - j , ,  pillanatban tartoztattak le., amikor) /  /  /  ü ,
liektikás, pesti. Kicsit rongyos is. De ■„■orlokapüany, Ma:,arasm ,cs Sanoor or. Ludendoríí látogatására készülték.
azért pénztáréi voit ú 'yv><f rried,natm Rezsone, Dennebag Ezeket az embereket azután beszal-5 © n©

Utána kapott gyorsan és fölemelte i H'? r*  V ™  kóscdclmcs . Htották a rcn'-örigazgatóságra, ahol MAGYAR KATONÁK
kesztviis balkezébe Ebben a Pillanat-j . ° . ' g ,..k kL3.cd . ?.s őrizetben tartjuk okét. így cgyj
ban vett észre engem ki mindent lát-Sie Cj ese luíatt dc! - üU V? °--í- ‘v™ dahrenhorst nevű berlini nacionalis-’ott lent Debarban, H íróiban. Skop6  Ludendoríí ^ ' U ^ a n  és Skulariba,,. ^  bizton ha
m it m ondott- p a to  ag í j io n  bctqcztb t nyer a oizo iajanaj, i:er/;eoen revolverrel kény- íztivagytok sokszor a hideg kaszai

-  Jelontéktelen dolog kérem alá- n-v,!“ l ,T - res 5 a b“'05!i8! n'cShozl'atla szeritelt megállásra és tarióztaíM \nyábói a meleg lilzltelyhez. kicsi

I zatossáegal nem is érdemes velő >az 1 c etc I5' ,e- A vezérezredes villája ablakából j keserűen és Icmcnduan üzenjük a
foglalkozni ’ í 1 ■ — "■-mami.... tanúja volt ennek a letartóztatásnak. 1 obiigát kivúnsúgoi, hogy , boldo

Tovább ballagott lassabban, tépe- 8 A  jl i  "  Nyomban lesietett a kertbe, hogy Iá- karácsonyi ünnepeket kívánunk

! S n S ahol“  ax  e rk ö lc s i1, pi- ke. őszije „.c^lHtotta mire a vezérezredes g w Z r  m e s s z í r á , ^ m é t ^

orrába no csapion a pénz büdösséve Budapestről jelentik: Amikor! _  Ambit látja, ensem teljesen hő- karacscetya mar. rég nem vo,
t e S  ‘  .^ o d s z o r  rülkeritetkk, . e M  n e k m ^ e s  n M e k  neá

em mer™ in é i ézni^ s ih ü  kezdett. Gyirfo őrnagy, aki mióta egy O s-, tóját, egy Neumann nevű íőhadna- ' f é l t r e  esan_ íaiüalmitk. mnaszo
É nT m ásik 'fáldán tórhnzamosau tenbarg nevű cseh gróf adoptálta, is letartóztatták, amikor a rend- es ijeszt,> rémületek maradtak 

^ “ g í i r e l S 0 t r?é”zvePtCma i ^píotü külomtmé- Ln lend, r i l l i ^ a .  temetnek jnlnáen . ürömé,, minüa

Ha .ekkor fölajánlom, hogy. felez- an«h kapott es azo k vt, a.Ma;  iik. ^ e,
zunk, okvetlenül belemegy. Arca ko- na lertzia rend lovagiícresztju. ,\ -------  . .„.immnnrxmr,-——----------s iJÖicsen csafc e[̂ rrvuit magunkéi
tülbelüj ezt fejezte ki: 1 i s k o l a s z é k  SS gondolunk most is kételkedőn ârra

Mégsem tágítottam. Erre dühös magatartásért adományozható>• i ^ s t e h e t - e  a  ta n o n c o k a t  fe ls z a b a d íta n i menck. értetek, akik a ler<
k % » n « »  a k— ócs• n k «  |
r a r £ g  z á U  őrvényt n c m ^ R

elhatározást sugárzott: .elursagi azonknui! Uíst.sbcvoma, . <- or g 1 ,(ff^  utjim  még magyarnak kedvi
— No most mindjárt meglátod, mit ’nogy I Eabsburg Kai olyuak jo g a  \o .t iei cs ^ n^;a!^ £̂  a legjavát nektek küldjük, aki

teszek, te kotnyeles. kitüntetéseket adományozni. . ■ -t. Ŝ x t ,1 ., -i gy iosrsza-b' délszerbiai hegyek között nem
Gondolatban már tegezett. A ko- A magyar bíróság erre \onatkozo-. E nlkntni tö rv én v V  n r ’r 'o s i-  h a:' 0™zágtwk rój jótok le a irm

ür. Feléje igyekezett, biztonságosan, dón est hozta: A magyar alkotnia ,y tani s t.ttviszondókat s z a b . i^ ^  hanem ériünk is hnrcoljc
mintegy a rendőrség védelme alatt 'értelmében az államfőnek jog iH.-i .atm s példa e e a,. 1 /  Mr? a fegyvereket, strdzsáltok a ve
'lopakodott előre, s most már. meg- al! cmieket. rendjeleké es kituntete-■ a nt most és a kaszárnya-udvarokon. .
figyeltem, ujjait szeretettel kulcsolta sei<et adományozni. Karoly .ki a. v 10 -ik o-a korul \a  . A \ « szenvedestek, a ti katonasorsoto 
a pénztárcára, mely decemberi Ili- w p  ánrdis 1-eri bekövetkezett hala- tudvalevőleg a magjai* pertotve \ Ví-t( ifihoniakat, akiké

1 degben át is langyosodhatott vére iáig ketscgmvul Magyarorszag após-'van érvényben, amely eA Kik &-a sokszor magmáinak a türelmcilci 
I melegétől. ennélfogva a.ma- intézkedik.az iparostanoncok félsz,1- ickde klltydk rdM , mufaíun

Pár percig ballagtunk egymás gyár alkotmány értelmében m egillet- Indításáról s többek közt az mindig ha érv. példa kell a magyai
mellett, közönyösen. ‘ Amint azonban te őt a kUüntetes adományozása na.; pontjában a o) Pontímn arrö* ,IK̂ ’ séi.g igazához, a szürke zubbonyé 
a rendőrség elé ért, hirtcleniil valami ioga. A magvar királyi bíróság a kcdi.v, hogy munkakönyvét kell ki- amelyet magyar kitartásse
eszébe jutott jobbra csapott, tovább kérdés megítélésénél egy további .adm annak, aki ló ik eletevet oetoi- őszinteséggel viseltek mess: 
kocogott az édes zsákmánnyal, mc- fontos tényt is figyelembe vett. E ot.e s igazolni tudja, hogy vaiamc- szülőföldetektől. Ha jogról volt sze 
lyet azon sárosán télikabátia zsebé- Ferenc József király halála után a Évik iparosnál, mint segéd munkába, rínofc hivatkoztunk, ha kötelesség 
lie1 csúsztatok esik azt várva hogy Mária Tcrézia-rend , nagymesteri allhat. Ez ellen a szakasz ellen. a . ró7t íjícf:ct vonultattunk föl. mii, 
egy lioniálvo- kanualiába megnézze méltósága utódjára. Károly királyra mely alkalmas arra, hogy k o n t a r o - menetet, ka elismerésre 
mrtalimít V E'gvszer-kétszer még szállt át. ily módon tehát Károly ki- kát neveljen, mert nem kívánja iga- niCíriní esaf: DebarL Wrot és Sku 
viss/aoilínntntí ^zeine megvetést rály m’n* a rend nagymestere szh-szoltatni. hogy az illető, tizenötödik tavit emlegettük. Hogy a ti szenve 
sugárzott fe'énr lén birtokában volt az adománvnzást 'évét beröltött jelentkező tanonc is déstek védelme mégsem volt elé,

Punasz fráter '.ingnak, ameivet nrndem’bt akarata <volt. az iparosoknak sok kifogásuk eredményes a magyar ügy számáré
McD-'dlanithatóm Iio"*’ az öregur li's" elliái'rn/ása szerint érvénvesit-; is támadt. *nem volt olyevt. amilyennek szerei

öt pere alatt a következő' lelki át- ‘betett. Károly király ebben az cscl-í A kereskedelmi és iparügyi ml-'pü/e volna, az nem rajtatok miliőt, 
•^lakukHoi/nient l-resztül* az e lső’ben nvm kirá'y és mint lütgymester' iásztérkim honorálta h  caxket a ki- * ezért thekei nem érhet, neheztel
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szó. Amit ti vállaltatok, azt ficcsű-T — A »Cícsme<y®i Napid. kiadó-1 — A pervesztes Beograd. A nép-1. vStoiap'^Beőgradban60mérkőző

etet ezer la,-aha maival. a áe i'.ve- ünnepet kivan. u  •íz .teleiét aWun^a p e rw . a helyét, ugy, llogy #
geken, hu. muslel évig ehettetek a \ _  A becskereki független radiká- J  Beocrtd város ellen amiért a?Játék nyílt volt. Az Admira már az 
magyar szót, a magyar tálul, a; ^ fí' -ir.-párt egyesül a bánáti fiiggetfen J - birtokba vette a viílainosvas-1 első percben rúgja az első gólt, a ti- 
g.vaz natal - a tabu: azoknak <<5itHtlsvilvesparttal. liccskerckröl je-J a vdisztott Intósátt Beograd 1 zenhctcd'k percben pedig a másodi- 
do/g« len t.ilnti, anihil a^ 'irz^a^ j lcntjlí. A becskercki független radi-i . ' . J llllt;KVI„i(|ió' belga íranklkat. A második félidőben a B. S. K,
„cm .sw  független foldmivcspárttal fúzió ["icghzGcsc. e kötelezte. pcrcben kiegyenlít. Az Actmiriez
aldazioi, tiv i. v i i i ‘ih (t az t eéijábó1. A fiildmivespárt vasárnap^ — 1-ákozdy András yolt m agyar|I |(jjn  | lev cs  támadásba megy át, de

" i r ' á r - í h ^ , almát ha-! KyiHést terfütt an,c|ycn a íuzió kér" I “TÁ*®*?? . I,volc!'1‘,na‘’1 , J 08? 3?,™ pasim , a B. S. K. kapusa sokat men? 
á n d r i , ^ z t  a tík  vd e tek ,. 'si$e is szúba került i ' 101.1? ; .  A,.A m ^A huszonhetedik és harmincnyolca.

eg.vilu teo.'tíí. kodnak a áclzzzrbaii , ~  A » i»a « !b;iir-vidék á’dnz; - enS?'izgatás c-imén W /íoaly A nd-j*k ^ ^ ^ '" m é r t ő ^ s ^ O K n d b M
S " > 4 í - 3 x ‘s í  « . s í  i s : í ; ? £ £ : . ! í  r e  s

tálán és szüld,add a magym i.luo--^ k é ré s t te r je sz te tte  P o in c a re  ele. j vaj elkövetett kétrendbeli izgatás i seg; nezte v&S’g. 
zatké&zseggel szemből. ez tfswwflw|kegyelmezzen megaruhrvwiéki meg-jmiatt. A kaposvári törvényszék l ’á-1 Egyházi ének. A szombori római ka- 
— most a szent estén -  ne ingas- f z£|j£s á ld o z a ta in a k é s  e n g e d je  v issza ^kozdyt bűnösnek mondotta ki izga-í td ikus templomi énekkar karácsony eh 
son meg. Ji.teietjben. ne k b a  a  k iu ía s ito tta k a t. A  Va-stás vétségében és ezért nyolchónapi Isö napján délelőtt 11 órakor a  plébánia

t e r j e d t  h ír sze rin t a  Írw-Vogházra ítélte. j templomban Gruber József op. 45 G-dur
a boldog karácséiig. a boldog ün-i<™ m in isz tere lnök  m ar te lje s íte tte  a „  S zab ad o n  bocsátották a szio- h ’a^ al ’n^ Jt r]eá„v látszik 
nép. béke magyarnak.. szlávinak, né- p a p a  k é ré sé t. fi vák politikusok állítólagos m erény-|tíiebeit Maca ureany ’ Zllc

,metnek: embernek egyszer majd — S zü n et az a n g o l p o litik áb an * |ló iét. Prágáiból jelentik: Néhányj — Gyilkosság a bajaL vasútvonal 
talán vem is későn — el jövend erre Londonból jelentik • A  k a rá c so n y  B a t te l  ezelőtt Pozsonyban letartóz- Prentén. Vasárnap este három óra
a szomorú világra . . . knyMoíttévM n noiitikai h a rc o k  e l - »ta tta k  effy Czaderna nevű embert körül a bajai .vasútvonal mentén, az

*  2 2 B a ld w in szo m b a to n  w o - ! an n a k  ta n ú ja  alatt, hogy tót politi- egyik őrház közelében, egy fiatal
A »Bácsmegyei Napló. Icgköze- perouttak. P*l.öwin, SZOI? Da\o/ \  fkusok ellen merényletet készített elő. (ember holttestére találtak. A holttes-

lebfci száma pénteken reggel jelenik £ cesü7 ö |j bHtokara V ,?  tt ÍA vizsgálat semmiféle bizonyítékot Hét bevitték az őrházba és értesitet-
meg. jnepeki e. R am say  ly tacdona-d, a  m un-|az állítólagos merénylő ellen nem  tu- /tők a rendőrséget, ahonnan Miladi*

— Eiköliöíték a tisztviselők uj fi-j ,P ai7  v e^ r e  b k o c ia b a n  van . A s-fiott szolgáltatni és ezért szombaton novics rendőrfőkapitány-helyettes és
zet&ére megszavazott hitelt. B e o J ^ t th  és. ' jC ,o r2 e szintén vi-jszabadiábra helyezték. (dr. Princ nyomban a helyszínre
gradibói jelentik: A minisztertanácsj déken töltik a karácsonyt. j (mentek. A nyomozás folyamán meg-

. vasárnap délelőtt tiz órától k e z d v e d é l a m e r i k a i  földrengés. Don- ^Becskerekrőí jelentik: A becskereki állapították, hogy gyilkosság történt, 
egész tizenkét óráig ulesUar ott, a j glasbóI jeIentik, hogy a földrengés törvényszék büntetőtanácsa Csíki;mer az

•melyen elsosoroan atisztyfSelok• m inéhány mexikói szigetet is elpuszti-Ferenc szerbeleméri földművest, aki 83r?bb ..,Yaní A meggyilkolt
illetményeinek íolyositasarol volt.ított. sonorai tartományban sok a<Tapavick| Dusántól 73 dollárt és há- <?Tbeí r.0 , kldernlt’ bosy Nagy Mi-

'bejelentette, hw y  erre a célra a k é t>l,alott LS a M0€' ult-, ............ S ö n r i  S  ^ .- „ e r  F r Á X  tcs ismeretlen. A nyomozás fo-
• utolsó költségvetési tlzenkettedek — Popovics G yörgy tanügyi in- boitonre itelte. — kráter E rzsébet,..,. .
'értelmében 400 millió dinár állana I spektor előadása Zsombolya átadá- {becskereki: asszonyt, mert a varos-j •
rendelkezésre valóiéban azonban fsáról. Popovics György kerületi tan -p a n  nem letezo fát adott el es a rel-5 — Megéljeneztek M ariit Buda-nem áll ennyi pénz rendelkezésre higyi inspektor vasárnap délelőtt a Ivett előleget elsikkasztotta, a tö r-#PestroljeIentik:Áfí//7íJózsef,abom- 
ruert az utolsó 200 milliót egyéb sür- ?Salome-bar helyiségében nagy és Jvényszék másfélévi börtönre Ítélte. Fbamerpnyletek ismert vezéralakja, a 
rős állami szükségletekre kellett e l-lelőkelő közönség előtt érdekes elő- Mindketten felebbeztek. jjnmt évben összeverte Nizsavszky,X S H e v W t o  fS lM ö S y m d y - adi&t tartott Zsombolya átadásának -------------— --------------  Géza.cipészt, mert az nem helyesel-
mek folyamán a kormány többsége’kérdéséről. Popovks inspektor — R e n d n r i  h ir  ■ |te  Marii politikai elveit. Szombaton
azt követelte, hogy elégítsék ki a j  általa készített — térképekkel de- J\eriu ori. m r  ivóit az úgy fotargyalasa a jarasbiro-
már amugyis elke-seredett tisztvise-f monstrálta előadását, amelyben fő- Agyrázkódást kapott egy úr máma. faágon. A tárgyalás előtt a bejáratnál
löket és végül a minisztertanács úgy f ként nemzeti szen^pontokra terjesz- S így történt a dráma: j tányérsapkás ébredők sorfalat állot-
batározott, hogy. január 1-én meg jkedett,ki.„Alapos tájékozottsággal vi- P áesetia  Bácsmegyei Napló jtak és amikor felvezették Márfit —
kell kezdeni az előlegek folyósitú- Hágitotta meg a kérdést Kitérjeszke-j Karácsonyi szama. {megéljenezték. A bíróság a tanuk ki
süt és pedig legalább is az uj ftzeté-’ dett arra is. hogy a román parla-1 _  hallgatása céljából a tárgyalást el-
se& kétharmadát kell folyósítaná. Ez- ? mentben és sajtóban most hangok | — ■wmbbsub napolta.
után Mtietics föidmávesügyi nramisz-1 merültek föl, amelyek Vrsacot is Ro-I — Halál a bar-sxtapadon. Budapestről j v , .
tér kért felhatalmazást arra, hogyImánia részére követelik és kimutat-1jelentik: Pénteken éjféltájban a szere- . ? dcr*ffl.V n  • .
tárcájának költségvetését 121 mil-jta ennek a követelésnek teljes ta rt-1 csenuccai Parislen Griill mulatóban a ™  ‘ •Í.VP_ z,rnér”í  ?2.a i ev
lió dinárral emelhesse. A pénzügy-piatatlanságát. Az egy óráig tartó ! világszerte ismert Davis Johnson néger, g5esek- '  mdcn külön eitesues hetyett.) 
mírnszter ellenezte ezt, de mivel ? előadást a megjelent közönség élénk I parkettáncos müsorszáma közben liirtc- — Einsteint B uenos-A yresbe hiv- 
Miletíes miniszter k a b i n e t - k é r d é s t fogadta. len összeesett és meghalt. Davis John- iák. Buenos-Ayresből jelentik: Az
vetett lel, a pénzügyminiszter meg-i — jjj rendszer az utlevéltáttanio- s™1’ akinek dsággclő steptáncal valósa- egyetem elhatározta, hogy megliiv- 
igérte, hogy január 14-ig, amikor a »búsoknál. A szubo ticai re n d ő rsé g  2°s akrobaitamutatványok voltak, tizen- ja Einstein tanárt előadássorozatra, 
pénzügyi bizottság összeül rendezni j közli hogy 25-én nem lesznek látta- három esztendeje já rta  a világot bril- Nagvrabecsült t vendéceim nek és ió 
mgja a kérdést Jm o z v a  a t kivándorlási útlevelek. Háns t ^ n w t a t v ^ a l .  Körülb

— Emléket Lányi Ernőnek. A f 26-án délelőtt 10—11-ig láttamoz a z f i ^ c  hónapja lehet, hogy Amerikából csonvi ;innencket kíván KladPb István ! Lányi Ernő-emlékalap javára meg- ’ ügyeletes kapitány (félemelet 18. | isinéí Európáira érkezett; egy hónapig Nentze{j szállodás
mdi-tott gyűjtésűnk eredménye a leg -.szám). Vasár- és ünnepnap ezentúl?Parisban, három hónapig Becsben és '
utóbbi kimutatásunk szerint 122.76ő ’csak délelőtt 10—11-ig lesznek látta-1 körülbelül két hónapja Budapesten szc- ~  Jánoshalmi »Haláltorok«. Külü- 
koronát, vagyis 30.691.50 d.-t.mozva az útlevelek. írepe t, ahol havi tízmillió gázsit kapott. nös zsarolási kalandban volt része az

i-teit ki. 1 . . . c r,,. |  Megerőltető produkciói, éjszakai élete elmúlt hét egyik éjszakáján a határon
L zó ta  a következő ado- I . . 1 v il,a®z ta ®1 r u ” az alig 32 esztendős ember szivét telje- Iéyő Jánoshalmán Rosenberg Dezső

Hiányok érkeztek hoz- , in s b o l  je len tik :^  A szenátus altaáanos scn tönkretették. Tegnap este, amikor földbirtokosnál:. Éjjel tizenkét óra után
zánk: tvalasztojogi tnzottsaga az a iron in s~ műsorának nehezebb táncprodukciójára I e^y  sport-sapkás fiatalem ber levelet
■ Egyik beogradiolvasónk E seni-eut-vaiasztasuoz való visszate-í kcrölt a sor> aJig tctt pár cgy. j küldött be hozzá, a  levélben a  »Halál-
orvosmunkatársunk vála- I í S J S a J í ^ aTí , í v u  / u ^ 7 l szerre mint csy  darab fa* vég ig rágó-1 t°rofc«-cgyesület azt követeli, hogy
száért 50 dinárt küldött, B iSíní n /iri^íH 1 | dott a parketten. Valóságos pánik ke-fi küldjön cl ötven millió m agyar koronát,
amit Műnk Artur dr. uraz P t X t ln7nttkáír0H n ö k A n S J  étkezett, a nők sikoltva menekültek. Az |m e r t különben ugy jár, mint birtokos
alapnak engedett át 50.— > “°7?a \7;  n ’ ! üsyehitcs rcndőrtisztviselö rohant e lső-1 szomszédié W cidinger Zsígmoud, akit

A Róna Árpád által Ten- fiyntto w  iavasto t ít^  k é rn e m  volna h ck a táncní!hoz’ 310 a t  P á r p e r-1 ekrazittal fölrobbantottak. A földbirto-
dezett csoko Iá délutánnak bdiil ^ ^ k e z t e k  a mentők is és kos, akit ez az éjjeli levél m egrém ített
az alap részére jutó jő- vonná A l a ^ X b n n l ma2ához téritettók Davis Jobnsont, akit 90.000 m agyarkoronát küldött ki a f a 
védelme 2050.— » f j X S í  S S i  h o z í  w  L u S  k6t artista társa  kocsiba emelt, hogy Vö- Iáltorok«-egycsület küldöncének azzal,

Dr. Szántó Miklós és n k n u i  to r íc " jrösm arty  uccai lakására szállítsák. M i-1 hogy a többit később adja át. P á r perc
Prokopy Imre ivén (az . , . . .  , , fire azonban hazaérkeztek, Davis John-1 muiva újra bezörgetett a >Haláltorok«
adományokat külön fog- ~  te 1—orovaei vasútvonal m eg-JS(>n már halott volt. Temetéséről az Ar- küldönce, ekkor azonban m ár puskalö-
jllk nyugtatni) a 1600.— » nyita‘ia*. Noviszadrol jelentik; A Dte -  J tista Egyesület és az Egyesült Államok vesékkel fogadták, ugy liogy az illető

Az apáttal zencke&elők ° rlovT  vasutvomüat „vasaniao  adtak budapesti követsége közösen fog gon- elinalt.
Pírvottitoto 750 —  » at a forsalomnak. Az ünnepélyes meg- doskodni. A .. .

1 * 1 ’ nyitáson jelen voltak: Jankovics Velizár Óriási érdeklődés előzi meg a Sand
Lazar Leon aűomanya közlekedésügyi miniszter, Ncűics tábor- , ~ .Jó ték o n y ság . Róna Árpád a Városi ,kab(arAva’ tánccal egybekötött ka-

------ 0. ^ - jn o k , a hadügyminisztérium forgalmi ősz- kavehaz üzletvezetője a kávéház törzs- j ^ h - í 10 .K-.z^vcs/ ' t cr-estélyét, mely dc-
összcsen: 35.241.50 din. tályának főnöke és számos előkelné- y e n n e l  között a zsidókórház javára S

Szeretnénk kiríni, hogy ezek a - r c k .  Amerre elhaladtak az állomásokon °?n’ a nel)konvha részére 500 és a nyug-| a ‘ niasor “ számait a levnHhh <Cktmíék 
. gyönyörű adományok uj lelket öníe-^küldöttségek üdvözölték őket. Vasárnap duasok gyorssegélye részére 200 dinárt ének- és táaicszámok, alkalmi tréfák és 
‘nek a niár-már ellanyhuló akcióba s teste  érkeztek Noviszadra, ahol a közle- gyu ,ton’ anTlírt az intézmények veze- bohózatok alkotják.
a keffyeletes áldozatkészség lehetővé! kedésügyi miniszter a Bácsmegyei Napló to* cznton mondanak köszönetét »Gról Rinaldó« 25-én este 8 órai kez-
fogia tenni, hogy rövidesen felállít- < munkatársának adott interjujában, kije- Dr. Lukits fogorvos Srombor fogat dctteI keriif ezúttal "ötödször színre' ez
hassuk a síremléket s megtarthassuk ■ lentette, hogy az uj vasútvonal jó és a húz fájdalom néikül. Vidéki betegeknek a kivaI6 ^ n é ü i. báromfelvonásos ope-
a magyarságnak s a nemzetközi k il l- í Bácska és Bánát forgalmát lényegesen még aznap elkészít plombái, nüfogsnr-1 Lctt a k’atbolikus Legényegylet szitipa-
turának egységes ünnepét. fi megkönnyíti. javttásolr?0 ün»r mattot "I ,7 .teIies zenekari kísérettel. Jegyek«.nv lucaott. ' a  Reztter-drogériában kaphatók.
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Köszönetünket és hálánkat fejezzük ki Hajós 
Gyula urnák, a novisadi Schiff Ábrahám cég 
főnökének, azért a karácsonyi ajándékért, a 
mellyel bennünket megörvendeztetett azáltal, 
hogy a cég minden munkásának és családtag
jainak cipőt, ruhát, télikabátot és különböző 
meleg ruhanemüeket ajándékozott.

Teljes tisztelettel
a Schiff Ábrahám cég 

alkalmazottai

Senta város tan ácsátó l.

12565— adrn. 923. sz.

V e r s e n y t á r g y a l á s i  h ir d e t m é n y .
S e n ta  városnak az utcák kövezéséhez, valam int 

m akadám  útpálya borításához m integy 4000  m8 
term éskőre és 1800 m3 kőkavicsra van szükségé

F elh iva tnak  ennélfogva m indazok, akik ezen 
ko- és kavicsszállitásra vállalkozni óhajtanak , hogy 
szab á ly sz^ü en  kiállított és kellőleg felülbélyegzett 
Írásbeli a ján lataikat öt pecséttel lezárt és .A ján la t 
kőszállitásratí felirattal ellátott borítékba helyezve 
Senta város iktató hivatalánál legkésőbb 1924. évi 
január hó 15-én délelőtt 11 óráig nyújtsák be.

E lkésve érkező, vagy u tóaján latok  nem  v é te t
nek figyelem be.

A jánlattevők ajánlataik  benyújtásával egyidejű
leg a szállítandó kövekből pecsétjükkel és aláirá 
sukkal ellátott m in tadarabokat kötelesek a  városi 
építészeti hivatalnál letétbe helyezni.

S en ta  város fentartja m agának  azon jogot, hogy 
a beérkező ajánlatok közül szabadon választhasson.

S en ta , 1923 decem ber hó 18.

Dr. MOoS Knczcvié
9730 polgárm ester.

8

Broj Gn. 2480/1923.

Drazhem oglas.
Potpisani sudski izaslanik u smislu § 102. 

zak. cl. LX. 1881. g. objavljuje da ce se na 
javnoi drazbi usled odluke kr. sreskog suda u 
Kuli br. G. 1999/1923. u kőrist ovrhovoditelja 
ud. Jovana Rőt iz Kucure, zast. po advokatu 
Dr. Karlu Schick advokatu iz Kuie, protiv Jo
vana Rőt iz Kucure prodati sledece pokretnine 
zita, kukuruza, namestaj i zivotinje, kője su za- 
plenjene putem objavljenje namirne ovrhe dne 
18. septembra 1923. g. a proccnjene su sa Din. 
7500.

Na osnovu odluke kr. sreskog suda u Kuli 
br. 2480/1923. istice se za izvrzenje öve drazbe 
rok na dán 10. januara 1924. god. u 3 casa 
posle podne u Kucuri u kucu ovrsenika za duzne 
troskove 3105 din. te se pozivaju svi oni, koji 
su gorenavedene pokretnine voljni kupiti, da 
pristupe drazbi.

K ula , dne 21. decembra 1923.
M. P, Izaslauik

Vighert s. r.

• • M
Mit vesz On karácsonyi
ajándékul ? ? ! !
leányának 9434

feleségének
unokanövércnek" 

hü alkalmazottjának
egy szép kötött jumperl 120 D,-éit 
vagy divatmellényt 200 D.-tói kezdve I

B e c k  J e n ő i

szöv öttár u készítőnél Subotica ;
Pasiceva uh 8, Gőzfürdő mellett, j

,Vl'ríÖ
*

dec. 2b-tól 
keddiői-<5 « « íy y 11 ti dcC. 26-lg

tí szerdáig
LESSING v ilágh írű  regén ye  u tán

I B ö lc s  N á t h á n
dr ina 5 fölvonásban. Fű zereplő - : MUZáNYAl 

BELLA, CR L DE VOGT, WERNER I RANS
1A"V

dec 25-től 
keddtőí- 

tícc. 26-ig 
szerel..i.;

•«. ’1*

r"Í7>  /  A/ f

/ m i

1 W ’

Mur. er v ilá lu rü  regén ye u tán

□ K É M E K
6 {ölvonásban

F ö sz e rrp l k eMAR[JA JA K O r INI■12!

h -

□
„V U L K Á N "

Indusírija slamnikov in klobukov 
Subotica, Strosm ajerova ulica 20. (Halpiac)

Gyárt mindennemű női szalma- és nemez' 
kalapokat nagyban és kicsinyben.

Tavaszi szezonra rendeléseket már most 
elfogadok.

„JELENA" női d ivatszalon
S u b o t i c a ,  I. A l e k s a n d r o v a  u l i c a
11 ( K o r z ó ) .  1924 j a n u á r  h ó  1 - é n  
k e z d ő d ő  e g y  h ó n a p o s  s z a b á s i  
é s v a r r á s i  t a n f o l y a m o t  t a r t  úgy 
k e z d ő  m in t  h a l a d ó  u r h ö l g y e k  
r é s z é r e ,  j e l e n t k e z n i  1924 ja n u á r  
1 - i g  l e h e t .  M in d e n  h ö l g y  a s a 
j á t  r u h á j á t  k é s z í t h e t i  s e g é d 
l e t e m  m e l l e t t .  — F e l h í v o m  az  
u r h ö l g y e k  f i g y e l m é t  a z  á l t a 
la m  k é s z í t e t t  é s  a B r a c a L ö w y  
c é g  k i r a k a t á b a n  1 á t h a t ó e s té lv i 

r u h a  m o d e l l r e .
Ü g y e s  f é s ü l ő n ö  f e l v é t e t i k .  9352

Szöllővesszők eladok

Mmdenuemü gyökeres és sima szölíö- 
oKványok, valamint amerikai vad
gyökér és sima szöllövesszök kaphatók

Szar képzelt energikus

főmolnár kerestetik
m odern b eren d ezésű  te l
je s e n  autom atikus 1 0 —4 2  
vagon os vojvodinai m a
lom'* a, m ielőbbi b e lép ésre .
C sakis sza k k ép zett, p ra x is
sa l bírók kü ldjék  aján la
ta id a t „D. t).u j e lig e  a la tt  
c  lap k iadóbí . ata iáha. 9551

Üzemnagyobhitás
végett kitünően menő ipari vállalat >
társat keres 100— 150.0ÖÖ dinár tőké- v

i
vei. Szaktudás szükségtelen. Ajánla- [•

i tok: „PUBL1K“ kirdetőiroda, Subotica.

? M odern

R 2  
£

/O 'Ó£j '’&V?

g é p

S S © ¥ © l a d ó

a n y a i, Subotica, To’stojeva uh 14.
rw.-, rá,/?

GYÖNYÖRŰ SZÉP

üz»»I E T O L Y í S E u

a novisadi F ő-u tca  legforgalmasabb szakaszán a 
mely irodának, vagy — rőfös szakma kivételével 
— bármely más üzlet céljára  alkalmas sürgősen 
bérbeadó. Közelebbi felvilágosít T>t ad a Forga'm i 
bank b. t. Novisad, (Promefno K. D.) Mileticeva 
ul. -6. T elefon : 226. 9732

1 K azaá  é s  k ü lfö ld i

művészé
garantált, eredeti

festményei
olcsó áron vásárolhatók 

„ K U R ÍR 01 képszalonjában

Minden gyár, gazdaság és ház 
tartásban nélkülözhetetlen !

Elszakadt

gépszijjat
lószerszámot

cipőt
és mindennemű kor dolgot varrás nélkül 

vizhatlanul tökéletesen megragaszt a

szabadalmazott börragasztő,
A  ragasztás kiválóságát igazolja 

a Starafcanjizai E.’sa GözfiiréSz és Gőz
malom R. T., ahol a gápszijjak ezzel 
vannak varrás nélkül megragasztva-

Főclárnsitó  Jugoszlávia  részera
Deutsch Károly Starakanjiza

Keresek viszonteladókét és ügynököket, 
A  „Gat idő r “ ára postaköltséggel 

együtt:
N agybani

1 tu c a t . . Din. 300.—
K icsinyben  

tabus . . Din.
150C'
2700"

Ucts
: j jq Minden gyár, gazdaság és ház
M h tartásban nélkülözhetetlen lJ  «- ___k w  waHsicrb
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Fiatal, keresztény ügyvéd
házasságkötés céljából 
megismerkednék vagyo
nos keresztény úri leánv- 
nval. Fényképpel ellátott 
választ »Cgvvédu jeligére 
a kiadóba kér.________9478
L eán yok ! Én egy borke- 
íeskeciő vagyok', m el.ik -• 
lenne ol» jószivü, aki hoz
zám jönne feleségű. Leve
lek küldendők: Cedo Pet- 
rovié, Beograd, Házi a M u
tálni ui. 81. 9736

-- r~ . -.1- S~ u< rw -> |-irf» ~ -—w ■' W—M—̂1 ~ -*
„Csalódás", Elei komédiája" 
Novisad. Hirdetés ne,n kö
zölhető, mert a posta je li
gés leve'eket nem to 
vábbit. 9614

FOGLALKOZÁS

N e m  m a r a d  ’ h e l y ü n k  
a  6 4  o l d a l a s  l a p b a n ,  
h o g y  h i r d e t h e s s ü k ,  
a m it  ú g y i s  m i n d e n k i  
t u d ,  h o g y  a  M i n e r v a  
n y o m d a  S u b o t i c á n  
k é s z í t  l e g o l c s ó b b a n  
m i n d e n n e m ű  ü z l e t i  
n y o m t a t v á n y t ,  b á li  
m e g h í v ó t ,  k ö n y v e t  
— é s  n é v j e g y e t  - -

A z összes gőzgépekről
v zsgnzott, a gépszerelc- 
cckben és mühelyi munkák
o n  nagy gyakorlattal bíró 
benzin és szivogázm oto- 
* oknál jártas gépész, nős, 

llást keres január 1. belé
pésre. Eivállal bárminemű 
famegmunkáló telep, m a’om 
és téglagyárat. Megkérésé- 
s k Morvái Gyula, Novi- 
Bcc ej küldendők. 9629

Házvezetőnőnek ajánlkozik 
i > ntegjdenúsu. •> ' egy 
urinő. Megkereséseket „be
csületes" jeligére a kia.tó- 
blvaial továbbit. 9,24

it
i

•■m
Orvosi rendelőbe szerbül 
tudó takarítónő felvétetik. 
Jelentkezni lehet délután 
2—5-ig. Cím a kiadóban.
barnást szővösegedek ke
restetnek és tanulók Jak is 
és élelmezéssel felvétetnek 
M onolton Lajos müszövő,

Apróhirdetés ejy szó 1 dinár, r ő t  e f he tus és rá m 4  
kétszeresen számit. Legkisebb apróhirdetés ára 10 dia.

Állástkereiok as apróhirdetési díj falét fizetik. 
Előfizetési díj havonkiat 45 dia., negyedévre 135 dia* 

Kérdezés kód ésokkei vátaszbélye? melléklendő.

MM

VÉTEL-ELADÁS

A P R Ó H I R D E T É S E K

go lyóscsap ágyazássaJ
suboticai raktárból jutányos 

áron azonnal szá llít:
JELINEK JÓZSEF
Subotica, Paja Kujuadzié u. 4

!

!

Mt-gbi z ható „: í:: ce n e 1 ári v 
3 tőz 3h'.’Z is • rt, j Atillát 
1-re -elvétel k, Cim kia
dóban. 9651

Szelepes vezérmüvekröl
vizsgázott gépész üzemnél 

Kist keres február 1-ére.
A :t álatokat „szakképzett" 
jeligére a kiadóba kér 9540

lehetőleg a malcm- vagy 
gabonaszakmából, aki a 
szerb és német nyelvet 

J is birja, mielőbbi bclé- 
|  pcsre kerestetik. A ján

latok fizetési igény m eg
jelölése mellett és bi
zonyítvány másolatokkal 

ellátva

Székely Bertalan
malomtulajdonoshoz

S  Adóra intézendők.*/t\3   

w

maradt

a 64 o ld alas lapban, 
h ogy h ird eth essü k , a 
m it n g y is  m indenki 

tud, h ogy  a

Minerva nyomda
Subotica k ész ít le g o l
csóbban m in d en féle  
ü zle ti n yom tatván yt, 
k ön yvet, báli m eghív ót 

és n év jeg y et.

ZÁLOGINTÉZET
becsüse ékszerekre disz
kréten legmagasabb köl
csönt közvetít. Brilliáns- 
ért legmagasabb árakat 
fizet. Pátkay, a Városi 
Takarékpénztár zálogosz
tály vezetőie. Ivan Antu- 
uovlé ulica 4.

K lubgarniturát, b o rszék e 
k é  u j 1 fest, tisztit. Jeltínek 
í a e Kujundzlé ul. 4. 9415

Zongora rövid bereszthuros 
ebeclő bútor eladó. Hajé 
K'ijuiidíié ul. 4. 1. em. 3.

Erős pálinka és alma el-
sőrangu portéka, olcsó, a 
ki venni óhajt, forduljon az 
isform aciós Irodához' 
Aleksandrova 9. Subotica.

Eladó Bácska egyik leg- 
forgyimasabb mezővárosá
ban e ; , jól menő vaske
reskedés, 250.Ü0Ü dináros 
rakt. rral. Tudakozódhatni 
Csermáknál, M erkur-iroda 
Bárány-köz.

Jőforgalm u szá llo d a  elad ó
* p. vel.-becskereki vasúti ál

lomással ízemben. Felkérem 
a soniborvidéki k rcsmá- 
rosí, jöjjön az ?nnal. Schrei
ner Autal Vei.-Becskeiek

IZongora fekete rövid b é c s ’ 
gyártmány, kitűnő karban 
eladó. Cim a kiadóban. 9727

T ársafkodónőaekvagy házi-
' í

N A T A L IA CREM  
NATALIA SZAPPAN 
NATALIA PÚDER 
BIBIANA kézfiiraitó
legjobb szépítő szerek a 

világon
>  Készítője

Joanovics Sima
gyógyszeré-z és ill&tszeresz

B s b e í j a é a .  623
STMt

K eresek m egvételre egy
dup/a 8-aa vagy 9 -es  hen 
gerszvket és egy 4 részű 
sikszitát. Részletes aján la
tokat kér Ladislav Einber- 
ger Mokrin- 9725.

Tím árok figyelmébe. Cser 
törött, gubaca egész s őrölt 
minden mennyiségben azon 
n li szál,fásra  k pható 
Birn Jenőnél Ada. 9721

GyÖnySrii szép modern, 
teljesen uj, használatlan 
ebédlő bútor (diófa) ju tá
nyos áron eladó Sombor- 
b/.n, Flórián-utcu 32. 9590

Jókarban levő — 6 üléses 
automobil, 5 felső és egy 
külső tartalék gumival — 
együtt eladó 40.3Ó0 dináréi t 
Bővebbet Scheurer éksze
rész Sombor. 9573

— ■ m ■    ——— i —
O zieti k ö n y v ek

Levélpapírok 
Névjegyek

minden kivitelben 
legolcsóbban és nagy 
választékban kaphatók

Heumann M ó r
’•öny-, papíráru- és Iró- 
szerkereskedésében Subc- 
íica. Jelac’éeva ulica 1*

Megvételre keresek 12—16
lóerős használt motort, bár-
mii ti: szerkezetű. Választ
kórén, • gép leírás aval, ár-
me&ií löb. ss-.:’: László Márton *
gép műhely Apafin

Billiard eladó a su b o ic ,»  
N. r,körben megtekinthető.

8-as. Első Magyar, gyári t 
magánjáró. fiatal, golyós j' 
Máv-cséplővel. 6-os, Máv 
fogaskerekes garn itúra,, 
Lencz lokomobil Máv-1 
cséplővel; 6-os, U m rátl 
gyári magánjáró garn itu -; 
ra; 28-as szivógázm otor.» 
huzatos; 4-es szivógáz-f 
motoros morzsoló fűrész- a_ 1 , •• 1 ••  1 _ 1 _   _ l. J* 'kisasszonynak ajanli;ozi'< [ szcl< küiön lokomobil é s l 

intelligens úri leány, kitűnő cséPiö jS eladó. M egte-I
bizonyítványokkal. Falura 
is elmegy. M .'gkere esek 
„Társalkodónö" jc lgére  
Fekete könyvkereskedésbe 
Lenta intézendők. 9653

'M- *?.'• <,
S í r n i !

i házhoz száiliíva legol
csóbban beszerezhető

L ö w i n g e r
f a k e r e s k e d é s é b e n
S a v e  T é k o l i je  S3, 

(volt Ha a?.i ut)

T e l e f o n  3 7 S .

I

tf.01

Megbízható nevelönöt ke
resek 13 éves leányom, 5! 
eves fiam niel! , nem et 5 
nyelv tudása inegkiv. nta- í 
■ k, s e.bűi tudó előnyben’, 
részesü l. — Heisivr Kenő 
szenatelep, telefon 182.

9728 í

1
Subotica, Jukicseva ul. 33.

•> nzenbii'" „Kultúra" ;• o >Ápolónőt fmvesz Dr. Heisz-
ler Sanatorium, Srbo ica. visad Kr. At k- rnder u . 29.

9731 I 97 1

,A íztr-’.e .■<>'
■ . ■VRWCS

í*rf /f ; (\r r /:A'VVtfS /?í/?r:A'C á •
r«r» .imv,

kinthetők Vadócz Károly 
géplakatosnál. Topolán. 
_____________________ 9313

GVökeres szölövesszö. 
rizling és kövidinka, 5000 
darab eladó Hercdi János

PEKEK!
„ D U m a lt"  Hauser & Sobot- 
ka búcsi gyártmány, 25 év 
óta a legjpbb sütószer, há
ború előtti minőség, a jugo
szláviai vezérképviseletnél 
isméi kapható. — EDUAED 
D U ÍA H iC  Zagreb, Str*sa- 
mayeiova ulica 10. (Távirat
cím „D  I A  H A L T“ Zagreb

FIGYELEM ! 
óvakodjék a ppralaku 
folyékony utánzatoktól és

kérjen csak eredeti
„ D I A W ! A L T U - O l

Nagyon olcsón eladó egy 
16 H l\ szivógázmotor, egy 
42 coios k ‘, egy 24 HP 
gözmoíor. Cim Ivanyos

n á t Kralievbreg 9453"Károly Pacsir.

Eladó egy uj könnyű Esz- 
terházy kocsi és egy p jr 
lónak uj szerszám . Azután 
egy hasznait, de jókarban 
tivó  „W aller" cseh gyárt
mányú 4 üléses ®/i8 lóerős 
kis autó. Cim a kiadóban. 
________ _________  9688
Kettő 6 HP m agánjáró gar
nitúra. 8 HP magányos 
cscpiöszekrény, egy 4 HP 
magányos huzntos kazán 
és 10 HP stabil molor 30 
HP stabil szivógázmotor, 
egy Jindvik-féle 5 daráló- 
malom eladók. Csereüzle
tet is kötők. Rózsa Ferenc 
Starakaniza (Bácska.)

K Ü L Ö N F É L E
VMWWMMWMMMWWWMA,

kíss zálogintézet
mindenféle értéktárgyakra 
kölcsönt nyújt. — Zá
logból visszamaradt 500 
méter nagyon finom szö
vet férfi, női raglánok- 
nak és télikabátoknak, c i 
pők. ruhák, télikabátok, 
szőrmék, női bunda, aranv 
ékszerek, ezüst ékszerek 
olcsón eladók. I.. líogo '-- 
ceva (Kinizsi) ulica 12.

Modern iizletház Novisad 
főterén. 2 üzlethelyiség, 
12 lakó. eladó üzlettel, di
vatáruval vagy anélkül, 
esetleg tökével rendelkező 
fiatal kereskedő társnak 
vétetik. Ára üzlet nélkül

^ e m  m a r a d t
h e l y ü n k

a 64 oldalas lapban, hogy 
hirdethessük, amit úgyis 

tud mindenki, hogy a
M inerva nyom da
Subotica készít legolcsób
ban mindenféle üzleti nyom
tatványt, könyvet, névjegyet 

cs báli meghívót.

Ul zongorák megérkeztek.
Angol és bécsi szerkezet
tel. remek hanggal. Wirth. 
Arszte Produktív. Stingl, 
Dor Lira, Lauberger gyárt
mányok kaphatók. Olcsób
ban, mint bárhol. Részlet- 
fizetésre is. Kain hangsze- 
rész. városi székház. 7451

Szenved hajhullásban3
Fejkorpában? vagy fej* 
viszketegségben? Tegyen 
kísérletet a »Nyirfahaj\iz- 
zel« (Birkenwasser) s ön 
is megelégedett lesz. Kap
ható lllés-gyógszertárbm, 
a főpostával szemben.
Hatóságilag eng. nyilv. 

zálogintézet
Subotica. A ítk iandrg’ a 6. 
emelet. 9037
M alnsev Iroda mindennemű
ingó-ingailan, adás-vétel és

^Mindennemű asztalosm un-1 Pí;n7^ölcsön úgy kézizá- 
kát rajz szerint S ip o sP o &ra> m,n  ̂ helybeli és vi- 
asztalosnál rendelhet a dúkl ingaitenra közvetít, 
legjlányosabban. S en -1 valamint információt ad 
éanski mit 3. 9298IüzIerr és  családi ügyekben.

j l ’/a millió dinár.
I Beszálló-vendéglő, szállo- 
ída, kávéház, étterem, jó- 
forgalmú, járási székhe

ly e n  eladó, esetleg bérbe 
'adó. Bömches közvetitő- 
; iroda. Backa-Topola 9494

C a ío s c h n i é s  h ó c ip ő
jj s z a k s z e r ű  j a v í t á s a .

Elsőrangú ciprszmühely, 
tern  es női különleges
ségek készítése. Hlirovic 
K onstantin cipész, Su- 

bctica (Báranyköz.)

I

e>
o—i

9719

A.E.G. Mozigépek
legm odernebb kivitelben, tűzvédő

' dobokkal felülmúlhatatlanok. Araján- 
latot készséggel ad a főképviselet:

Orient Fiim D.D. Subotica
Elsőrangú slágerfilmek, vetitőszén, 
gépalkatrészek és kis motorok raktára

ÜJI ÁMOR UJ'
VÁS ZONZACSKÓS

K É K I T Ő
M inden jó h á z ia sszo n y  

őzt használ.
K ap ható  m indenütt I 
EIs5 Jagoszláv ia í VI-

3s7onzacskős K ekitő Ipar 
,//,S n l otlca, 1 olstojeva ok 11 

Ó380 Tolefnn 690.

tej**"*'**** *,vT*' »,,r
• «: t i ffi'lfrvu iczi 'öít Ráesne

> * m e n n y i .v

Motonnatom, 40 HP szívó- 
gázmotorral, 4 lienger-

„Helvetia" é  rásmühely ja
vít órákat legju'ánvosabb

székkel, négyrészes sik- í’,ron egy évi .garanciát 
szitával. 1 pár 42 colos K  nmhely a szerb templom 
kővel, lakóházzal. 850Ó-
öl kerttel, Ősijeiétől 10 
km-re, Baranyában, 400.000 
dinárért eladó

(Több vendéglő eladó és 
bérbe adó. Bömchcs köz- 
vetitö-iioda, Backa-Topola

56 HP. l uszlon ínauános
í ac tIszerkezttű magáni. ró- 
j ka?án jutányos árban el- 
ja  ló, I d-rab magános 54 
| tí s Ma sál est plő eladó.
1 Készítek uj la t in a  és tö- 
< -<k. ázó tenpel eket. Kozma 
. Imre gépműhely Csantovir, 
hóác-k?.) 9536

közelében van, Zmaj Jova
nova ulica 25. 9719

Olcsó föld árendába kisebb 
és nagyobb részekben bé
relhető, aki bérelni óhajt, 
fordu jón az Információs 
Irodúho-, Alexandrova 9. 
t nbotica.______________
G épészek és cséplőgcptu- 
lajdonosok zsebnaptára az 
1924. évre csinos kém ny- 
kötésbi’n megrendelhető a 
„Kurír" könyvkiadónál Su- 
boiicán.

Kiadó Bácskában tisza- 
' -telíti városban, festék-, 
í faszer- és vegyesáruüzlet. 
j Az üzlet a város legfor- 

: a’masabb bel vén van. - -
'lá s  vállalat miatt eladó.,,
-.•'m a kiadóban. 9382'

Tavasai

vetőraagbuza
Báró H nm m ersttin -fé le  

eladó
K O H N M Ó R  -

gabonakereskedőnél* i

row
* Nyazuh f.jpkl rJö R..T. v



75 • olyan éhbérszeru fizetéssel, amely-5s a nemesebb jelleme miatt kényte-
Z í  r G M lT & U m r s U  bői meg so élhet. tlen irigyelni.

°  Ott maradt hát mindvégig, amíg á A fiú elébe tette a könyvét s nm-
Irta: Baedeker csak meg nem történt a katasztrófa, itatta sorról-sorra a kiadásait.

* | — Itt a kocsi a vasúthoz, a vasúti
Jó és rossz emberekről folyt a I retteni, a múlt héten agyonlőtte ma- • üzleti ügyben utazott megint a fiú, hegy, a hordár dija. azután mind a 

beszélgetés egy társaságban, amely igát. Semmi más baja nem volt, csak ~ amikor visszajött s beszámolt az (többi, a hotelszámla, az étkezés, min- uagyobbrészt jó emberekből állott, t az, hogy olyan gonoszindulatu em- Eredményről amely e ^ t t a l v ^  elén . . .
Valaki igy szólt: {bérrel kötötte össze a sorsa, aki os- nüj ds e lszö r  nem volt épp kedvező,J A főnök ur kénytelen volt konsta-
— A jókat kevesebb jogtalanság tóba is volt. vagy olyan ostobával, en-szersmind a szokáshoz híven Hálni, hogy az adatok egyeznek egy- 

‘érné a gonoszak részéről, ha liga- aki egyszersmind rosszindulatú volt, k é sz k ia d á sa in a k  a ic jrvzékét is b e - ítől-egyig, s aztán igy szólt:ba tömörülnének, szolidaritást vállal- -  a hogy tetszik. mutatta Főnöke a s S t t n á l  is bi- -  Azt hiszi, hogy ez bizonyít?
nának, támogatnák egymást, szóval Kitűnő sikerrel végezte el a ke- zaimatlánul förmedt rá a hivatalim- a A szegény fiúnak megint fejébe 
megalkotnák a jó emberek védő « reskedelmi akadémiát, s beajánlot- kara- s szökött a vér.
támadó szövetségét, egymást min- jtam — bár ne tettem volna — egy — ’Hallja Buday ur ez még se j — De hát. kérem, csak nem tetszik 
«en igazságtalanság és kegyrtlcnség rtiataJmas p/Mtcéghez. amelynek a .járJa! Mind^„ eredmény nélkül jön í kételkedni azon, hogy a bejegyzé- 
ellen megvédelmeznek, s vegre tanifonoket (fajdalom! csak igen folu- h,,7„ _ q„tán :ivpn rámonka* cyómitiseim valók?
sikerrel küzdhetnének meg a_ gono- hetesen) régebbről ismertem. Ez az ’ s dZian liyen reinsüKat szamn _  Tudja Isten! Hátha Ün csak az- 
szok ellen, akik, ha nem is beszélnek ur kitünően reprezentálta a self-ma- ’ R fért irta be ily részletesen j^kiadá-
bssze, természetes szövetségben van- de-man-eknek azt a fajtáját, amely L ,„a „;?nai’ D\ unner ur* men" fsait, hogy ha valamit kifogást te- 
nak a jókkal, a nemesekkel szemben, különösebb erkölcsi és szellemi er^“ { ZS' onKSqx száSnttam  szék, azt ily módon cáfolja meg?

Volt. aki helyeselte az ötletet, de nyék nélkül is fényesen boldogul, ít í, a ^es.ẑ ia J — De engedelmet kérek, — sza-
akadt kritikusa is, aki i'gy nyilatko- .sőt fenomenális sikereket ér el. mert 1 o C i, ílír  n Z i  ‘badkozott Kornél mindig ijedtebben,
zott: erősen tud akarni. Az üzletet, s kü- j ^ ^ l a t e k ’ azH0^ " pvAnn’ ezt csak nem tételezi fel komolyan

— Az idea nem rossz, de ldvihe- lönösen a magáét, úgy értette, mint r.ólam! Tessék jobban megnézni ezt
tétlen. A jó emberek annyira érdek- egy elsőrendű specialista, aránylag a£at d™ g a b szamitatJí ^  ,s u^ a11 a noteszt, — minden egyéb kiadá- 
telenek, sőt élhetetlenek, hogy nem hamar és nagyon meggazdagodott, fsaimat, a legszemélyesebbeket is
is tudnának igy tömörülni s szövet-|s mert minden tehetségét ej^csegye- mivel toöDo Kerül mint „egyeoKor. ■ Eontosan bejegyeztem napról-napra.
ségbe verődni, mert hiszen a saját t dül az üzleti érdekeinek szentelte és — Eh, ezt mindenki mondhatja. «,Mindent, amit költők, amibe az ét-
'érdekükről van szó, s ez nem érdekli í semmi mással a világon nem törő-{Ilyen titulus alatt mindent duplán 1 kezds< a lakás. a ruházatom, a nio-
eléggé őket... S ha ez a liga vala- dött, jobban prosperált mint bárki a z : számítanak s becsapjak az embert. a könyvek, a szórakozás kerül.
hogy mégis létrejönne, attól félek, országban. Pedig „alapjában nem S Az öcsém elpirult, s amint későbbi Nézze, kérem, napról-napra----
hogy befogadnának abba. minden volt okos ember, sőt ostoba fráter fnekem megvallotta, az a gondolatai nem tudta megcáfolni a bizal- 
rossz embert, aki odakinálkozna, volt. akinek legfőbb szerencséje az í támadt, hogy pofonüti a principáli- Smatlan ember. Tovább is böngészte, 
inert a jó embernek az az egyik jlel- lehetett, hogy nem volt .szive, hogy sát. De nem tette, hanem méltatlan- {tanulmányozta a kis könyvet, s vég- 
lemvonása, hogy megtudja ugyan nem hatotta meg semmi, s hogy a kodva igy kiáltott föl: . í re diadalmasan kiáltott föl:
különböztetni a jót a rossztól, de a haszon iránt meg volt az egészséges — Ezt nem szoktam tenni! $ _Hát ez itt mi? Mi van itt kira-
rossz embert a jó embertől nem tudja j vagy a beteg érzéke. .. , — Ezt is mindenki mondja! — rí-fdírozva?
megkülönböztetni. j Nem mondhatnám, áiogy az öcsé- vált rá a nemeslelkü férfin. í onku^van az utolsó bejegyzés
1 Egy harmadik is részt vett a vitá- jmet rosszul fizette volna. Mivelhogy Képzelhetitek, 'hogy’ hatottak ezek? hűlvén kidörzsölésnek a nyo- 
ban: . a gyerek ügyes volt és szorgalmas a kijelentések az érzékeny lelki! f i n - hliszottak A papiros észrevehe-

— Mondasz valam it... De mégis (a jellemével nem törődött semmit), ra j Kiegyenesedett, s igy szólt biisz-ft -en eI volt vékonyodva s rajta ra-
meglehetne alakítani a ligát. időnkint emelte is valamivel a havi- kén: dirral szétdörzsölt tintaplajbászirás-
1 — Hogyan? — kérdezte az, aki az diját. De a szegény Kornélnak allan- __ kja Brunner urnák nincs bizal- j in v a nyoma.
eszmét fölvetette. dóan kellett szenvednie a ionoké bi- nia jlozzam, 9 azt hiszi, hogy meg- A sajdt könyvemből, azt hi-

— Igen egyszerű. Olyan jó embe- zalmatlanságátol rossz szívnek ősz- csa|oin, akkor ne honorálja a költ- S7Cin jogom van valamit ki is radi-
Yekből kell megalkotni a szövetséget, tönszerii idegenkedése lehetett ez a ségjegyzékemet. s egyszersmind le- 'rózn;’
kik egyszersmind okosak is. Akkor nemesebb szabású embertől. Mert • yen szives a fölmondásornat tudó- — ’Hogyne volna joga? — gunyo- 
ez a liga nagy hatalom lenne! a fiú gyöngéd, hnom lelkit, másul venni. hódolt Brunner. — Nem is vonom

Az előbbi kételkedő elhárító kéz- gondolkozásu s a becsületére ke y es ■. Qlinyosan felelte a főnöke: í kétségbe e jogát. De akkor ne köve-
friozdulatot tett, s igy riposztozott: a fiatalember volt, —- oly tu ajoort a— __ A fölmondást szívesen clíoga- ’télien bizonyító erőt a följegyzései-

— Nem ér sem m it... Nagyon gok, amelyek alkalmasabbak v o t a k ? , ^  -Am. pedig a kiadásait illeti, h\ek
Vés tagja lenne ennek a ligának! f arra, hogy’ főnökének az ellen-; azokat maga nem fogja nekem ide- i Nem értem — hebegte Kornél.

Ez a kijelentés lehangolólag hatott jszenvét keltsek föl ellene, semmint rai/indékozni< azokat meg fogja kap- Nem értem, mit akar Brunner ur ez-
iránk. A legtöbben éreztük* hogy ez ► hogy a becsülhet szerezzek !JJc^ r ni. De nem egész összegükben. ha-£zei mondani
aggságnak van némi alapja. {’neki. S Kornél tálán erzekenyebb s j nem redukálva. J _  Nem érti? Én meg azt nem ér-

Egy pedig közülünk, aki eddig * volt mint szabad lenni abban a i- Kornél önérzetesen vágott vissza: n ein hogy’ hozhat elében bizonyité-
hem vett részt a társalgásban, nemhágban. amelyet kéménnyé ted a z , _  Az ellen meg én tiltakozom. Dm ,.j egy írást, amelyben vakarás
is figyelt oda, s csak annyit Judoit, ptolsó esztendők története, s a 1 y agy kifizeti' nekem a felszámított >vanj Ki tudja'azt most konstatálni,
hogy jó és rossz emberekről van fmég jobban mint azelőtt ioüoiog összes költségeket, amelyek csupa ?bogy m-t voit azon a lielycn4_jih£l a
szó, erre a kijelentésre fakadt: iprofit... ..- 'tényleges kiadások voltak, vagy le - jraclirOzús történt?
—Ajó embereknek minőnek, valami^ a fiú gyakran panaszkodó' t - : inondok róluk. Ez nem olyan üzleti | A szegény gyerek darázsfészek- 

hccsiiletrendfélét kellene adni. azo-fkem, hogy, bar az allasa V- g 1 Jg y , amelynél le lehet valamit alkud- jJbenyúlt amikor a noteszét bemu- 
kat, akik jók és okosak, aranyba tbiztos, pozíciója a cégnél J ’nj? ez becsületkérdés. Az összeggel háttá a ’főnökének, ö  később, mikor
foglalni, a rosszakat hóhérjeg^el el-i gyon kínos, mert az érintkezés Bilin-pnern törődök semmit, de nem tíirhe-2 nekctn az esetet elbeszélte, azt a 
látni, a gonoszakat pedig, akik egy-uier urral,/° ^ b . ítem, hogy az igazmondásomban ké-1magyarázatot adta ~  ö is csak
szersmind ostobák, agyon ounkozm. .olyan scrt^ kqf hpS ’efé? ^hite  tűr- Helkedienek- ezért be foJíom utóbb emlékezett rá, hogy a cége

— Ez nagyon méltányos, bar kis-1tőle amelyek ?, helyzetet . , ....L tmutatni a könyvecskémet, amelybe a ! szamára számára tett kiadások kő
só kegyetlen kívánság, — ’hetetlenne teszik. Ha í gy , kiadásaidat felszoktam jegyezni, s [ zé följegyezte egy privátköltségét is,
meg egy más va aki, -  es en szí- a cég részére akar eladas akar ve- bebIzonyitani fogonb ,10gy onnan ir. £  szinh£ . . úrút
meg egy,.más valaki, _  es en szi- j élt ü * ki a számlát. Valami hasonlót, s hogy azt aztán
vesen aláírom, s ez^.ya.,(J zinü^ v tH íurkcSZSVê  / >•? t : q7 öcsém) jó Ezzel be is sietett az irodaszobá- nem húzta át egyszerűen, hanem — 
mind megtennetek, akik itt vagytok... ivájjon o s mar L a  ^ ás|k | jába, ahonnan pár perc múlva a mert minden aprólékos ügyben is
De hiszen ®rral. k ' És' mennyit? jegyzőkönyvével tért vissza. oly tiszta óhajtott lenni mint az élet
— mnnrití Wssé idegesen’ íi £n rábeszéltem (bár ne tettem vol-| — A saját jegyzőkönyveivel akar- legkomolyabb dolgaiban — kiradi-
szókról és j á r ó i  disknrtltok. kitört nJad jon . Hogy'az üzleti viliig azon : gt.nyosan a cégfőnök X r íz n iUtde az “ e°X ‘’szigorú

tolta ’ ívan s hogy amit ő gyanúsításnak is, ha kevésbbé becsületes, most rá- hallgatta. S Kornél már az ö érző-
-H a l l ju k ’ Halljuk’ — kiáltottuk, vesz.'az ott csak — társalgás, vagy i jöhetett volna, hogy. kivel van dolga, kény segében úgy is crezto- magat
És Aladár hozzáfogott a rövid el envelgés, tréfa. Mindamellett puha- Olyan emberrel, akivel szemben ne- mint egy vádlott. Mint egy olyanbeszéléséta h0ZZöro"0tt a Q Sóztam  mindenfelé, nem találnék c ik i sose lesz igaza. Egy ellenséggel, vádlott, akinek az ügye el van

f számára alkalmasabb s megfelelőbb aki — talán maga se tudja mért? — veszve.
# jálíást Nem sikerült. A vállalatok,; sc nem tehet se nem kívánhat neki Elhozta hozzám a jegyzőkönyvét,

Az unokaöcsém egyetlen — rég ? amelyeknél összeköttetésben voltak, semmi jót. Alert a rosszindulatú em- amelyet évn is megtekintettem. Egy 
elhalt — testvéremnek a gyermeke, a Brunnerétól olyannyira elütő iize- bér ösztönszerüleg szereti gyötörni .helyen csakugyan meglátszott a ki- 
igen taheLséges szorgalmas és ;elle- met folytattak, hogy azoknál Kor- és kínozni, esetleg meg is semniisi-sgummirozás nyoma, s a baj csak az 
mes fiú akit a saját'fiamként szc-‘nél megint csak novicius lett volna,’teni azt. akit a szebb erkölcsi lénye’Volt, hogy egy másik tétel volt föli-be
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írva, a mai bizalmatlan és roszlcl-1 — De hiszen — vetettem közbe — j hogy az ifjú Buday önkezűleg v e-| ö  egy kancellári főtisztviselőnek 
kii emberben azt a gyanút keltette Jön kétszer is emel to a fizetését, ami (tett véget az életének, nelianyan a !a  leánya. Egészen bizonyos, hogy 
föl, hogy az alkalmazottja az erede-farra enged következtetni, hogy leg-«temetésén is megjelentünk, de a tra-pietejnbcn már találkoztam olyan uű- 
ti.'valószínűleg kisebb kiadási tételt!alább altkor meg volt elégedve a gikumával csak most ismerkedtünk8vei, aki talán van olyan szép, mint ö 
eltűntette s a helyébe nagyobb össze- működésével. meg. Imiért van az mégis, hogy a kis kék
get irt, — Szó sincs róla. — erősítette Valamelyikünk megkérdezte: Iláng csak akkor gyullad meg a szivem

Kornélnak a helyzete most már Brunner. — ídőnkint minden alkal- _  Olyan bizonyos, hogy ez a I fölött, ha ő van a közelemben? Miért
napról-napra tűrhetetlenebb lett. mazottamnak javítom . a. fizetését, Brunner ostoba is? J látom őt a legszebbnek valamennyi

A pénztáritok kkviiiúini akarta a ^ivetcl nélkül s aztan itt is tekintet-1 — Holtbizonyos. — felelte az cl-! vp2ótt. En kálvinista vagyok, vakon
’szakításra alkalmat adott költség- !>? vettem, hogy Buday ur atyafi- beszól£k _  ria okos lett volna, nem inszeni Uz összes dogmák között
jegyzéket. Kornél kijelentette busz- s\l;’?an vail ,ÜIin,ek . a kifogásolja az öcsém számadását, s r ?̂ d\ ezt hiszem igazan) Ágoston
kén, hogy a pénzt nem veszi föl, Mog azt varia, hogy ezért hálál-j»la kifogásolja, azt nem árulja el, d e ’ *1!PPoi püspök tanat, mely azt mond- 
mert a főnöke azon a véleményen k? djuk nek!, en # azonban megvető n,;jy kitűnő munkaerővel s p a :  piaedestmatuni e s t . . .  borsunk
vau, hogy ő a jogos összegeknél PiHantast vetve ra, köszönés neIkul n becsületes jellemmel van dd- eleve ci van határozva. Nem terhe- 
tobbet számított föl. Az üzletben al- ‘>agytain el az irodát s ~  szerintem kényezteti őt és nem keseríti, tünk ki előle, barmiként erőlködünk, 
kalmazott stréberek s azok, akiknek “ a világ egyik legrosszabb cinbe- Csnk az a rosszinduiatu ember ily ahogy én nem terhelten! ki barom- 
•u ipikiilofp irK-/e1rhh áiintt n Brunner 1 Ne,u tndtain legyőzni a nehczse-L {J ki ostoba js. a rossz leves koromban a gabonasszekér elől 
kEtették ™  ii.ólbnak e' magatartó- ?? ,có ax'aszeiárá- crzcstől, szeretném más „ők felt

őí b nki - Sinden k adásokat valóban lein öt’ fos^kozíattam, am ennyireLvén t a miénk tudunk ellene másról tudnám és hinném azt, hog?

)kukat‘es ezTaz S n S á T n ^ é f e -  ^ b e rc k  “ ,k?™iszsá- | i y £ b m n é h S 'sz in té n 3 to iS n itha- akaróm, nem' tudom. Azt Iiiszemkel

De Itótra volt mé~ a legrosszabb lyt  “  e!m””-do ,t. csc‘ -  ezt le kell hun- béri vágy. amely a végtele,nég és
bz úgynevezett -  fekete leves. Mi- re szót!a,,abb s szomorúbb lett. tes- k ó zm - , , Bennem S  bentied és m b id en S „

■nem kérnie, mert Jászén ió bizonyít- K;it. — Félek, hogy nem indítóm. l Ilep, tudom biztosan mert én csak .
Ványt ő úgy, se adhat. Egy alkalma- Hát nincs igazam, hogy az olyanjlia akadna olyan gonosz ember, a k iL aj,u  telkemet'ismerem. (A bölcsek

sziüt privátjegyzetei se megbízhatók! kellene agyonverni? megtegye, akkor legalább ennek a z l tutInák mozgatni’, mert ismerik 4 -
A fiú aztán ajánlkozott ímndenfe- * ......  fegy gonosz és egyúttal szamarem-jbe t.- H fiiDidnnWnn/„

‘•lé, de mindenütt referenciákat kér- Mind meg voltun!: hatva. Tudtuk, bőrnek meg tudnék bocsájtani. csak a inagtik Icákét ismerik és "azért
Hek tőle. ö  elmondotta idegesen, d e ------- — ■»«wmaaMBasB a^  látszanak 'bölcseknek, m erf a lelkűk
fnven, hogy nti történt közte s Brun- v véletlenül sok emberével hasonlatos,
foer ur közt. Némelyek oda se hall- fi Egészen bizonyos, hogy a nagy em-
gattak armkor beszelt, mások meg Jb^ek  végeredményben átlagembe-

eI; amit mondott, s akik | naplóból) Srek.) A más ember lelkét megismer
h e te k  is. azt feleltek: < J r , r . a ni lehetetlen. Vájjon mi van az ő lel-

— Brunner bebestyen ur clsoren- Irta: Zilafiy Lajos kében? . . .  Mi történne, ha egyszer
tlü firma. Aki onnan három észten-I ... r, |elárulnám neki a titkomat Fn’cici alkalmaztatás után bizonyítvány I Anno 1 .... Boldogasszony hava Imélv és tiszta fajdalom főbbet r̂J czen <okat gondolkodtam "éis'zaká 
nélkül kerül ki, annak nem adlia- . . . a  türingiai egyetem őrségi mint a sekélyes öröm. t ü u ö S .  de a vélén mlndte
tünk állast. . könyvtárában van egy könyv, me- ~ “7  “  ”  “  felismertem az igazságot: ostobaság

o a híre is írundkopottab lett a Ilyet a Szent Benedek-rendnek bízó-1 Hatodik eve mar, hogy ismerem jé s balgaság erre csak gondolni isi 
szerencsétlennek. Kereskedelmi kö-Inyos Bragus nevezetű frátere irt. Aj őt és e hat év alatt talán mindössze] Egyszer ő is megöregszik én is 
tökben elterjedt a híre, hogy »el-jkönyv a VI. századból való. Bragusjtízszer találkoztam és beszéltem ve-(megöregszem. Egyszer ő is meg fog 
bocsájtották« a Brunncr-cégtöl, mert [fráter bizonyára valamely, kolostor j le. 'falán ennyiszer sem. Úgy teszek, j halni, én is meg fogok halni Éle- 
visszaélt a. főnöke bizalmával, »ko-(kamrájában rakia egymás mellé an-(mintha nem tudnám, hogy hányszor,Itünk egy szempillantás, az idő vég* 
Iosszális költségeket számított föl«, jgyali türelemmel görcsös betűit, lo-j pedig egészen pontosan tudom a [ teíenségében. Elmúlunk "eltűnünk 
s mert az írásai se korrektek, s a a bogó gyertyaláng mellett magányos helyet is, az időHs. Először egy I inintha Ütésem lettünk" volna f’s ő 
radirRiimmi kelleténél nagyobb sze-jéjszakákon, mialatt egyik lndtollat a vak katona esküvőjén. Utána kétszer jsohasem tudta meg még cvak nen 
repet játszik a löljegyzéseibeii. Aj másik után nyütte cl s mialatt az éj- egy társaságban. Azután egyszer —h s sejtette, hogy halálosan szernt- 
Kereskedelmi Alkalmazottai: Egye-(szakában téli vihar acsarkodóit a tavasszal — egy szigeten, ahol] tem Mih,’en szomorú ndcrm 
sületében is IiüvŐsödni érezte maga (kolostor tetején. A latinnyelvíi fo- együtt vacsoráztunk és visszafele (gondolat/
körül, a levegőt, egyik-másik barát-[liáns elme: Liber Signoruni. A Jelek jövet hosszú sétát tettünk a holdass J_____ *
ja is kerülni kezdte, s néhányan már (Könyve. Meg vagyon benne írva a [éjszakában. Egyszer őnáhik egy cs-j
szinte bojkottálták. f ki nem is tartót-[csillagok futása az égen, az orvos-[tél yen. (Kék ruha volt rajta). Aztán j /X  l - r j - h n  ry JyA 'yn á l
ták bűnösnek, de tudták, hogy sze- Lságos füvek ereje, a rákok élete, aj ó v sze r -  ősszel — egy gyönyörű R  / v u t r j u  u
rencsétlen, s néha ez is elég ahhoz, betegségek gyógyítása és hátul a kertben. Akkor tudtam meg, hogy : L a n v i V iktor
hogy az embert magára hagyják. (végén vau egy táblázat, amely a be- 8 menyasszony. Aztán egyszeregy! ,

Csak én ismertem öt alaposan,? tűk alakjának különös értelmet tu - |m i,5 ik  őszön, egy idegen fővárosban.f Rettenetes! Őrjítő amit azzal a 
csak cn tudtam, mily nemes jellem Haj donit. Bragus fráter szerint min- Azt hazudtam neki, hogy valami [kutyával művelsz! Nem bírom kilö
vöd, s hogy ő egymaga többet ért (jerí betű olyan dolgokkal van össze- hivatalos dologban járok ott abban vabn.
(azaz: többet ért volna egybeesnie- függésben, amely dologhoz a betű a városban, pedig csak azért utazd ~  Ugyan drágám, hiszen csak 
tcs emberekből álló világban), mint formája hasonlatos. Ezek szerint: Apóm oda, hogy őt láthassam. Aztán (csellózunk.
az egész nagy Brimner-kolóuia, de háztető (mert alakja olyan, mint a i ‘,osszl1 Klő múlva megint ugyanott Virányi. a kis tömzsi kar
én se segíthettem rajta. Az iigs^é- háztetőé) C — ujliold, E — fésű, bároszor egymásután. Es háromszor mester majd megszakadt nevetté- 
<dem, akivel tanácskoztam, arról biz- n  - -  híd (két part között egv  á t J ni°stanában. Különös, ha ő is abban ben. mialatt a hatalmas fekete ko
tos,itott, hogy kényszeríteni Brunner iúró), I — cölöp, — horog, p _ k a r d , |a szobában van, amelyikben én. ugv j mondor tulvilági hangokat adott ki 
urat bizonyítvány kiadására nem le-j (nnnt a vivókard), S — hullám, T — [érzem, hogy egy láng meggyullad a j magából. A »cscllózás« abból álit, 
hét, mert hiszen ó — akinek az űz-1keresztfa . . . szivem fölött és halkan ég, mint a bogy Virányi az ölébe fektette a ku-
leli világiban olyan nagy a tekin- p$rav-us fráter szerint tehát a T bü,rí;z' "  klnffja- En ’’vénnek kép- tva fejét s miközben a farkát a Iá-
vo t Kornélia megelégedve, s hogy Llcnt. Ha >«M«?syek a szobából, vagy lm ő k én y  állat torkán szabályozta az on-
a becsű etséitesi s a ragalm azási_ __ _ _ _ __(megy ki, akkor a lángocska kialszik | ”an előtörő vonítást Stakkatóztat-
per,elmek, amelyeket indíthatnánk, a szivem fölött. Ha visszanövök, ta, érzelmesen trilláztatta csárdás-
nem lenne semmi foganatja, mert Vájjon veUlcn-e az hogy az ó vagy ö jön vissza, újra incg^uilnd és polkaritmusokat csalt'k i belőle, 
semnmele határozott buncselek- neve is 1 betűvel kezdődik? Vájjon a kis kék láng. Vájjon ö tutíla ezt? A kutya hűségesen engedto át nm-
meimyel nem vádolta az alkalma- veletlen-e, hogy o es az o nőve en- Alig hiszem, mert mindig titkoltam igát a különös'játéknak Ha a -az-
zottjat. nekem szenvedést jelent? V ájjon előtte. — hacsak a tekintetem cl nem dáia füítventetr ké^sée-f- f í rk c ^Még egy kísérletet tettem. Föl- van-e a bölcs fráter könyvében vala- árult néha. De liem hiszem. Én s o -[válással haladt hozzá E nnlm tudta
kerestem Brunner urat az irodája- mely titokzatos isteni igazság? Alhascm gondoltam arra, hogy feléiedszegény líogv csNló-záq kövíikp/ik 
bail s apellálva az emberszeretetére. marionthali kolostor ebédlőjének fa-8közeledhessem. Van közöttünk va-ÍA pauzák il-itf- nXw n̂ -
kértem, állitsnu ki rendes bizonyít- Ián ez a felírás olvasható: »A Jájda- Innii. hogy is mondjam . . . Mvvii- tóit z iui da miuíei "  hété

által lehetővé, hogy újból állást kap- mint az örömuélküli élet fájdalmai kérem áthidalni. Távolság, igen cz’ nokát °ZVa eI Kcnycrad(J zsar 
jón. Nem kell benne semmi különös Mit jelent az, hogy öröm és mit je-ía helyes kifejezés. Távoisúg ’ Fn ~  H™ zn
dicséretnek lenni, csak az legyen lent az, hogy fájdalom? Ln sohasem Hélkczii ember vagyok. A balka’rom Lszek iiáÍnnrntSZim/,H?JC! ^S6IÍ  Zvt 
benne, hogy három esztendeig mii- gondolkoztam ezen. de úgy érzem,(teljesen hiányzik, gyermekkoronibatiftvakomédi-/  Tií t - a-d k‘ CZt \ Í v "  
ködött a cégnél, s ez idő alatt pa- hogy az a felírás, ott a kolostorban egy gabonásszekér a h e i ^  ? ‘ ,1S v^ zem ^ V’
nasz ellene nem merült föl. -  cgyügyüség. Szabad ennyire le- Fn tanár vagyok. Fn szegény

— Éppen ez az, amit nem tehetek, becsülni az életet? Az én életemben (gyök. 'falán ha annyi pénzem volna Imadnnn1?  J -i,-0 CSUt 1111?°L,S.’ a
— felelte ridegen a gazdag u r .- - Fn ez a fájdalom az egyetlen — öröm.[mint Bruckleynek. vagy (jrassalbo.Iv'irv° v*’ *4 °S ’J,nzd’’lat5a1.,. csa‘ 
tulaj donképen sose volta Buday ur- Fn szépnek látom és szeretem elér- icsnak . . .  De még akkor sem i-.i! Va v i  ,v’a- szalma szín hajat, 
ral megelégedve, s mindig volt elie-íkeletien \ágyahnat utána. Fn iukábhháv különös és tiszta lénynek h ióeniÍ p ..h-'X°" iaA,s?lvcd hozza? Egy ilyen 
ne panasz, s csak egyedül az ön |hiszem Arius Elacctisnak ezt a so- jöt. akit c földi dolgok nem érdekel íme rí'1’ az e’eteinet mentette
kedvéért nem bocsájíoltam cl már Svát: Dolor piiruni ct profundum pluslnek . . . Újra kellene születnem '
régen. valet, quam gaudium exiguum. AB— -  _  _  -“ Csak hallgass azzal az eict-

— -*• mentessel. Kimegy a [Tiszára, mikor
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úszni se tud. Hancaroz a  yizben a ! ni a Zeneakadémiára. De Boris nemibe. Borissal szakítani, ez a problé-1kodásom. Lettiobb lesz rotetfíít# 
katyayal. csuk a jo isten őrizte. . . ! ereszt Persze, mert ő nem kap ma olyan nehéznek és bonyolult-; visszafordulni s elbujui a viskómba

1 edig holnap is kimegyünk a 1 szerződést Pesten. Hiszen olyan ha--nak tűnt föl előtte, hogy nem is m er-• gondoltam.
Sajóra, Ugy-e kutyukam, lógsz Vi-jmísan énekel, hogy kin hallgatni, he végiggondolni. Azt Borisnak is 5 Nagy és sötét épület mögött állotj

? az . a . i n  b • Kémes, rnit kell kínlódni ezzel a rí- 'akarnia kellene! De hol vagyunk at-[tani akkor s az átellenes oldalról!
— iVleg hogy a bajóra. Dehogy is pacs népséggel. Hová sülyedteml Itt .tói? Itt csak valami csoda segíthet., zene szűrődött felém a csukott abla- 

engeulea! Nem megy ,ki. értetted, mar zenekar sincs. _ Operetteket ki- i Este a szinház tele volt, a szín-ikon át. Sárga függönyök borították 
Hiszen úgyis majd tnegoruiok,pérni zongorán — pfuj! 'ügyi bizottság teljes számban meg-fáz ablakokat, éles fényt verhettek'
hogyha nem vagy mellettem. Dgy-e * Egy félig kidőlt lámpaoszlopról az ■ jelent a hivatalos páholyban, a dia- j vissza a termekben. Az egyik ablak 
ViraiiyiRám, ~~ borult a nu nyaka-1aznapi szinlap rikítót feléje esetlen-kok a karzaton Felcsutiii nevét o r-j fölött a szellőzökerék fáradhatatía- 
ba — nem fürdői többet tolyoviz- betűivel. jditották (Boris leganyaibb mosolyát; nul berregett. Néha kinyílt az ajtó,
ben. Lgyaitatuii, nélkülem nem Felcsutiii Boriska k. a. I küldötte feléjük). A második képben í egy-egy csoport ember távozott el,
megy sehova. Ha egy piciket sze- jutalomjátéka t (talán a nagy meghatottságtól) a vagy tért be a termekbe, ilyenkor a
retsz. Drágám, Cicuka. Ugy-e nem? fíoffmatui meséi. (szokottnál is hamisabban énekelt.izene erősebben hallatszott. Valamit
£n úgy fe lek ... • Megállt és a haját tépte. 1 Virányi idegesen rúgott a pedálhoz.imulatóhely, gondoltam. Bizony, ré-

— Ha telsz — ravaszkodott yi- _  Jézus Isten; mf lesz itt m ai fis ekkor csodálatos hangok törtek; gén volt az az idő. amikor még én 
rányi — neked nem kell kijönnöd, hnegint. Neked jó, te büdös, — mór- fel a zenekarból, üvöltő nyöször-j is mulatozásnak éreztem ezeket a 
fin nem felek. I dúlt rá a kutyára — te átalszod. > gés, trillák, stakkátók. csárdás- és »falkás összejöveteleket, borral, pezs-

— Latod — pattan tel furia-arc-3 Einiosoiyodott. Volt egy titka, pclkaritmusok! Néró volt, az ő far-fgövei, zenével, talán nőkkel is. Lin
eal a no — ez . Ez a te undok on-jamiröl senki sem fudott szinház-' kára tiport véletlenül a gazdája é s . lékeztem, szobák és asztalok van- 
zesed, amivel tönkretesze. Hat csak» és jsten inentSt j10gy u oris rneg-az  okos kutya a megszokott jelre fiiak ilyen helyeken, az emberek kö- 
eredjt/Iedd kockára az eleiedet. ü ^ scjtctte volna! Pár nap azt csinálta, ■ előadta az egész tudományát. $rülülik ezeket az asztalokat, elnyúl 
íikor en most rmndgyart kiugróm az i j1Qkry Nérót eldadds eldtt becsem-1, Virányi elvetette magát a székén í nak a Iieverőkön. benépesítik ezeket 
öblükön. ' inészte a zenekarba Az oko<; kutv<ó®s hasát fogva kacagott; sa szobákat, s rendelkezésükre álla-

Virányi az ablakra sandított. Fűid- j a zongora alá és moccanás < — Hahaha. . ,  Néró. . .  megta- [ nak bizonyos különös természetű és
szmt volt s a aludt egész este. Előadás u t á n i g  egyedül... csellózni. rettenetes sorsú emberek, akik fog-
Pa Fkínálkozó  e m aíic á ?  m ert Boris í észrevótlenül kisunnyított valame- ..Es lassanként -  mialatt a füg-f alkozásszerüen kielégítik az ilven- 
a kínálkozó maliciat, mert Boris- n . R vészkijáraton Vitányinak ha gony zavartan osszeborult — az > kor felmerülő igényeket: palackok - 
sal most nem ehetett tréfálni nagyon szenvedett a szinpaton vég-• eKósz ünneplő nézőtéren végighöm- Lbau, fűszerekben, csókokban szállít-
itH obte M a r 'tó  Ve ronda T ”  " k á l d s t T "  pülygött a hahotai  f * *  a , W *

“  k '  “ ‘ • í ,ásul szoiíTáit néha lenyúlni és meg- i . . . . . . . .  . i tnamornieniiyiscKe szalvétával es
* a kntvÁ hrhii-ntt firkkni som * vakarni Néró íületövét, amiért az L  ; Ponztaijulke Porul a jegyek:paifőmmel ott allnak cs hajlongd-
J L n t  H ‘ W'áWI mindiS nyalt esyct a kezén- í arat. v^ al“ ;r0 P ub tam  tolongott. ■, nak mosolyognak es tóink a ines-
p?J?g0A, a seprunyelcsapások; ha^m ent Rn- az irodaban a direktor tombolt, a z ’rendelt kabulatokat s mint a leheto-
elól. Ahogy az ajtóból bus szemen Esv órai^seta után bazani^ t  ££  jöltözőben pedig hárman mosták fe l .ség szerint pontos szállítók, minden-

hisztéria szánakozó megvetese bo- Kék bontokot húzott elő a keblébőljkos prjniadonnát A színház udva- cl. Mámorgyár: a kábulat nagy-
rongott. roppant titokzatosa . Irán a sugónő fogta el Virányit. üzeme. De talán ezek már régi em-

Virányi már tudta, mi következik, s — Az imént hozta a postás. Szabó „  jó iesz, ha SZedi a sátorfáját, lékek, emlékek az ifjúkorból, — ta-
A rendes szcéna. Az asszony „ síró-Kr ja. az ügyvedem. Munkácsról. Jól f karmester ur. A Boris azt mondta, ián most már nem egészen igy van, 
görcsökben fetreng az ágyon, ő oda«áll a válóperem. '{hogy ne lássa többet az életében, ki-j.gondoltam, — ej. nézzük meg, most
megy, csitigatja, az asszony előbb f — Micsoda? Te elválsz az urad- szedi a szemét, ha elébe kerül. is így mulatnak-e még az emberek, 
eltaszitja. azután lassanként engedj tói? , 8 Félóra múlva Virányi kis utitás- Megtöltöttem- pipámat, begombol-
s a vége. . .  na! j — Hát persze, csak nem fogunk j lóbálva, vígan gyalogolt az tam kabátomat s benyitottam az aj-

Most csak azért nem folyt le a {örökké így élni, bagóhiten?, Reme- országúton a vasúti állomás felé. tón. Amikor beléptem az első te- 
jelenet a szokott szabályos módon,j lem te is örülsz? Néha nevetve megállt és hátrafelé rembe, egy öreg pincér rámszólt:
mert jött a varrónő s a mindennél $ — O hogyne! integetett a botjával. — Mit keres itt? — Tudtam, hogy
fontosabb ruhapróba kötötte le Bo- s Szegény fiú majd elájult a na2 y } — Ksz. . .  k sz . . .  Néró! Csípd f nem volt semmi rossz indulat ebben 
ris figyelmét. Virányi fogta a ka-j örömtől.. Ez az aszony képes valódi 2 me$r az asszonykát! Csípd meg! Fa kiáltásban, hogy csak kötelesség- 
lapját és elment hazulról. Néróért Hér jet csinálni belőle. Ez a vég! A i £ s Néró, a bolond nagy kutya,! bői és szokásból beszél ily durva 
fiittyentenie sem kellett. Alig ment l halál! Menekülni! Menekülni. £ eszeveszett örömmel ugrálta körül j hangsúllyal, tehát rögtön megnyug-, 
tíz lépést a kutya előkerült v a la j  Egész nap kába volt az ijedségtől, j a gazdáját. Mély, harangszavu csa-haftam: — Egy urat keresek, bará- 
honnét és hűvös orrát gyöngéd m ór-1 Szabadulási terveken gondolkozott iholdsát mosolyogva verte vissza altom. Ez jól hangzott, elhihető volt. 
gással dörgölte a gazdája combja-ide semmi okos nem jutott az eszé-ksillagviíágos égboltozat. Éppen befordultam a következő te
hoz. Virányi inegveregette a derék i _u-     «rr——  rembe s megláttam magamat a tü-
állat fejét. Néró azontúl mellette ] körben. Nem úgynevezett urak közé
íóholt. figyelmesen megszagolva) r r  Tf J való jelenség, annyi bizonyos, gon-'
fninden harmadik-negyedik akácfa s o  e m o e r o K .  Sdoltam. Rövid kabátomban, kopott
tövét, ' I sálommal. kitérdelt, vastag nadrá-

A kutyatartás volt úgyszólván azj Irta: Földi M ihály  gommal, hetek, hónapok óta tiszti
egyetlen passzió, amit Boris tiran-1 tatlan cipőmmel, pipával a fogaim
nizmusa alatt meg mert engedni ma-a Láttam ma egy képet, amelyet se-?sötét kis szobájából, ahol már ides- közt. valóban, beillettem valami 
gának. Nyolc hónapja éltek együtt, Jhogysem tudok elfeledni. Fekete hát-{tova két hete laktam, hogy megbúj- j szolgának, aki eladta magát néhány 
de ez*az idő ép elegendő volt,hogy’térből fehér alakok emelkednek k i :’ jak a tél hidege előtt. Már két hete,jfillérért valamilyen ember akaratá- 
az öregedő színésznő a férfiúi önér-£ elől egy aggastyán, mögötte nők, s hogy nem láttam akkor embert, az < nak és szeszélyének, s igen jól érzi 
zetnek utolsó szikráját is elnyomja 1 férfiak, leghátul gyerekek. Megfog-Un részeges háziasszonyom nem niagát ebben az állapotban. Arcomat’ 
a fiatal muzsikusban. j jak egymás kezét s mennek, men-J ment emberszámba. Valami érthe- js megláttam a tükörben, de az

Ha nagyritkán egyedül volt Né- Jnek az aggastyán után. aki egv kapu?tétlen kíváncsiság fogott el, megnéz- ilyesmi úgy sem számit az emberek 
róval — mert az asszony éjjel-nap- előtt áll s lába már a küszöböt éri.(ni, mit csinálnak az emberek, milye-{közt, itt a legkevésbé, s nyugodtan 
pai minden lépését vigyázta és lelie-’azt hiszem, a kapuban itt a halál ka-jnek. hogy’ élnek, megváltoztak-e (beléptem a következő terembe, 
tőlegcgy. percre le nem̂  szakadt ró la’pújára gondolt a festő s az egymás-J már valamennyire s javult-e már a j Nagy hosszúkás terem volt ez, pi- 
— ilyenkor néha titokban lázadozott ■ ba fogódzó emberekben az élő éle- g sorsuk? ros kárpit borította a falakat s a fa-

‘ !fl szerelmi iga ellen. Stot akarta elénk állítani. Ez nem isi Késő este volt már, amikor elin- lak mentéd vörös bársonykercvetek,
— Bizony kutyukám meg va-s fontos. Engem az kapott meg, hogy j dúltam s éjféltájt járt az idő. mikor J karosszékek és zsöllyék voltak. A 

gvunk mi áldva Hát kellett nekünk íczek az embeek igy megtudták fog-ja város szivéhez értem. Óvatosan í sarokban, alacsony emelvény, ne- 
’asszonv? kellett nekünk színészet? c ni egymás kezét hogy igy egymás- kitértem az emberek elől s meghu-j hány frakkos, közönyös ember ze-

onndrth viss™ zeneaka- (hoz tudnak tartozni s egy utón, egy zódtam a fal mellett, mintegy ezzel > lószerszámokkal kereste kenyeret,
•dém kS  k o rá ra  am ik o r Néróval Uél felé tudnak járni. Ez a kézfogás, is jelezni óhajtva, hogy semmit se ja terem közepén, füstben, gőzben,
kedvéro csatangolhatott a budai, í ez hat meg meg engem. Itt valami akarok tőlük s talán kissé a kíván- kábult villanyfényben tiz-liusz pár
mp.cr n nili-sl hegvek közt senkiso 1 nagyon fontos dologra gondolt a í csiságomért is bocsánatot kérve. A táncolt. Az ajtó mellett nekidültem 
ellenőrizte iárását-kelését’ szabad festő. Álmodott.valamit s biztat ve-1 nagy éjszakai zaj, a sürgés-forgás, i a falnak s szabadjára bocsájtottam 
volt mint a madár. Aztán hogy-hogyMe síinket valamire, — s ez minden- J a siető, rohanó, egymásba kapasz-f szememet. Alig nézdegéltem néhány 
nem. összéakadt ezzel a derék, sár-? nél fontosabb. í kodó, nevető vagy szomorkodó em -, percig, szemem belefáradt s pipáin
gaháiu színésznővel aki félig* gye-1 Nem tudom elfeledni ezt a képet. ?berek, a kinzott lovak patkóinak s i-’ füstjét keserűnek éreztem. Az una-
rekes félig anyás mosolyával meg-{Tudom, hogy itt valami hazugság-’ rása. az autók kíméletlen és hivalko-- lóin és csömör már belém csöpog-
babonázta és eUcsalta vidékre kar- j ról van szó, s meg tudom okolni, mi- i dó sikongása, a sok kábult, mámo-1 tette mérgét s clkábultam,
mesterkedni Akkor kiruccanásnak,Iért gondolom ezt. Elmondom egy ’ros, férges lelkű gyerek az utcán az) Már távozni akartam e nyomor- 
könnyti kalandnak vette a dolgotJ régi- találkozásomat, találkozásomat [ éjszakában, megzavart s régi ciha- tanyáról, amikor észrevettem, hogy
de az asszony csodálatosképpen Úgy különös emberrel, akihez ha-] tározásaimban megerősített. Sehol az égjük sarokból erősen, mereven
ugy'tudta rendezni hogy a futó vi- jsonlót ma még keveset látni. nem láttam egyetlen nyugodt, tiszta engem figJ'cl valaki. Kicsiny, négy;
szonvból m á r-m á r ’ védeírc'1 m eg-’ Néhány évvel ezelőtt történt ez, arcú embert sehol méltóságot, ön-? szögletes asztalnál hat férfi cs öt no
szokottságu együttélés alakult ki'.-van már legalább nyolc esztendeje, tudatot tiszta látást békét élettel és (ült. két pincér állandóan köriilöt- 
Utóbhi időben már gyakran meg-’Akkor is ilyen téli hónapot mutatott halállal az arcokon: csak idegessé-’ tűk kereste kenyerét. Csöndesen it- 
csett hogy házastársakként emle-‘ a naptár, bár az utcákon tavaszi szél{ get, zavart, tudatlanságot, kisliitüsé-tak és halkan énekeltek. Velem 
gettók őket s ez ellen Boris egyszer; kóborolt Egy egész napon át esett ig é t kapkodást mindcfclé. igen, gon- i szemben azonban volt köztük egy 
sem tiltakozott Pedig volt egy tö r-’ az eső, aztán hirtelen szél jött Buda-«doltam. itt nem változott semmi,: fiatalember, aki nem ivott nem da- 
vénves f b-íc ’v-il-irni' züllött "barito-í ról a hegy mögül, fölszántotta az ,mindenki szenved cs senki se tudja, Jolt, akinek az ölében nem ült leány, 
r.ista de nz már régóta más társula-j utcákat, megkergette a felhőket s;m crt nem akarja tudni, miért itt j Szőke, gondosan borotváit férfi volt 
toknál pályázott nekiszaladt az embernek, mint-nninden a regi piszkos, rut nyomor -5 ez. finom, bizonyára illatos, nyírott

~  Mi le^z vNeni’ ~  morfondiro- > ha ki akarná gombolni a kabátjukat.' és küzködés. a koldustanyákon épp bajusz ányékolta körül egészséges, 
zott Virányi 7—VEÍzüllök vidéken, el-iEngem is kicsalt az odúmból, egy júgy. mint a nagyúri palotákban, — ítéli piros ajkait; ingében, a fehér 
felejtek mindent Vissza kellene men- városvégi diiledező sárga házikónak ‘ érthetetlen az én furcsa kiváncsis- nyakkendő alatt, piciny gyémánt-
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fcómb csillogott: ez a férfi, aki talán Kádár Imrét bembe nyúltam s a benkjegyeket,
alig harminc éves volt, kissé előre M IÉ R T  S I E T T E K ?  ir?Vií a színes papirost, melyet az
dűlt az asztalhoz, nie.gfogta a poha- clobo tőle kaptam, a koldusasszony
rat s engem nézett, szúrósan, clgon- — R* S.-nak — tenyerébe .ejtettem.
dolkodva. Talán kellemetlen érzést 77 -x-/c«/kZ« bibat- * IT kiaJteJ ekkor valami
keltek benne. — gondoltam s ellök- * 1 k a r c s ú  r ó z s a fá k , k ik e t  érthetetlent a baratotom s elrohant,
tein magam* a faltól, hogy. rögtön ta r o ln i  b a lta  n e m  s ie t ,  Most vettem csak észre, mit miivel.
távozzam. * m ó r t  DQrtos vé&ZQt i l la to z n i  tcm. Hogy vigyáztam cítcsz este, $Ebben a percben ez a szőke férfi p a r to s  v e s z e t  m aróan  .  t / . ,  most vén2 sertettem ezt a JÓ> ezt &
'felugrott s a többiek nagy csodálko- / •/. M /y e7z /  ^ ib ^ t  szerencsétlen embert. Utana siettem,
zására hozzám sietett. Megállt és 7 ' í  \ e n  s z u  elQI slkLer. . , . Ismét a mulatóban akadtam rá,
bemutatkozott: — B áró ... — a töb- fü le k r e  v o n v a  te ts z h a lo tt!  p e n d e ly t ,  egyedül ült asztalánál és sűrűn ön.
bit nem értettem. Ibi ezt az egész á g y b a n , té n s u r i  h ó s ü v e g g e l  lőtte magába az italt. Idegesen, za-
bemutatkozást nevetségesnek tartót- z, v á r to k  m in  tfívn ? ? i' r e t r o d  vártán, kissé megüvesedett szemek-
tam. — mi köze neki s nekem egy I c  , vartol<’ ta v a sz i re&gC! keJ inerecjt ram. Leültem az asztal-
névhez! — de nehogy kellemetlen p ó ly á to k a t  g o n o o s  k é z z e l  k ib o n tja  : hoz. szelíden mosolyogtam s vigasz-
érzést-keltsek benne, viszonoztam . . . . . talni igyekeztem. Nem kaptam felele-
modorát. UJ ismerősöm — ismét egy m ié r t  s ie t te k ,  k e n y e s e k ,  tét. Egy óra múlva részegen bukott
a számtalan megismerhetetlenbői — e lb ú jn i  f ő v e l  f ö ld  a lá  h a jo lv a  ? m  asztal alá.
elekor kissé zavartan kezét nyújtotta *>2t hiszem, ez az ember úgy gon-
s megszólalt: K o rá n  van  m é g , n e m  t é l  e z  Itt, dóit rám mint a legveszedelmesebb

— Kérem, uram, fáradjon az asz- /  • n i/^ rfíri w w b  ellenségére. Azért hiszem ezt, merttálunkhoz. I ■’>>..» s k i  e lta r a a , b u t o n  v e s tu ,  nékem is a legkellemetlenebb emlé-
Igyekeztem a legszelídebben rá- b e s z a r a d  n e d v e ,  izm a  c so rb u l,  keim közé tartozik.

•mosolyogni s megkérdeztem: — m e g a iv ó  v é re  fo jt ja  o rvu l, — • Nem, ma még nem tudok hinni
Szívességet teszek ezzel önnek, abban a kézfogásban.
anélkül, hogy a főbbiket zavarnám? h o v á  s ie t te k  ó d e s e k  i—MWíaacaaffiasm n'1— —

Megnyugtatott s én leültem az h o v á  s ie t te k  k ó n v e s e k  a 1 •asztalukhoz. Nevetés, ideges barát- - JC^ k  k e n y e s e k ,  A rem e te
kozás, szótlan csodálkozás fogadott. h a la i n e m  e m b e r , is te n  g o n d ja . * *  1 b ^ b b v c íiv
Voltak, akik vállamra veregettek, T . fZZrnZti A urái
voltak, akik elfordultak tőlem s va- £)q b ú j jo n  e l, k i  n e m  b ír  e l  vihart, ‘
lami elniulaszthatatlannak látszó be- k j  hfí,n i  k  m e n je n  e p y m a p a  Száztizenhárom esztendő előtt su-,
szclgetesbe fogtak, volt koztuk egy . __,  t* / • •  *> '  garasabb ősz járt a berettyókovacsii
részeg, aki megcsókolt s egy előttem v irá g o s k e r te t  t o ld  a lá  n e  h ív jo n  pusztán.
ismeretlen okból ingerült ur. aki le- h a ló d ó  ró zsa  h e r v a s z tó  sza g a ,  I Dér alig fnatá a hervadó füvet. A'
köpött, a nők, kivétel nélkül kissé s u t t o d o n  f ö ld  a lá  h o l t  i l la to t  liánok elmélyült ezüsttükrében vé-
clsápadtak s idegesen és idegenked- , d f ' d í o n v r r v  nnm r H a lo tt  * | uülő szépasszonyok telhetetlen hűl
ve babráltak blúzukon. Észrevettem, e s  á lm o d jo n  e g y  n a g y  n a lo t t - n a p o t ,  I sálával nézegette magát a felhőtlen
hogy oz a fogadtatás sehogysem m e ly e n  h o z z á  té r  ú g y is  m a jd  a z  é l e t ;  , magasság s lenn a síkon, az istrázsát
tetszik uj barátomnak, de mielőtt ki- . . , álló jegenyék fölé hálós aranysátort
fejezést adhatott volna fölhaboroda- d e  é lő k  k ö z ö t t  n e  já r jo n  k is é r te t .  vert délszinbcn a ríap. Nagy, égig
sának, sietve megnyugtattam: ■ , érő csend rejtegette a messzi tanyá-
Nem ért semmi bántódás, uram, na- /<y j<arC3lJ[ r(j z s a  rm n-ion k e n v e  sen  kát, a töretlen náderdőt, a lőszparf
gyón jól érzem magam. ™  b Z  7  k e n y e s e n ,  meredekjén bókoló rozmaringfüz-

— Ön túlságosan jó ezekhez a o e  k i t  n e m  r e m i t  a n e m e r e  s e m :  sövényt s Iankús dombolt imartjá-
íiekókhoz, akik ilyenkor sok min- á lljo n  f e n y ő n e k  1 B ü s z k e  g y ö k e r e  ból kimagasló tebér udvarházat,
dent elfelejtenek. Például azt is, k a rm o ljo n  s z ik lá t  s zá lljo n  e l  v e le  melynek zsindelysüvegét a néhai
hogy itt az én . . .  h  '  bécsi királynő ujmódija szerint vo-Sietve közbevágtam, nehogy meg- s z i l  m en tio n  ^ s  t ö r t e i é n  jnafta dupla peremre Bessenyei
sértse régi barátait. — Ha ön azt ér- e r d ő n k  le b e g je n  lé g i  ő r h e ly e n ,  j György ur. A délnek szaladt nyár
ti jóság alatt, hogy lehetőleg nemi le h u llu n k  m a jd , h a  s z e b b  e r d ő  k ik e l  jsiettében itíf elejtett néhány hév he
akarok kellemetlen érzéseket okozni! tét. Csak alkonyattájt sétált végig
az embereknek, akkor talán jó is v a -J d e  a d d ig  é ln i  k e l l  h n rá tim  á ln í b a ll a b5bari r6T,f,k ételén a közelitőgyök. _  s  mert éreztem, hogy cél-1 °  b a rá tim , é ln i k e ll. November, violás köduszályát elte-
zás s talán bántó tanítóskodás is van I ------- — ...... ' ritve a friss szántások fölött.
szavaimban, szelíden mosolyogtam. 8 Az öreg ur, aki egyre ritkábban

Nyelt egyet s elgondolkodott. {ség, ezt rögtön megállapítottam.! Rögtön jóvá akartam tenni ezt a Imártotta meg eléhb oly szapora Ind-
— ön éhes, — mondta inkább í Azon kevesek közé tartozik, akikfkelemctlcn érzést s minden óhaját Un1,,‘f a kalamárisban, — írás nélkül

vádió. mint kérdező hangon. jvalamely oknál fogva tartósan, vagy?gyorsan teljesiteni igyekeztem. It-jjIs fagyott abból a ténta —, mogorva
Szelíden mosolyogtam. A csalódás- 8hirtelen és múló hangulatban szűk-páni, vele ittam, amikor koccintott, j sárban járta a kúria pipacs

nak egy lelielletnyi felhője suhant át bégét érzik a jóttevésnek. Bevallom,! láncoltam egy nővel, akit kirendelt pás, fiomályos szobáit s gyakorta 
az arcán. én a jó embereknek ezt a fajtáját, a f mellém, hegedültem a prímás hege- I f°kmtett ki az ablakon túl esteledő

— Nem éhes? Mit evett ma pél-jjótékonykodóknt elítélem: ők a ha-Bitijén, ahogy kívánta. Azt kívánta,Üőszbe. Mi járhatott eszében: Isten
'úául? I zug rosszak, a gyöngék és gyávák, J hogy jól érezzem magam s meggyé- í tudta, — Isten, akit Monsieur Vol-

— Kevés szalonnát meg egy. da- akik nem tudnak jók s nem mernek jzödjem a jó emberek létezéséről, én staíre bőrbe kötött, aranyba met-
rab kenyeret. s állandóan rosszak, illetve tudatlanok t mindent elkövettem, hogy örvende- j c-e tt konv^^nek gonosz syllogismu-

És ezzel beéri? Nem kíván töbJ tenni. Láttam, hogy az uj barátom |zőnek lásson s megnyugodottnak a ! tagadott, — talán & pataki 
bet? fontosnak tartja, hogy én ma az ő | jó emberek felől. Végül is azonban betiiirtózása, amely nagy

Mosolyogtam. [pénzén megvacsorázzam: láttam, ja  bor, a tánc. ez a szokatlan föladat j-készséges ösztön szégyenkezésbe
— Mennyi a keresete? kérdez-[hogy ez talán megnyugtatja s k idé-ja  régen elhagyott környezetben el-f *"'v'‘d».ft a királyasszony tudós

te. S mikor megmondtam, hogy kéfg iti; aztán ineg érdekelt is, jótékony- jlnnkasztott s ő rögtön észrevette fá- j városában, Ital annyi átvirrasztott 
hét óta nem dolgozom s nem is ‘kodó vagy szenvedő emberrel van-e jradtságomat. Ez ujból fölingerelte sptez?ü<án ismételgette a! frantzia 
akartam ui kereset után nézni, élénk j dolgom, elfogadtam hát az ételt, me- jmár türelmetlenné tette. j grammtikátslm rendhagyó verbu-
,örömmel megjegyezte: —- Szétnéz-ilyet elém rakatott. Mialatt ettem, J — Pénzt adok önnek, - - mondtaítnaií- ^ ig  a .többiek, a sárga csiz- 
hetünk valahol. Azt hiszem, én tud-- öröm s némi biiszkesség sárgállott^ és zsebébe nyúlt. mában, aranypaszomántos veres

•nck az ön számára való foglalkozást) az arcán, ez meghatott s kiürítettem j Gondoltam, ez talán megnyugtat- dolmányban, párducos mentében 
találni. Mindjárt holnap beszélni fo-;a pezsgői is, melyet felém nyújtott. 5ja : elfogadtam a pénzt s mosolyog- jékeskedő ármális nemes ifjak, haj- 
gok egy-két barátommal s  holnap- A többiek nevetgéltek, csöndesen, í, fám. Ez a mosoly most már felbő- poros dámákkal enyelegtek a scliön- 
után már hivatalba is léphet. gúnyolódtak és csipkedtek minketJszitcíte: nem rám, rajtam át inkább jbriaini rózsalugasok alatt, avagy

Megköszöntem ezt a ritka jóaka-ímajd táncra kerekedtek fi mi egye- $ önmaga ellen támadt: érezte, mi ez ta!pas poharat bajigáltak a Grüne 
rátát, de rögtön hozzátettem, hogy j dűl maradtunk az asztalnál. Barátom i a néhány ezer korona az ő vágyó-!katze pókhasu csaposának fejéhez, 
nem vehetem igénybe fáradozását.•• rákönyökölt az asztalra és elgondol-inából?... Tökéletlenebbnek é r e z t e az Is tehet, hogy az enyhe őszőnj 
Nem tartom méltónak magamhoz s kodolt. jmagát, mint találkozásunk előtt | emlékezései támadtak az őz-szemii
az emberhez a robolos és céltalan J — Töméntelen szenvedés van a íj Fölugrott az asztaltól, köszönés pécsi grófnéról, aki mosolygó ko- 
munkát; a mai munkát, a kenyérke-j világon, - -  mondta, - -  szinte min-[nélkül elhagyta barátait, leráztaJn‘Ol.v.sággal hallgatta a megtanulha-í 
resetért folytatott munkát, ebben aidenki szenved s elviselhetetlennek jmagáról a csilcsörgő lányokat, csakPatku nyelven Írott tragédia recsc-i 
formájában céltalannak, tehát meg-[találja életét. Ezen valahogy segi-5engem kért föl. hogy csatlakozzam p d  sorait:
alázónak tartom. jteni keltene, nem gondolja? pózzá. Nem akartam, hogy kellé-!,.»

Feleletem elkedvetlenítette, a töb-J Szelíden rámosnlyogtam s láttam,jilletlen érzések támadjanak benne MdozatMt látom trónnsonmak.
biek is nevettek körülöttünk, mire ő jiogy  ő sok mindent megért ebből a í tehát követtem. ' vnn királyságomnak^
már kissé idegesen, de még uralko-; mosolyból. Valahogy azt érezhettec| — Nagyon kopott a ruháin — í mJh veszfévef;dott magán, visszatért előbbi témá-percben, hogy az ö jósága a saját!mondta útközben — arra kérném f  ' nOi elo<irfolti de naf:^ ^ , sz‘

• jáboz. — Mégis csak rettenetes, — j életének megmentéséhez is kevés, az [jöjjön a lakásomra, ajándékoznék ’
kiáltott föl, — hogy amíg ön m a; emberek számára pedig mindeneset-jönnek néhány rend jó ruhát ? IIva., csendes ök/ ídőlten sok réd

iúgyszólván alig evett, mi torkig te- ro közömbös. $ Megköszöntem. Fz is fáit neki. dolgok megfordulnak öreg emberek’letömtük magunkat. Fs ön nem is fia minden ember komolyan cl- ~  Egyáltalán van önnek lakása* fejében emoeieK
ivott, nem is táncolt! Ha megengedi,tjutna ehhez az érzéshez... — mo-1 Ebben a percben egy öreg koldus-í Iterék ur vnH cftrfi-
rcndclkezésérc bocsájtanám ma es- • solyogtam s minden szelidségem asszony csoszogott elénk egv tcm- vérii bc-cnvctedo ’imftnubárori 
te a pénztárcámat, elégítse ki. ke->,mellett sem tudtam megaimdalyoz-ip’omkapnból s felém nvuűoíla ron-£p-7fonrJ{’; ‘ 1 ‘ , ax ? n 11 ‘
,rem. mindennemű óhajűt. í „i. hogy c mosolyban sok fáid kriti-1 ro-okba hrnrynl.'lt kezí-t. M n len ő! iX! . Ez az. ember .valóban ritka leien- kút lásson. »mestfcledkezs e, igénytelenül a z5é-1zed^tí, sohise m m t e  d  e S n
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I t ^ dÍ\''l‘ -iín’!r ' / 'T tZj' l ' ^ Ue ^  -fd IÍ '9 fc!:H ^ v 4 i , i \ w iBn S í l S im ' m Í. vonta kopott décbundájit, volnék bátor felelni. Költők közül el-
I  merges indulattá disznótoros, b o r o s i g 1 e!~clakauo léptekkel a kert az elporzott hintának. Nem sieted. >'ú>st mmek két k ö tá t^ e ^  irigy for-I  estejet követő hajnalon kihozatía ■ íeh  .? kulcsolja össze kezétJ Lépésben haladt. Nem axart utál-í Hia nüvészt ad v S

I  készt, aki IMélyországban is i,lres dnlatonnl a, 'Vtletlen aJinafe elölt tetején aztán megrántotta a lova " v •' & dreI  volt a köpölyözésröl, utána nyereg- ső^  to ^  száját Megásott Áthajolt a n e h é z i g  C id m e 'X  ta.ükns költésze-
■ be zökkent s kilenc ugarral késtn’ , .u\%  a •’•roíne niar visz-,,vasderes nyaka fölött, szeme föle ttíft b,R|a n estr sa itnban  is natrv  h a -

|  retíyó síkján, hanem azért a Inda ' í ± PU k?csls, az os’ ‘̂ ugat felé a gyengén párázó víg- dasára Sokszor f o e ^
I  nini réri alíonge barókája. -  akorv ‘ a S L f W - 5 ^  fol6Xv .  , B 5 *?<“ « * • amerre a bécsi pnio- j™'' | S ,  álltak

I  a parókát. S ahogy « T S >’C'hiéAi‘t  K i ? . “ t I M M , " " ' • •,I to?,. a n ö i X f f i '  •|“ ^ tct°l5i: ÖrCE .f é n y é v  György pedig eltoketoilte'k ‘az árnyak. Utolsó í ̂ e,E^ okte§ ^ nX ? “ « ^

I  ? a h»Ut,ari lernetc kerekbetns kéz-J Ju*- ...... . Prózairók közül Nyíró József,
I  rsínH m v tak °.tt a ki-I § Nagy Dániel (Arad), Berde Mária és
ff 5'rJtVK  ̂ hanem a $ C J  . /  ~  * «• illést but no least Tabéri Géza a leg-

I  Y- Vvor?y’ , , me- .  a multj publicisztikai munkásságát, az Er-
B bpívpf i rm a im 6 siri agyai « Bácsmaggei N aplónak L igeti Ernő  délyben élő emigráns Írók közül pe-
I  1 net; J -  ° re-ttegetett ez , , §dig Sas Lászlót, az esztéta Dienes
I  ? cyyedl,'hsegoen lemorzsolt (Kolozsvár.) í szerkesztése után nagyképességii • Lászlót, a könnyű és szellemes Dar-
B fpií’i ín í ! Ae ,/71G-O’ -a -t et cs haláli Két és fél millió magyar él az e r- ' Nyíró .József szerkesztésébe kerül. É.-vas Simont, a kritikailag oly pompá-
1 ProcvPnri J? ert.esCi n?h a múltba híélyi és a bánsági részeken; a volt két lapnak irodalmi szempontból í san iskolázott Nagy Lajost, a csupa
8 lonr./0./.“Ai . ITJLÍ?a'G’ vl'sszaHOzhaíat-1 Magyarország könyvtermelés négy- nézve, az a hibája, hogy nem világ-’> ötlet Meltcr Károlyt és a keserű
I  rcnP?5a u'o 5 a / t?nw'r ngg.egeuység $ ven százaléka mindig Erdélyben ie>-'nézeti lapok. Egy aranyközéputat' Osváth Kálmánt, egy olyan glamitu-
■ ’‘d“ s?.'7°. eFe ^üescről. Pgyott el; a grafikai árak viiágparitá- •,keres, már pedig ez azt jelenti, hogy Jvát találunk magunk előtt, amellyel
8 ,. ,?i cn tttkai között legf áj dal-j son alól vannak; a magyar könyve- mindazok az irók, akik jobb vagy , bármely pillanatban fővárosi nivóju
■ masabb, inert legmíagyarabb, annak í kei és folyóiratokat nem engedik be— hal oldalon állva világnézetet várnak lapot és el nem múló értékű könyv-
I  a nagy eríctlen erőnek csudája, S ha meggondoljuk mind a gazdasági ^cgy laptól, lemorzsolódnak és gerinc í kiadóvállalatot tudunk összehozni.
I a„ Múzsákkal szeretkező da-iés külsőlég adottságokat, nyomban ■ gyanánt, ott marad a csak rutinosan; E névsor, ismétlem, nem teljes,
a has testőr kezéből kiütötte a rig- i megérthetjük a romániai magyarság . h’ni tudók szürke..tábora. Ma az irói) Nem megbízható seregszemle, egy.
I must kereső tollat s a sima gallus sszerencsés helyzetét az utódállamok munka elválaszthatatlan a kollektív ,iró eanber szeszélye válogatja össze.
|  nyelven társalkodó udvarból vissza-1 magyarságának viszonylatában. Ju-í gondolattól, a képzettársítások ön- .S az egész cikk is inkább csak ize-
I i ??ür' a ch.y' nap az ősi portára, vil-5 goszláviában, Csehszlovákiában még i kénytelen politikai tartalmától. AkiUitő, a mi terítékünkről. Felraktunk
I  lasszarvu j .ps faggyus üstökűkéi sem ocsúdtak az emberek az uj|katasztrálni akarja az író összefüg-^nélniny állásfát, hogy megmutassuk,
1 f e£ese,1 közé. P/licsoda hatalom haj-2térképrendezésböl, amikor Nagyvá- . .fixeseit a mindennapi élet politikuma- j milyen vasbetonénül etet tudnánk mi
|  rotta,Jiogy levesse a szűk karmazsin í radon már két fővárosi nivóju szép- í tói. az az írót éppen legértékesebb 1 ezek köré felrakni, ha— az a sok ha
I k  fölrúgja az incselgő 2 irodalmi hetilap hagyta cl a sajtót, ■ Pontján sebzi meg. Epén ezért hátú-; nem volna.
I Gratziat, hogy megszaladjon a bár-8 egyiket Tabéri Géza, az itt maradt L. rozottan érezhető bizonyos e l é g e - --------- ^^-Brei-sgaMca^"
I sonyszaju grófné forró csókja elöl; j tóiIforgatők egyik legkitűnőbbje í detlenség a lapokkal szemben ugy| r _ . #,
1 megtorpanjon! Nyugat nyíló Szezá-hszerkeszti és a címe: Aiagyí/r Szó.hőbb és hal oldalon és minduntalan’ jp Q S U  b & C S lI nia .{üszőben s hogy hazatérüljön, —a A másik hetilap szerkesztője Zsolt holmerül a kívánság, hogy az irodai-'
I ^ugyoev,'v’(}tt daccal, kopott déc-^Béla volt. E lapnak cime: A Tavasz, f aiat az iró nem közönségért, hanem]I in? a ’T. vonván araszos váilára, — hiangia bátor, irói gárdája friss, 5 önmaga fórumáért csinálja, adják - ' ‘. .
j tajce-vpipa... ereset vigyázni, pa-í nyomdai előállítása finom és ízléses, a meg hát a teret, hogy minden gon-^ Kicsi, korhadt fejfa jelzi a kere-
I r<.sztszcigalo allát csípdesni, póri Pár hónap múlva Marosvásárhelyen Üdolata szabadon fusson ki a közvé-; Posi-tcmeioncn, hogy idestova tíz
I mezeit liailga'tni, maga borát imni, 1 c<,-y komoran mélyről átgondolt! Kmény elé. | esztendeje lesz már annak, hogy.

elzsirosodni s végtelen őszi napokonszendék köntösében Osváth Kálmán Igazságtalanok volnánk, ha a Ma-íM?sa bacsj örökre letette a tollat.
cíiyiveGvífen nézni az ones cső íu^- Zord Idő-ic jelenik meg és gardája jladás jószaudékait lebecsiilnők. EH ^ e s i negyven esztendőn at 
gallyét 'a fekete jbarázdák fölött?«Antalíy Endre, Berde Mária, Moher Icsoport lázasan dolgozik és éleszti a p/gikadailaiiul szantott-vetett azok- 
aí rendelte, micsoda homályban Károly és már azóta Budapest- 2kedvet az írók iránt. i\ollgresszueL'v̂ í'í, akik az 0 esze-lelke aranyat 
lakó istenség parancsolta rá ezt a re elkerült Nagy Emma költőnő. DeVnvoit össze, hogy gazdaságilag /sh»Mr2atKik«, bankokra váltották, 
soisot, amelyről ma sem biztos. megnyilatkozások tiszavirág Of'n-’gsztV'vczzé’ brdély ivóit, és vetette â  legdrágább
hogy routas-e avagy szentséges k i-^ '!c<üek vojía.k és az elmúlás fövénye to /o /M í rendezzen meg a színház- A'Kart, a gyermek lelket. Szántotta! 
valtsag, önmagában visszaforduló; hnritia csakhamar Osváth másik t o ,  hoggy az irói munkát sportszerű :'ösöHngel<) vcrsek bűbájos muzsika- 
ereje a titokzatos ázsiai leieknek? ivállalkozását is a Kalauzt jversennyé érdekesitse Kész műsor- Mval, színtiszta, zengzetes magyar.

Százíizenbárom esztendő előtt Közben nagy’anyagi feíkészi^^^ vannak, hogy Ixínnely p it-;nyelvével: vetette nemes érzések
Bessenyey György ur, a néki m eg -L e, umeU'nn tertve és az utódál- kínaiban egy egész estét betöltő m ü - ;^ ? . - ,°  .gyémántjával, mindennél 
ctoitoít utolsó őszön g y ak o rta  t in -1 Íy h k b á g '^ o k a íla n  irói saruit,,rá- sori. IcuMjün Petrozsényta vasv szép ^ i d o t e b W .
reukedbc.tett eme biabavnlosagokon. , p.,/,1 Arm'd Kádár Imre és e so-! ’'■tmurahara. Mindez szép. Be kony- . • • ; Elmentem a Fosa bácsi oz-
Nyugtalanul méregette az öblös szó- i’ írói ín-ik sverkesztásében inegje- e vállalkozás nem ad ki. már pe-1 vegyebez. Lelkem tele volt a nagy 
búkat, raincfcnféto rési írásokat ! ^ í , -  k A b y P Ő  r  x k y u jg z , b z r Jis Erdély komoly irói mindinkább‘Jubileum cm ekeivel, melyen a sver- 
lnüivt fői, pattogva szidta a lusta1 X „ n  A N ki v T ™ k- -"n«v "aüsos és korszerű iro-?>,ekek. a különböző küldöttségek

dötí be Váradra az olasz felcserért. ■ ad ,, é m a ^ a r  szk há- szl’, lla teret adnak hosszabb lelek ,5<cRk«4 ünnepelték a beteg, ősz költó-
Almatlan éjszakáin pedig hangosg‘'aEaJ ’ ? L otoan he v re  vttatia el zetti h-ásniüvek megnyilatkozásé- itojedehnel. Ilyenben csak azoknak
perbe szállt az Istennel, akit nyakas! “ h wramb ' ra is. 5'ehet részé, kiket az csesz nemzet
kálvinistasága pápista utón sem a z ^ ^ i j í y  'íu i  ű Ezt A Haladáson kivid Aradon hallunk : fcrm szeretete zár dobogó szivébe,
bírt etoszen megtalálni. a szédütotes kéthetenként ’élvilla- b'hváiai;,ozásról. Eranyo Zoltán (lé-:, Elmernem a Posa bácsi ozycgyc-

Egy cstébe hajló délután épp a l ' ^ U “&  a Napk^eí PMgresz- kimmel szép revüt ad ki -to- ra™  'vúsrSv . Ő l í r S
nasttoaz ablaka e'útt átidcyált, mi-' ziv és rncs ,lcm aikudó természeté- "J!™ 0 megjelennek, a d u i g r a A b ' kiknek'elmúló mp
kor kerek Kattogás verte fel a csen-;.,.;, fpn-va csak harmadiél évig bírja tdBn a iemesvaron készülő pro^ . ; <G-okat icincuu,, ukiKi.ek cimuio po det s bőrfcdcles, magas ringóra ,^ ? r hefüapismegjelenik. Ma. f?kht az egész nemzet gyasza 
szijazott vén hintó fordult a kúria >i,y a közönség köwnve miatt cl- ;V.zskM kultnrbizotiság is lázasan i k ö n n y e k e t .
elé. A bakon pofcii csapoíf-kalapostíLiin-,.,. Ae unalom és naii ödik az ott tömöriteít írók ma-;’ Elmentem aP ó sa  bácsi özvegyé-
kocsis tartotta a gyeplőt s fehér- c ki ;; ' kerímm -k ” e"-'edi kVarul- imáit, mimkájuk elsősorban ] kez . . . Nem könnyű volt megtud-
keztt-vs inas mnszieke le a ve - í n ,í ”  'a  magyar irodalom gazdagodását je-Oh. hol lakik. Tüzolíó-utca 15. A lá-
hágcsót rgy selv'-nmantilíás idősebb P'1 E ‘ i iont. Felolvasások, szabad iskolák jv á v a l lakik itt, Pósa Sárikával, de
delnő előtt. Öreg Bessenyey György | . ... Mépten-nyomon. Mondom, műiden i a nagyasszonyt nem találtam ott-
’-'''sé megtántorodott, hogy ráis- * Írók. lapvállalkozok kezdik belátni, < van> csakt]ralll.-lk(5sreg.̂ ,lyük nj,lcse- Jion, a »másik h.azában« volt, miii- 
líiert a váratlan vendégre.V akrni Ü hogy sajnos korai még „ a nagy nek. Erre is történnek jóakaratu vál- hic-n vasárnap olt van. Borús sejtel- 
genosz nyilallús vágott a melléke s?svimg. Saját maga erejéből, ameny-. la’kozások. A Keleti Újság tizezer hírek szálltak leikemre. A Tűzoltó- 
hirtelen megfogódzott a faratottjnyiben az irodalmi vállalkozás, cs iejes regénypályázata Pejárt és :ntca 15 után nem sokat remélhettem 
szék támlájába, ki arm ad a a nos sza-’ncm alkuszik meg sekélyes szem- beavatottak szerint a pályázaton fel- h l másik lakástól. Be mégis, hátha 
káliul, elnyűtt csizmában, pipaif’s t-? pontokkal, nem bírja fenntartani ma- tűnést keltő írásművek akadtak. J a - Ícz a szegény, kopott fészek tündér- 
szagu, pecsétes házikabátban, de ’ gát. Egy irói közönség, a haladas novics Jenő pedig négy eredeti szín- i palotává változik ott ld n ta z e r -  
meg így. itt, annyi esztendő ut án — lösszetobojzódi'k és a nagyközönség darabra hirdetett pályázatot. Ennek ■ zsébetíalvai határszélen.
nem lehet ma ezt a vendéget fo- - anyagi támogatásához fordul. bel sikerét csak a legközelebbi hónapok; Fs kerestem a tűn dérpalotát, a fo
gadni. millió lejt öszeszed Erdélyben cs a mutatják meg. Gedeimi lelkű Pósa bácsi özvegyc-

Eííulkdt sietséggel szóit át hugá- óságban, hogy egy nagyszabású Bácsmegyel Napló olvasó kö-^nck boldog, derűs fészkét, a másik 
uak a másik v-z ”,z; -r  könyv- és lapkiadov maiko/asnak ZnnSége elvárná tőlem, hogy néhány |lakását, a Pósa bácsi nagy érdemé-

Eredj le szaoorán a hintához s ve se meg az alapját. Két lapja mar szóval is ismertessem a mai erdélyiéhez, nagy emlékéhez méltó »nemzc- 
nioadd meg a bécsi grófnéuak, hogy hónapok óta megjeieniK. Az egym jró generációt. Nehéz feladat ez, jti ajándékod. Kerestem, kerestem... 
én már ott hhom a bcrtáen az a Vasárnap'' Újság, aunciy könnyű il- mert egy itt működő iró büntetlenül! Fs megtaláltam a sáros nyomorta- 
öreg almafa alak . . . az utolsó kö- • hisztrácié; berendezésénél fogva a uem gyakorolhat krittkát kortársai nyák legvégén. Maszatos rongyokba 
•' z áité k ??é’;i küldtem . . . ; régi 't olnai Világlapjának olvasói felett. Mégis ha azt a kérdést kan- : burkolt gyermek mutatta meg a

Aztán’Vigyázva ttmiMMott vi.-./.z.: igényét pótolja, mnely a iionol'ésizlé- nárn. hogy kinek írásait olvasom »Pósa-mozit«. Ez a Pósa bácsi öz- 
ac ablakhoz s ugráló szívvel leste,'-seben időszcrütlcií Kcményik Pándor kedvvel Erdélyben, a következőkben M egyének nemzeti ajándéka. Gon-
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Hóktól megtört, megviselt, ráncos,! kánt fognak Bécsben fejteni erre a
barázdált arcú, szegény asszony sö-j DCOgjTdCO EI3<i££y<irOK muzsikára.
pörte a hídja Isten liányadrendii sze- „  . . .  . , . . . .  A magyar egyesület közbenjárása,
gényes mozit Pósa özvegye előtt fcmiékszés a beogradi magyar egyesületre ra hívta meg 1908-ban a beogradi Uj.
' Látta arcomon a megdöbbenést. . Az amerikai méretű fejlődésnek J egy nagy szállítócég beogradi tele- újság-
Szó nélkül nézett ram. de megtört, beograd utcáin ma szinte pének az igazgatója. látogatás azután nagyjekmtőségii
szelíd szeméből hullott, hullott a «ya,krabban haliam magyar szót, körülbelül hatvan re n d e s ta g ja  >o]itikai demonstrációvá vált a 
könny. S ezek a fénylő könnyek ™int, akárhány vajdasági városban, j volt az egyesületnek es tizenke vzerb___n w y ar politikai közeledés 
minden szónál jobban beszéltek. Be- Megbíznám statisztika a főváros rendkívüli tagja, akik a magyarokkal Adókéban Ezt a nevezetes, közel 
mentünk a »szobájába«. Papirossal népességéről, különösen annak nem- J -matizaló szerb intelligencia so- á t o  kirándulást. Rákosi Jenő 
beragasztott ablak, csuromvizes fa-1zetiseg szerint való eloszlásáról J raiból kerültek ki. Egyesületi helyi-[ ^ jságíró Egyesület el-
Jak szegik a kis odút. A rozoga te- nem áll ugyan rendelkezésre, de ségül eleinte a ma is e n n a l lo /^ v o  P  ouoapeou «  ei-
tőn át becsöpög az eső. megbízható rendőri becslések sze- vendéglő, később, mikor a Mosdva- 1 Ol̂

— Ugy-c, csodálkozik rajtam - p i n t  az állandóan Beogradban élő I ;  mii oda felépült a kavelmz egyik j 5 / ^ ^  neves politikusok is,
kezdte szelíd, bánatos hangon. — 5 magyarok száma ma megközelíti Skulonszobaja lett. , .  t íxincr-i fiio-cretlenséei ás 48-as nárt^
Valaki mást gondolt. Megőrölt a ! mar a tizenötezres számot. A nap-j Az egyesület nem tűzött ki magá- K . többeJc között itt volt az 
szomorúság, a gond, a betevő falat- [számos munkásoktól kezdve a házi ínak politikai célokat, nyilvános ma- rinrh János és a? akknr
ért való k ü z k ö d é s ...  A Pósa bá- ]cselédeken, ipari szakmunkásokon, 8 nifesztációban azonban mindig hang-J < y; ' ‘2 ,. . . £«,,aVgf Zoltán 
esi Lidikéjc meghalt Pósa bácsival kereskedelmi alkalmazottakon, ön- súlyozta, hogy a szerb-magyar test- iuggetieiisew * ^unaii
együtt. álló iparosokon és kereskedőkön, vériseg ápolását legfőbb kötelessé- c s? “X ^ ,í;, qí r ó k a t  rendkívüli

Elcsuklott a hangja s reszkető ke- j mindenféle szellemi foglalkozású gének tartja. Gyakran rendeztek Beograd A fo
zével testes kötetet vett elő. Pósa! egyéneken keresztül a nagyvárosi kulturális 0—  ••••’p teleket, műsoros ti szeletükre r e /
bácsi »Lidike« cimü verseskötete jhoclistanlerig a magyarság minden estélyeket, felolvasásokat, koncerte- banketten és koncp-r̂
volt. a feleségéhez Írott gyönyörű ága képviselve már ebben a két, amelyeket az egyesület tagjain dezett. o a ^ e n g i w> Ktmcw:
versek. Fellapozta a vége felé s ol-|modern Babilonnak induló városban, j kívül számosán látogattak a szerb ton reszt a k-nno^
vasta: amely a legjobb utón halad abban az közönségből is. Az egyesület mü- £1 av a ro s  k e p v i s a o ^  A kodcct-

(irányban hogy az SHS királyságnak! köd és e iránt nagy érdeklődést mii- fen a Á  Dezső bircs butu 
Mi lesz belőled egyedin, (legnagyobb magyar városává is ki-itatott a beogradi sajtó is es erdekes kart Mart s  , a ros o
Sors keze, ha rád nehezül?. fejlődjön. megemlíteni, hogy többször rendez- % e™
Gondok kopár kietlenén, A magyar népességnek a főváros-1 tek a szerb ujságiro-ögyesülettel f s nn,r+iak-ÓTit nediir J
Csillagtalan vak éjjelen? ba özönlése egészen természetes fo- közösen estélyeket, amelyeken m a-lA mus r 1 - P P g a

Jvamat és cseppet sem tűnik fel gyarországi művészek működtek >eoS™d>
Rózsás arcod fehér havát, csodálatosnak az előtt, aki csak ki- közre. Megállapítható, hogy az egye- , v / ren„,J?,,+ Z M nbraniJ va-zpízJ
Bus homlokod fénysugarát csit is ismeri a modem nagyvárosok sülét idesiny, de lelkes gárdája való- aJa“  t,
Megfujja tán ínség, nyomor, fejlődésének történetét. Beograd ban jó munkát végzett a  szerb-ma-1aIatt eieneKeite a magyai,
Mindent letép, szaggat, sodor! esetében még speciálisan hozzájárul 8 •• közeledés érdekében és még SZa u t,

az általánosan to*-«rt okokhoz az a ma is sokan vaunak beogradi köz- A banketten úgy a  szer , mint a
A nagyasszony felsóhajtott. Meg- körülmény, hogy ennek a városnakjéleti férfiak, akiknél: magyarbarát- magvnr szonokok . zer a esma«< 

Sejtette az áldott szive s beteljesc- hagyományosan szabad légkörében (saga még ennek az egyesületnek a Kyarorszag Kozeienesone k szuKse- 
idett . . . Beteljesedett! nem sulyosodik a magyarságra az a (működésétől datálódik. gesseget hangoztattak es erősen U-

A könnyek elfojtották szavát. Ne- politikai és gazdasági nyomás sem,! Ezt a nagyjövöjii mozgalmat az- niadtak becset, amely cnn&z axír? 
héz borulat alkonya szakadt rám is. amely a Vajdaságban még mindig 9 után tönkretette a vaskalapos ősz- al.̂ s„zeJes kozcieciesneK uíjdi auja.

Töprengésemből a nagyasszony és talán még nagyon sokáig érez- a trák-magyar diplomácia. Zikann Különösen mely natasr váltották ki 
Síró szava vert ki: tetni fogja romboló hatását a nem-(követ utóda hamarosan Forgách nock Janos beszedd, amelyekre

— Elfelejtették — zokogta —, zcliségi elfogultság miatt. jján^" gróf lett, akinek beogradi mii- meg ma is nagy szeretettel^emle
mért lássa, ha niem igy volna, talán De még a ma itt élő tizenötezer- B ködése a Monarchia történetében is kéznek vissza a  szerb politikusok, 
miatta rám is gondolnának . . . ö jn y i magyar ember közölt is nagyon fatális korszakot jelent. Forgáclmak 1 Meg alig b esze Item olyan régebbi 
miatta, Pósa bácsi miatt, hiszen min-(kevesen vannak olyanok, akik tud- nem tetszett az, hogy a hivatalos j politikussal vagy újságíróval,. alá 
denki ismerte öt és hogy szerették, |nál< hogy a ni sivárságnak hagyó- bécsi politika ellenére néhány lelkes [meg ne kérdezte volna tőlem, isme- 
hogy ünnepelték! [mányai is vannak már Beogradban, ember meglepő sikerrel dolgozik a ( reín"e az  ̂ a -Dnos papot, aki 15 év-

Kicsit elgondolkozott, aztán igy [hogy mér a háború előtt is, ha nem [magyar-—szerb barátság megterem-1 vel ezelőtt itt volt náluk,
folytatta: jis nagyszáum, de intenzív magyar hésén és ezért közbelépett. Az egy,e-| Nusics Braniszláv ez alkalommal

— De hiszen kaptam én is, ezt a (életet élő magyar kolóniája volt az 2 sülét ülésére állandóan elkiildötte a (is mondott egy magyarbarát beszé-
mozgót s talán nem is tudják, mi- akkori kicsiny Szerbia fővárosának,(követség spiclijeit és többizben szc-Cdet, amely annyira felleikesitcttc a 
lyera ajándék volt ez. Itt van a ha- Ma már közel busz esztendeje au- íméiyescn is figyelmeztette az egye-jhórihorgas Szmrecsányi Károlyt, 
társzélen, látja. Hat mozgóval kell nak. hogy a magyar sajtót bejárra [sülét vezetőit, hogy hagyjanak feli hogy Nusicsot a vállára vette és 
versenyeznem s az enyém a leg- az a hír, hogy Beogradban magyarba szerbekkel való barátkozással,(úgy vitte ki a színházból. Szmrecsá- 
nyomorultabb és az enyémet elke- egyesület alakult. Ez a m agyar^m i szerinte politizálás, már pedigínyi ugyan később egyik legfőbb há- 
r ülik. Gyűlölik, mert úgy érzik, hogy I egyesület volt az első (és eddigi az egyesületnek nem szabad pohti-S borús uszító lett és különösen a dél
en vagyok a hibás abban, hogy erő-, utolsó) kísérlet, hogy a Beogradban jzáinia. Mikor azután látta, hogy (szlávok ellen tüzelt mindig, talán ép
szakkal elorzott mozit kaptam. Pia-fi élő magyarokat közös szervezőbe j ilyen utón nem boldogul, akkori pen azért, mert néhányszor a par- 
kátjaimat letépik, a szülők megtilt-8 tömörítse. Körülbelül 60—80-ra tehe- Jpressziót gyakorolt az egyesületre famentben is tréfálkoztak vele, hogy 
iák gyermekeikniek, hegy ide hete-8 tő összesen azoknak a magyarosiak (olymódon, hogy a MA V-tisztviselö-1 a Nusics mcgnvergelte.
gyek a labukat. Varja meg az CiO-ja szama. aldK a hus/.adik századikét es vámi’ivatalnökoka.t, akik az í'orgtich lános követ intrikái azon- 
adást, meglátja, hányán lesznek. Ed-[elején állandóan Beogradban éltek.I^ - e s t i l e t  legagilisabb tagjai voltakéban mint már említettem megölték 
dig csak ráfizettem, mindent elad-1 Legnagyobb részük kereskedő é s’ elheb/eztette Beogradiból. az egyesülést amely azóto sem tu-
tam már. ami a szegény jó uramtól (iparos volt, néhány orvos, főleg ( Forties gróf okvetetlenkedésci- dott halottaiból feltámadni‘Müködé- 
öltönyét is, amiben a nemzeti ünne- számban, alig 10-20 bakézi mun-Net a szerb újságíró-egylettel' közö- i X ‘v első az v o^ó Svuthd

pott ajandéktangynit . . . mindent, oe szervezésének gondolata az ak- muzsikusok szerepeltek. A koncert sziós bonyodalom maid főttek a 
mindent, nekem mar nem maradtíkori beogradi osztrák-magyar követ, (utáni banketten a magvar egyesület Bidkán bíboruk Az ezek  miatt ta
más emlék tőle, mint a drága lelke, báró Zikann Móric feleségétől, egyik alelnöke tartotta az első be- mad e 7ül? légkörben azittán nem 
szive, okukireja es a kopott, xircshtcny Im a grofaolol. inault ki. aki szedet. A szónok hangsúlyozta, hogyk  lehetett többé az egvesüle? íel-
penztárcája . . . Most már a Iá- egyébként nővéren hires félkarú az egyesületnek ne.r1 szabad pollti- áma S ' V n
nyomét koltoni, a szegenv hmyornet, 2zongoraművésznek, Zich.y Gézának, zálnia, de szerinte arra nincs is -rádí 1 nia%arok nVag'mélctéiő
az segít hogy la tudjam fizetni a A groíno lelkes agitaciójának ered- szükség, mert a szerb és a magyar k ö b k é n t  nem voltak S?k a küb

szakad a szivem, ha arra gondolok, Jmagyar egylet, melynek első elnöke [gyón jól megérti cgvmást ' ' lU 'r ín i ma^ seinn1lllCl® EJ”
hogy a láiiyom szegénységét terhe- ÍKobelrauseh Ferenc, a MÁV bec-l ’ Erre a l\>«.7édre\a7 vi<--giró ew letl } 4 n 1iyuffodtan íoly"
lem n i í W  7 '-rlirtnm  K  q m i i í  kénvicN m n vr p  - ,u ,; 3 • , , . vtthirü'L ^  c t8 tatliattaK Beogradban szorgalmasicm . . . n , mégse Zc.rna,.an i .. a a képviselője ven. uu.m okt: (névében annak akkori emoke, Musics’munkáin lett A cyprbpklrpi vótít
mozgómat, mert akkor ez is elvesz. | Pnnlchcs József es Mriberni Kai-jBraniszláv. a kiváló ^zerb iró váhU rtó^n-, í? - ku
így még remélek, remélem, hogy ta- mán, titkára fícsslca  Jakab '••ölti szolt. Ez a beszéd sok ín- emlék ez e m'?"Ián egy másikért elcserélhetem. Ez az első elnökség azonban alig! les maradt a beogridi" r ••mvo’-n’- • t p i f  e^ C \'r e?0,(-11 e tek ds. soJ< J ‘l"
, “ ^ J 11 n,cm ?bj r1<?ni a két hónapig vezette az ügyeket, között. Nnsics ugvírmizzarkeVdií ’‘v?r népnek szcreZ ldca,na“
kaJvariat . . .  Éjszaka ém-lkor me- amikor utolérte az egyesületet az beszédét hogy öt nem kötik olyan \ \  r'.Jf i ? , i- < <-
gyek haza innen, mert itt, lássa, nem első válság. Ma színié nevetségeseníszempontok, mint a nnA'- ‘ beogradi magyar faimbas 
ros árokba húzódnom ezen a kiét- azon a kérdésen, hogy önálló klub-|d.o tízért egyetért az előtte v ó ió v n lL  ~raí hlí2’ lüleg, a kcryskc?mK es 

h o p  le ne szúrjanak. valamely vendéglőben ü ié ^ z z n m ít zcn.cn l'ereíztül t  ^ r n -  • ■ íu  n°bb i’n u n  t,i!CZC-r re

ral küzdve tovább haladtam, lángol-fi azután az egyesület feloszlásáig \e -lz e i de nincsenek iustrnrip-it.'....’ F "a’ I P -n- A Ina^yar knluirához azonban
bódé felírása: , [  P r im e r  Miksa lett, aki akkor a vbzont varrnak instnnne-ttmnai’ tofzA  ^ bor” ,clőtt * áJla,n

Posa-mozgo. Pesti Magyar Kereskedelmi Bank gpen most is megint rendé •q ' ^ e k e n e  léplek at. A magyar
És láttam a megtört lelkű asz- szerbiai afíiliációjának, az Amirejc- szépen szóló szerszámot k ó s  m:i?yar újság legjobfc vc:

szonyt, a könnybcborult szemeket.’ s/rs ct C.omp. bankháznak volt a z 'dn Cmizotnel lh  n rtd  » - , h ÖVü1 Beogradban még ma is a regi 
az elhcrvadt arcot, inch eg y k o r j -azgaiója. Ügyvezető . alelnöki; kölcsön adja ezeket a magyarok soraiból i-kvu-Pósa bácsi szelíd leikének múzsája lilesslcin Jakab leit: titkár pedig « m agym ük -  m ÍÍmÖ T  m * ti,í d :,ak-

. . v o l t . . .  Sleitter Zsigmond, alti m ég ma is*deBki meg fogja látni, milyen fo"n-* jCOí:raiJ' i923 dcce'iiber hó.
tf *



Élete maga a legmegrázóbb re- ? 
génytéma. Ahogy az alföldi paraszt-’ 
város ólmos szürkeségéből kibonta-1 
kozik, ahogyan néhány év alatt a 
legjobb magyar irodalmi nevet kive- 
rekszi, ahogyan mégis szinte élete 
végéig ingadozik a legkülönbözőbb 
életpályák között, ahogyan három 
ember is él beteg testében, amelyet - 
megőrül a munkabírás fokozására . 
beadagolt méreg, szerencsétlen liá-' 
zassága és tragikus halála: ez 
együttvéve Csáth Géza magas vo-: 
palba lendülő és hamar letört élete, 
íimen indult el ebből a városból és • 
a modern magyar irodalom legelsői 
között harcolta meg az úttörők ne-, 
héz harcát és ma, négy évvel tragi- i 
kus halála után mégis szinte elfeled- * 
ték már itt is. ahonnan élete sarjad- f 
zott és ahol az anyaföld magába ío- ‘ 
gadta. Pedig hagyatéka van Csrf/Zt ? 
Gézának, olyan irodalmi és zenei í 
hagyatéka, amely nem maradhat ki-, 
adatlan és sok uj értéket ígér még. 
a magyar irodalomnak. Tragikus' 
magyar irósors a Csdíh Gézáé; ke- • 
gyeletes kezekkel bolygassuk meg fi 
emlékét, hogy így is segítsük a fe- j 
ledés sűrű ködének az eloszlatását. 3 

Á  subűíiczd d iákévek  B
Az életrajzi adatok száraz felső- S 

Tolása helyett az életét vetítjük in-1 
kább ide, de ép a Csáth Géza élete J 
csak néhány fontos adat lerögzité-1 
sével érthető meg teljesen. 1887. ? 
február 15-án született és már egész ’ 
kies; gyermek korában észreveszik ’ 
szülei a benne lappangó csodálatos j 
készséget, amely a művészetek felé ] 
hajtja már szokatlanul fiatal korá- i 
ban. Még nem egészen négy éves,; 
amikor már olyan csodálatos hallá- í 
sa van. hogy egyszeri hallásra tisz- j 
tán leénekli a legnehezebb melódia-j 
kát is és eleniista korában már fel- $ 
tűnő ügyesen rajzol. Mikor a szubo- s 
ticai gimnáziumba kerül, zenét kezd j 
tanulni és diákéveiben lassan kibo>n- Ü 
takozik benne a tehetség, amely J 
azonban még tétován kapkod, hol a j 
festő-palettához, hol a kotta-lapok-g 
hoz, hol meg az íráshoz. Unokafivé
réhez, az egy évvel idősebb Koszto
lányi Dezsőhöz fűződő meleg barát
sága mindjobban felkeltik benne az j 
érdeklődést az irodalom iránt, ötö- í 
dik gimnazista korában diáklapot! 
szerkeszt, — hatodikos korában már 2 
az önképzőkör jegyzője, több ver- ■ 
set, /novellát ir, amit »koszoruba« ; 
foglalnak és még több bírálatot j 
mond az önképzőkör ülésein tanárai-8 
nak is feltűnő eszthetikar érzékkel, j 
Kritikai érzékére jellemző, hogy íí 

,ötödik gimnazista korában tanárai- J 
va! és osztálytársaival egy tanul- 3 
mányi kiránduláson Szegeden eg y ’: 
képtár! aton szembeszáll rajtanárá
val, aki az akkor még kezdő Rippl* ■ 
Rónai József festményei előtt nevet
ve áll meg és amikor az egész ősz- jj 
tály csatlakozik a tanár ginyolódá- » 
sáíioz, csak Csáth Géza meri han- ; 
goztatni, hogy a fiatal festő., akinek j 
képét kinevetik, a magyar piktura-i 
egyik legnagyobb értéke. Nyolcadi- 
kos gimnazista korában a tehetsége-: 
két felismerő Braun Henrik ineg-1 
nyitja neki az utat az akkori »Bács-' 
kai Hirlapkoz«, ahova Brenner Jő -: 
zsel — családi nevén így hívták a 
fiatalságát meghazudtoló vezéreik- J 
kéktől kezdve mindent ír. amire egy jj 
napilapnak szüksége van. Amikor j 
1904-ben leérettségizik, már el van; 
döntve a sorsa. [

Hegtrem lesz
A diák Brenner József egyforma j 

kedvvel muzsikált, festett és irt. Ma
ga sem tudta évekig megállapítani, f 
hogy mihez vau leginkább hajlama, 
ezért tizenhat éves korában elküldi í

kályha* című első novelláját"

jcsfl!, a zenében tehát csalódik és g együtt is lakik az Ullöi-ut 21. szám 
azért visszatér az irodalomhoz. t k - p l!att> ahol Kosztolányi Dezső irta 
kor választja rói nevet, előbb Jász üllői-uti fákat. 1909-ben szerzi 
névén ír, majd később a határozott inCg az orvosi diplomát, mintán egy 
hangzású es jól csengő Csath Qezu éVVel előbb jelent meg első novcllás- 
ncvet választja. amit meg is tart CiC'fikötete »A Vű/’dzstó kertje«, amelyet 
io végéig. í;;i feltűnő melegséggel fogad.

Csáih Géza, az iró — £ Mint fiatal orvos a Moruvcsik-kihú-
B renner J ó z se f dr,, az orvosakéira kerül, ahol óriási munkát vé-

Mivel azonban még ekkor sem tud !J?ez dr. Brcmzcr József az orvos 
teljesen hinni irói tehetségében ésjivs esztendei klinikai gyakorlat 
polgári pályát is akar választani, 1 után már megírja »Az elmebetegsé- 
z e n e a k a d é m ia i próbálkozása mán a .• áé’/c pszichikus niecftiMizmusa* ei- 
bndapcsti tudományegyetemre megy. orvosi munkáját, hogy milyen
itt azonban megint ingadozik a jogi ’í kiváló kvalitású orvos, arra jellem* 
és orvosi fakultás között és indexé- ! ző, hogy kezdő tanársegéd korában 
nek tanúsága szerint háromszor is Moravcsik-klimkún. az elmebete- 
törölteti magát a két fakultáson, 8 ^  »kortörténetét* az addigi jegy
űiig  végre az utolsó órában az orvo-pőkönyvszerü forma helyett parbe- 
si fakultás mellett dönt, amiben bi-P ^édes alakban veszi föl és írja le. 
zonyára énp irói — főleg pszichia-í Moravcsik tanárt ezzel egyszeriben 
téri — hajlama befolyásolta. A m e-?megnyeri és azóta is párbeszéd 
i.kusévek alatt azonban tovább £ alakjában veszik fel a klinikán az 

foglalkozik intenziven a zene-eszté-|> idegbetegek kortörténetét. Az ekkor 
kkával is és egv öreg zenetanár jtnár jónevii ideggyógyász, a nép- 
társaságával sűrűén eljár kvartét-< szerű és a tekintélyes zene-esztétikus 
íezni is. Komolyabban kezdi venni fi ezekben az években a következő- 
az Írást és ekkor mar feltűnést-? képen él: Az egész délelőttöt a kli- 
keltő cikkei, novellái és zenckri ti kai Unkán. betegei közt tölti, délután öt 
jelennek meg a »Budapesti s óráig aztán tanul, olvas, este kom
ban  és a »/’fgyt7ö«-bem Ezekben az leértekre megy, majd besiet a redak- 
é v e k b e n  a  leg jo b b  b a rá ts á g o t  Lányi Seióba, hogy megírja másnapra kri- 

: G éz á v a l tartja fenn, akivel sokáig 5 tikáját, sűrűén eljár a Martinovics-

Brócly Sándornak, akitől őszinte vé 
letnényt kér. Bróily válasza váratla 
mii meleg és biztató, meglepően jó 
mik találja a megbirálás végett el 
küldött novellát és meleg érdeklő 
déssel kéri a fiatal diák további mun 
kait. Elképzelhető, hogy egy ilyei 
levél milyen hatással van egy íiata 
gimnazistára; ez adja meg neki ; 
lökést, hogy még intenzivebben fog 
lakkozzék az irodalommal. De a ze 
néről — épugy, mint később sem 
beérkezett irókorában — nem tin 
lemondani és diák-évei alatt na 
ponta két órát foglalkozik a kornpo 
Hálással is. sót ugylátszlk, hogy eh 
hez még több kedve van, mint a: 
íráshoz. Erre vall az is, hogy érett 
ségi vizsgája után elhatározza, liog? 
muzsikus lesz. Hegedülni nagysze 
rüen tud, —• tizenhétévcs korábai 
már Beethoven-koncertet játszik -  
és ezért 1904 őszén egy csomó kom 
pozíciójával felmegy Budapestre 
ahol a Zeneakadémián azonnal ; 
komponálást szakra akar beiratkoz 
ni. Ez a kívánsága azonban nem tel



16. o ld a t________  B Á C SM EG Y EI N A P L Ó ________________ 1923 d ec em b er 25.

í ' I !
szabadkőrnüvcspáholyba, amelynek [ gató tragédia. amelv revolvert ad a $ feledés. Hátrahagyott munkálnak kM Géza Irodalmi és zenei hagyatékát 
lelkes tagja, megírja tárcáit. cik-j kezébe, hogy véget szaki* on sze-Sadása ügyében ugyan folytak m ar, nem szabad veszni engedni. A tra. 
keit a »Szabadgondolat*, a »Magyur íren esetlen házasságának. Ö maga is 8 tárgyalások, de úgy a Magyaror- gmus sorsa magyar trn elete munka- 
Szemle* és az ^Orvosi Hetilap* ré -3 öngyilkosságot kisérel meg. de meg-1 szagtól való elszigeteltség, mint , a .urnák nagyresze egy szuboticaj Ja- 
szére és amikor mindezzel a munka-Iméntik, előbb a bajai, majd a subo-1 magyar valutával szemben fennálló , kás melyen van elraktározva. Nem 
val elkészült, éjfél után még otthon « ticai kórházba kerül. Innen Buda-1 óriási érték-különbség és sok más maradhat; ott, eletre kell hívni. Olyan 
komponál egy-két órát. Tulajdon-1pestre akar menni szanatóriumba. | ok nehezítene meg eddig Csáth Gé- „ szegények vagyunk ma úgyis igazi 
képen ekkor — és csakis ebben azt az imperjumválíozás uíán azonban* za irodalmi hagyatékának az olva-1 értésekben, hogy Csí/m Géza a?gya- 
egy-két órában - él önmagának, s nem tud útlevelet szerezni és a kellő! sók elé tárását. fis az évek múlása-i tékánál: fel kei! támadnia az elhal. 
Másnap reggel azután újra kezdő-ápolás liijján, a szörnyű családi tra-jval lassankint elhományosul és laru •Ványulócmlékekszellemi kriptájából, 
dik a hajsza . . . igédia emlékével a leikében, a mor-jkad az érdeklődés is... Pedig Csúf In  —  László Ferenc.

Menekülés a morfiumhozV"™*6' végkép tönkretett idegeij c ^ = r = = = !
k , ,£ i. ,, i s felmondjak a szolgalatot es clmejeB - - n r / r x r zM .a íla tokozottp11?.11̂ 3, a? í is lassan elborul. Ilyen állapotban S £

Síknek pihenés nélküli megeroltete-jkjnienek(ji 1919 szeptember ll-énj . . rtA l.
se lassan mcgorlt szervezetet, /.'unt . hajnalban a suboticai kórházból é s !  r ’ 1 za
jro es mint zeneesztetikus cgyfor-G-:Mc.n« „„,,„..1 mmiMn vót nm fi , x . •• , 5 A, . < /  ~~  ~ imán megbecsült már a Csáth G én  g0S 1 V T  ,.V‘ata n Rlí , ° /a‘ ! Az Glloi-uton újra rügyeznek a j  Akar egy sípé, vagy monochorde,

* 11 V? .,J . A, . , a . kor — akar Keebiana igazolvány 5 f/.j, i \. ríio-vp/nrk 7Öklelnpk in í r  L im ellvel érm en csak azt az e$rv hanneve, aki ezidotájt lep a »Nyiiga(* •néj!<(--i -ujufni <, ini.',™  A incrn^i ív 5fdK’ , Lb ri,f f /e,zntK ,’ '-oicicinei. mai umtuyu eppumcsuk a z i  az  c ö y min- gárdájába és végigharcolja a m odern  - • d t-iuti i a haláron. A jugoszláv ?nimdcnüt{ ahoj csak valaha ilyenkor j got lenét kiadni.magva.-irodai™  fonadahra" esi Í - !'SUK aZ°" 13 • te i‘v '.lí!:!lKÍ-';1 í a  L ilb am  alattuk, néztem a rügyeiket, Ig e it, ezek a tavaszok a gondolat.
tendeit anS  a F T " F CSnoltSaF ?  . t'scrl..,=™"W!i kerestem a levegőben a rejtett drá-Sés íájdalomntSlkiiü létezés boldog

v i 7- , 1, [ 1 P ’tkozben egy önzetlen pillanatban L ,qi.-,fnc ainom -o ín a n in i v o ltak  S é tá k  a déli vprö»Nyugat« ad kf, a legelismertebb ze- (ön trv ilkos iPQ7 C n h m ir ' n  rrír  <- k í ,a , mmukat. Jn.aP!ai V01laK- ^yidK a o.n verő-ncesztétikusok sorába emeli és ettől h ' ‘f L ?  lesz-.ylU jí .,Culd h c T,y i! Kihajolok az ablakon. Lényben apammal. Egyszerű oro-iuu,óiuun.ueUK sor, o.e onion es ouoi á teltet hozzak vissza es Csath\ ,,r ., ö a , . n r m v o c ! n n  !<• az  ni lak k csizm ácsk a  a kékkezdve lesz a »V/tog« állandó zenei ■ n/.-.zf n kivíió nmo-vor írót r s í>z 1 Lionti a Geuuant aranyosi neK. az uj laMícsizmacsKa, a Kék
referense Óriási elfoglaltsága miatt; ' - ’ , 7 ,  11 a K ’•0 : . C x “8napsugár . .  . És most — mintha j barsonyruha, az ólomkatonák. Ba- 
csak kis baraíi koré van. az, orvosak hőben levő Bremipr.-|p pvjl ,m ( h z - t i z u i >• ZLucr.ai kezdene zuidm ? nrCSzKotia.. az aioiaKJan. amint la- közül Madzsar, Tövöi^yi. Scíniszter'i[rmi-,\^ ü i-icmi-i ...le csakdiJkörüskörül egyszcrre különböze ta-1kodalom, temeíes vonul el az utcán
Gyula. Rajz Sándor doktorok és-T \  . Jvolságokban — felzendülnek ben-[muzsikaszóval. Vagy, ha jönnek —
volt osztálytársa Minik Arthur dr.,íj Csűth Géza irodalmi finom az elmúlt tavaszok emlékei.Irukkolnak — dalolnak— a katonák,
az irójf.közül elsősorban Ady EndreJ zenei h f^ jn té k a  jFénytelen fátyolos színek, de, olyan) A huszárok: kék mentében, piros
Kosztolányi Dezső és Révész Béla, Négy esztendővel ezelőtt halt mcv óh^^ták, hogy szinte , világítanak, finaurágtian. Azután — a, kutyák, ók 
a muzsikusok sorából Weirver Leó, > Csátfi Géza és azóta alig írtak róla*Mint valami üvegfestmény a nagy,[csontot lopnak a mészárosoktól és 
Kálmán Imre, Záson Géza Vilmos (néhány sort és nem jelent meg s herék ég ablakán. A képek eltakar-[marakodnak egymással. Szabadok 
és Radó Aladár a legjlobb barátai.1 egyetlen müve sem, pedig majdnem aJa tszc in ak  c g y ín á - jós boldogok. Mehetnek, ahová akar-
Rengeteget dolgozik. ír feltűnést; minden könyvének teljesen kifogyott 3^on* Mintha a zenekarok mmd más inak. Es igazaban senkitől se felnek, 
keltő zenei tanulmányokat a ^fíusza- ; mór korábbi kiadása és sok eddig i s - P s nias ^arabot játszanának, de va-icsak a sintyrtoi. fcs jo a sintér is. 
dik Szdzüd«~L(i is és 1911-ben adja $merct!cn munkáin is kiadásra vár. ( lamennyien ugyanabban az aiap- j liurxot lázru fogomeg-csapatá\ al és
ki a »NyugaJ« legnagyobb sikerű • Csáth Gézának ' páratlanul gazdag pauR nem hcn ..................................kctreckocsijáyal. amelyben nagy ku-
iiovdlus-kötctct ^Délutáni cdom^ c i-5 íródni in j liuíc/Htcko. vüii Pivérc! G“inoói hullom u jru  cs njrn. Ií5<*k, kis kiityuk. íilfií szo m o rú d ra - 
men. Majdnem ugyanekkor adja elő Dezső" suboticai g y ó g y -P ^ arí? cz a Tavasz hangneme. Ez8bök utaznak messzire, ki a város
a Magyar Színház »JuniKci  ̂ című szerész — maga is jónevü zeneesz- 'foglalja össze c.s olvasztja egybe a |J ’cí,íz .̂
tragikomédiáját, de tovább dolgozik, tétikus — őrzi ezt a hagyatékot ke-y i0’c különböző zenét. Csak így tör- j Telnek-mulnak az évek s mire be- 
mint orvos is a zaklatott ideg- gyeletes tervekkel. Egy külön szoba Átmérik, hogy íme, a lassú tempójú Lili a sorba a hetedik is; már két 
élet. az egy emberbe préselt három , van tele Csáth Géza emlékével cs T's gyors ritmusú muzsikák egyaránt ll/ang kezd szólam'. A C és az Es, 
egyéniség és három fizikumot kivá- j h-iwafpk-ívni A fni-ik^n nvnV n kó b'V csodás zenei kaleidoszkópba ol-sKét hosszan kitartott klarinét-hang, 
no munka elöl mar 1911-ben a mór- pek amelyeket ö festett egy könyv- v:’cnaí: össze. Különös, bolondiioan HGcsT méla. de elégedett es szép 
Rumhoz menekül. Közvetlen kör- Qypkrpnvhpri ö knmrvpLponr ,ia í.tökéletes, teljes és szakadatlan zc-!hangzás! Békesség. A csendes és fi- 
nyezete megrettenve latja, hogy i talmas utazó-ládában a Csáth G ézajlIÜ eZt Mint maga az elet gnom boldogság, amit az ad meg,
Csáth Géza második életévé lett a hátrahagyott kéziratai és zenei szer-) Ismeritek a kóbor hangoknak ezt (hogy akik között élünk, szeretnek
morfin, de már nincs segítség. Meg- reményei. Brenner-.Jász Dezső m ég/a mágikus találkozását? És voít-e jbdnnünket. És hogy minden napra
komponálja még ^Hamvazószerda^ maga sem készült ef az irodalmi h a -!hennetek elég őszinteség, figyelem Jván valami kellemes és örömet adó
cimü játékának zenéjét, amelyben a z ;gyaték rendezésével, csak vázlatén komolyság, hogy észre vegyétek, (dolog. A kis tanuló-pad fiókja tele 
önmaga tragikus elpusztulását jósol-Fsan jejlet hát feljegyezni hogy nil-í hogy amit a talá&ozó, egymásba fo-lj van ecsetekkel és sorba ragasztott 
jameg.látnokian és megdöbbentő erő-í [ven érték ek e t h a z v o tt h á tra  a? író - *n 6dó  hangok szerzőinek — ha í; gombfestékekkel. Rajzkönyvek. Min- 
vel. Talán az érzések őszintségének tu“ " G \ f í t;mvnfhmó ZprUnc ? Beethoven és Wagner is voltak — (derít lefesthetek, ami eszembe jut 
•lajdonitható, hogy ezt a morfium-} ‘ ‘ ... , »i-'pvnnmi *?sa^ bizonyos fokig sikerült, azt a j Milyen nagyszerű boldogság ez.
tragédiát, ennek az egyielvonásos | ‘ ..,1' /  k:adzK;5r!, , Véletlen, ez a legnagyobb es leg- SCslatát ágyukkal, lovon vágtató dísz-
játéknak a szövegét egy óra « ^ L p 7CrikivÜ! h á tra  m aradt'e-^ má J *1909 ’̂ órázatosabb művész, néha halba-(magyaros vitézekkel. Versenypályát 
irta. medikus korában, délelőtt tizen- K kSdH t , in- tatlm teljességgel hozta léire. zsokékkal és biciklistákkal, (Milyen

gondot fordít a darab Magyar Szín- K <  j e í ^  az ablakon és Lnéztem az házat, a völgyben patakot, az utón
házbeli előadására is. szabadságot .™ na a e me A/ j  J1]öi_utra, igy zené!tek bcn:icril eg y - ' kuntavivő lányt. (Milyen szépen ad-
kap a Moravcsik-klinikán és ott van °n a vV atos há- szcrrc az c,muIt tavaszok* Mind- ja ki a fejkendőjét a sűrű cinober!)’
a színházi póbakon naponta +mar r'Gmfavonásom vi-iátó?a » 4 siw ö- teljes zenedarab: amint A szcmhenlévő ház tetején is, amint
gél kilenc órakor, Az ele e í dm és eLmlt. Az egész együtt a macskák sétálnak a kémény mel
kert is arat és ez Csát i Géza u.olso ope7a-skizze.'Vgv' megkezdett h en? ? 0 &  a könyvek. A Vas Laci. A

yezett kötete, amelynek renc' »/?f2(mc«-ának ’ onen -vázlata L * \ - , eReiJük baííelú Qsz^ a sálnak, az »Utitárs«. Félelmes, szomoritó,

ban megjelent novelláit foglalta vo- v* * készülhetek el Irodalmi ér-’ :,:n!''ia. A trombiták nianyzanak, dejCsaba királyfi. A szárnyas ló. És a 
na magaba, mar nem jelent^meg. A ^ ke^ , e n; Zghnn^ sta knrá| óf  éle^ n y o íc  kürt dalol, -  bár négy rom- méla, szép. édes kis Hableány, aki
morfium es az elet^re nehezed mohó napiaD1 vehetett naplóin is és i ,Hfva “  Cs a tamvo-Kar teljes. Nyug-J olyan rettenetes kínokat szenvedett
egveb tragédiák 'hamar keltetőnk ■ • . -  e^ mé lyS77 ,n te m egv *laib k?t ö X ”10z^ ° k hűl- cl szerelmeséért . . .
író! karrierjét. - nemrég d h m ^  kozepszoíamokiban. A| A kőépitőszekrények. A Korcsma,

A  vidéki körorvos csalaqi \ nvi Ern£ve| eg^ t t tervezett Kiírni U’̂ i í 0^  ° w -nabontszei uen, ki j  amely elé papirból-kivágott pohos 
t r ^ i d - ^ é s  S n ^ U k ^ á M zsá^  és W T k c í c S K - . Í S w  k ? ^ ! . á, ro ?  V , h o rd ó t-y u ritó  pin-

idegzetű Csáth Géza 1913-ban cgy^Kisvárosi történet* -Imii hétfelvo- 1 1 önön<-'-?*tm í F- l m l(JV‘n -°k rugtatnak föl
gyenge percében házasságot köt.Giasos vigoperájának librettója, am itja k é t  telieslnwn/ nv  to k  í- irt cJó I '■ er CS f.ekete Pjnpakkal és az cr- 
Ettől a naptól kezdve ugyszólván W em er Leó zenéje részére irt, ezen-L oría p.pLoL.őjn 'ri'rpL.jínV.'<H (\J v r n' c-J’bLjgaiIeros hercegnő in- 
teljcsen megszűnik irodalmi műn-1 kívül rengeteg eddig ismeretlen no-L  ‘ 1 1 ‘ p lángot,Leget Mmd az enyem. Holnap is
kássága, sőt ugyanekkor elhagyja ah-ella és Ady Endre legszebb versei-f ' M.v4niln fúrvAlrd- t í^nmetek, holnapután is. Es annyi
iiirdőorvosnak, 1914-ta pedig meg- ra* Hagyatékából közöljük itt muta-L , á  „ O11,,oi . fe *en m u c jM i iy  gyönyörű mindez, nyitva az

erdélyi fürdőbe kerül mint fürdőm- ^ " ' ’flszoíw cimii novelláját, nme fs~ ,, •* ’ • , , 'i,..Vn,ch ' 1 k? csesz dcllltan dolgozhatik az.
vos. Itt éri a világháború kitörése. Hyet még 1906-ban irt és amely m e a , ^  K  Û J, J  X m  S  C' mT  r • ,
mint katonaorvos frontszolgálatot, jelenik meg először nyomtatásban í -mút tavaszaGi mVnczeimö v ö ng -'L  n i y- n ür’. J,0^y mindennek meg 
teljesít előbb a szerb, majd az orosz lés egy Adydnlri/, amelv t'CTancsak ." " h  nümf v i l á e S n S  é S b  - V!l,l t° z " i;'- Mert észrevétlenül, 
harctéren, majd helyi szolgálatot nem jelent míg meg sehol. '• h"r'r„ « n n í u s m̂ :?í!6la, a harmadik
teljesít Trencsénben, Székesfchérvá-J Rövid összefoglalásban ez Csáth ^C-molI akkordot a szenvcdólves L ’V abS hallható,
ron és Budapesten. A bábom bor-(Géza gazdag irodalmi és zenei ha-hó és bátor septiinlianggal n IKvh" e,myhk egy-két esztendő é s 
zaknál még jobban megörlik anmgy-jí gyatéka. Az innen indult zsenit mól-1 C—Es—G—II határozott mezzo - fortéval
fe már összeroncsolt idegeit. 1917-itatni nem keik helyet már megjelöl- í Először csak a C-hang 0 * 3 ’™ ZV ;? "1,ind ? három hang.
ben felmentik a katonai szolgalat ü ték a modern magyar novella meg-1 Egyetlen puszta liáné A t r v n r m J r L -  V ljes moll-akkord komorsaga. 
alól és előbb Földes hajdumegvei teremtői, a zeneesztétikába uj szem-!akinek nincs sorsa, mert métr ihim f i Í* 7 ? ' , . , „
községbe, majd Rcgőcére jön községi pontokat és irányelveket vivő mükri-? történt vele semmi, bev h w  >impi • ' •?> szenvedni most másodszor
orvosnak. 19!8-ban itt születik leány- tikusok, az uj magyar irodalom leg-ia legvidámabb és ie^szomoruhb Í,,K S a ,\hágrajöyetel fájdalmait. Mert 
gyermeke és kevéssel utóbb bekö-, izmosabb tehetségei között. De utol-L/dkában egyformán s emn >Ui > /ía-SZ-u e.tc,s.e öntudatlan, boldog
vetkezik az életét teljesen megbojy-"érte őt is a magyar zsenik sorsa: a ,JEgyetlen boldog,-tiszta h-inr-'\ b‘tez5s lltan akkor is nehéz.

, an}”  a ^••sn-asokkal teljes és keserves volt a
9
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lét. De a  gyerekkor örömei megyi-l Mily szép és egész minden. AI ölelte a nyakunkat és forró, vérvö- tek helyett az ellenség egyik főko- 
gaszraltak es a Képzelet újra min-1moralista Beethoven után — az ero-lrös ajkakkal viszonozta a merész és tomposától valami József nevű 
denlmtóva, azaz elégedetté tett ben-[ hkiis Wagnert szeretjük. Mert [bizaJomteljes imádatunkat. zsidó-liadvezérétöl kér tanácsot? És
núnkct. A serdülés esztendői azon-jBeethoven egy boldogtalan, örökös,? Ó, élet, a te nagyszerű crescendód azt hiszitek, hogy Rómának erről 
ban elrabolják tőlünk a mi kárpótiá- jnagy és nagyszerű kamasz mind-!mámorral és elégedettséggel tölt e l[ sincs tudomása. Hogy a cézár oly- 
sunkat, vjgasztalasunkat. Újra me-[végig, aki boldogtalanságát dicső-!engem. Legyen a crescendo bosszú,(kor itthagyja a tábort azért, hogy 
ziteieniu, pajzs es ruha nélkül állunk seggel, és a hallhatatlanság szug-1idegfeszitöen lassú, de folytonos és [valamilyen zsidó hercegnővel cso
kiéin a sors hidegében. íme — gesztiójával oitogatja, de Wagner aSvalóhan mesteri. Hogy a teljes for-Ikolódzon, aki tudomásom szerint

HJa 3 kegyetlen természet né- férfi. „ j tissimónak legnagyszerűbb és egy-(már nagybátyjával és testvérbátyjá-
u T ’* boldog vol- Mind erősebben és erősebben zengi úttal leggyászosabb pillanata után, |val is bujálkodott?

iá, megvtgasztalodtal, belenyugod- 11 diadalravezc/ö septimiiang. Azt megvetve minden hiú és Öncsaló re-í — Beretiike! — szólalt meg mély, 
élsz. Most azonban inon-(élet muzsikája most a gyönyörüsé- Jménykedést, nyugodtan mondhas- [megvetéssel Tiberius Sándor.

vnif ^ 2 élet nem azjftos és hosszufejlödésü crescendo sam el: _  0  irányítja a hadműveleteket!
m ásvalam i y e-o / [ kezdetehez jutott el. Szép muzsika, isteni zene volt, k  cézur a zsidóktól kér tanácsot,

S m  T e h á t u£y“e* f 3, í ^ es , az’ - a<1?  kl̂ '  bitz rnJVar nern akarom ballani- Még zsidó császárnője lesz Rómá-
S ,  hoKV ta ra Z r  w i y küldött bennünket: át-I (1906.) Gyalázat! Józseftől még a
meg’ talán «nkprüi íe ess’ P r ó b á i d ------------ w«a®xaBsmsOT.38’̂ ^ ---------------- 'testörség praefeelusa lesz! Ezt nem

0.’ fóe* a tavaszok. Már kímélet- -  7 7 - 7  tehet tovább tűrni! -  ekepen morog-

tes erejű1 és^&i^szeriTő^ataíom6^ ’ M o z a ik k ö v e k  e g y  k é s z ü l ő  r e g é n y b ő l  j — Mennyi embert hoztál magad-

-t-ely gondokba borítja a tizerhét Irta : Szcntelekg Kornél | dal?
éves fiú homlokát’ 1 ztn ,lu  j  — Nem sokat, de macedónokat.

Tavaszi délután ’ An vám fHMi m. ' ' Vac* vae Hicrosdym is! Vae. vaeUz erőt. Mond meg nekik, hogy ad-1'Macedónokat! Különbek, mint a far-
rútnője, egy drága asszonv h m civitatis. ac Faur, ac populo! 'ják meg magukat. ígérhetsz nekik [’kasok. Oroszlánok!
nálunk. Elefántcsontszerü könmrn Flavius Josephus: de hello kegyelmet is, vagy ami épen tetszik. — Általános rohamot kellene in-
ruháfban, virággal, illatosán H-zúK- Judalco VII. |A Z Ígéreteket az erősebbnek úgy tézni — szólalt meg, Frigius a fél
tőm a kedves hangját, nézem a ke- Titusz idegesen és ingerülten te- [Sem kell megtartania, ; lüktető izgalomban és pezsgő he-
cses, formás alakját, a száját a *khitett széjjel. Szemel' karikásak vol- 3 Titus íelkacagott. Nyersen, szinte Hyeslyés hullámzott fel erre az in- 
bamabársony édes ’szemeit. ' Ott í *ak’ orczainak megszokott rózsái fa- fkamaszosan. Es most már megint a [hitványra.
tilök egy helyben, nem tudom miért fkón és rosszkedvűen sápadoztak; ?tégivolt,: szenvedélyes, vakmerő, jó-5'. — Be in ehetek a cézárhoz? — kér
nem is gondolok rá, hogy kimen- psylátszik keveset aludt az éjjel és tkedvű és szeszélyes. Megtalálta rég ipezte hetykén és harciasán An- 
jek. Rólam beszélnek, ráinnéznek (kellemetlen volt számára a vissza- jenjét kötelességét, célját és kedvét. A’00!1115,
mosolyognak. Zongorához kell "ül- [zökkenés a mámoros, fűszeres éjből S'A kótyagos éjszaka, a buja, bá- — Majd veled megyek — mondta 
nőm. Az édes asszony mellém áll a zűrzavaros, nyűgös, goromba nap- J&yasztó bűvölet, a mézes, fűszeres vörösnyaku Tiberius és elhagyták 
tapsol és megsimogat. Ó, de miért ÍPalba. Tiberius Sándor, a vezérkar • 'oor, a reszkető, lüktető női odaadás a tribünök sátorát, melyben sokáig 
nem ölel meg, miért nem szőrit 'főnöke keményen s bárgyún állt élőt- j'elszállt már ernyedt izmaiból, bá- 5 remegett még az izgalom, a várako-

°z' a..fészagu boldogságos te, mint a kötelesség figyelmeztető gyadt arcáról, akárcsak a jácint il- t zas türelmetlensége.
Keblerie es miért nem csókol meg ju- szobra. pata. Kedvvel és frissen hajolt rá a i *
talmul tízszer, százszor. Hiszen — A zsoldfizetés megtörtént? ('tervrajzokra, feljegyzésekre, melye-! Másnap reggel a sáncmunkálatok
megérdemelném. Hiszen minden — Igen, cézár, úgy, ahogy párán-r ket még Pompejus készítetett az ak-/mögött vagy ötszáz keresztet álH-
laegem, minden részecském meg- lesoltad. Négy napig tartott, tegnap kori várostromokról. Már tervezett, j tottak fel a katonák. Azok a zsidók, 
ff?2 .:’ c.sakhogy a legszebben, a [napnyugtakor befejeztük. pálmodott, nyugodt, mosolygós izga-; akik az éj alatt át akartak szökni a
i^yonyorübben zongorázzam elj — És a zsidók? (lomban. /rómaiakhoz, vagy azok, akik éliség-
irhfí i>c“uniann . költeményét. Azt,! — Tegnap négyet fogtunk el kö -( József pedig illedelmesen, ró m a iu l korbácsolva a falakon kivttl ke- 
<tnriihVe \ i a, • c,ime: ’B)er Dichter Jzülük. Levágtuk a kezüket és visz-1 módra meghajolt és hangtalanul e l-fresfek kis gyökereket, kis ételhulla-

-’u p,1 eszre kellett vennie Jszaküldtük őket. Azt beszélik, hogy .hagyta a sátrat. pdékot: reggelre mind keresztre ke-
hafnm » E megy és nem- csókol-[ a városban nagyon kevés már az i * Ö rültek. Előbb korbácsütésekben és

HhcvS l-a C 1 3 kezét- lélelem. Kirohanás nem volt, a 'bás-1 Antioclius Epiphanus nagy sebbel- ^különböző szurkálásokban volt ré-
nnhnwvfé °r em cntSni hozzájuk, h'yák elég üresek. A tizenötödik lé-Bobbal és dülledt, zavaros, eszelős psziik, de azért mindengyikiiket si-

• • re£zkettem. f gió az Antónia erőd alá lett csopor-$ tekintettel rontott be a tribünök tá- ^terült még elevenen vagy félájul- 
te a ÍÍIrfiuiaV Köszönte, megdicsér-i tositva, a tizedik légió ma ismét foly- borába. 'tan megfeszíteni. Borzalmas sival-
tiltem fogja a hajítást az Olajfák he- — Róma már türelmetlen — liheg- ‘kodás karcolta össze-vissza a leve-
iönnpk- ♦ ê‘̂ erií1’ h°gy ['gyéről. A kilencedik légió ... j to minden különösebb üdvözlés nél- í'gőt, azt h’hette volna az ember,
Búcsúztam aka^ aI11’ J Titus türelmetlen mozdulatot tett. Ikül. — A nép nem jó szemmel nézi ^ ’ogy disznók vagy kutyák sivita-
dobban t q ’ w iw m  ,eí5í| — Jó, jó, hiszen semmisem történt, j azt a tétlenséget és tunyaságot, ,‘’nakí a* kínok, a fájdalmak inegnyl-
temiem amh 1 kcl1 Küldjed be Józsefet. amellyel a cézár Hiersolyma ostro- O kozásának, a fület hasogató és fa
rengtem F<t liirfpjn™ imÍ Í zÍÍS  r í  A deresfejii, b'.kanyaku vezérkari •‘mát vezeti. A légiók már Britani- Sbn.ró felhődiiléseknek már semmi 
az arcát Éreztem hn™™ fJíSoSí? ííőnök megrántotta vállát és kiment‘ cába kellenének és a Duna mellé. í emberi jellege nem volt. 
eb Rám nézett Ne’tessék harn?ndnHa sátorból. Alorgott valamit, mert! Tiberius Sándor kissé megbólin- J A katonák némi élcelődés után 
mondottam, és bántam mindent íbosszankodott, hogy mindig József /tóttá fejét, vörös nyaka megfeszült, ['nyugodtan folytatták a sáncmunká- 
ez semmise voít Ha átölelhettem iVan a megbecsülés, az érdeklődésedé semmit sem szólt Katona volt é s ’’latokat. A cézár és Antioclius is 
volna és csókolhattam volna soká fközéppontjában. József, az ellenség,’fegyelmezett volt. Frigius, a tizen- ?'megjelentek a dolgozgatok közt, 
nagyon soká, ameddig csak a k i ’’a ravasz idegen, az ügyetlen katona, :•'ötödik légió parancsnoka azonban dnyájaskodtak, kedélyeskedtek, báto
rom — a fehér arcát a homlokát a ^az alkalmazkodó zsidó. Fura ízlése {‘kimondta azt, ami mindnyájuk aj- pritgattak, hogy nemsokára véget ér 
szemeit a szép széles piros virág- Van a cézárnak! Tiberius öreg, k e -’/kán ott lebzselt: /az ostrom. A visitások, a bödülések
ajkait — ez jó lett volna. De igyv i’mény és kegyetlen katona volt ezért? — Mi sem helyeseljük az ostrom- jkellemetlenül karcolták a munkálko- 
Szédültem, rosszul voltain és n ia id |ne,n szerette a puha embereket, a piák ezt a lassúságát, d e . . .  a cé-/dások nyugodt moraját, Titus azon-
lerogytam a lehetetlenség kinzó * és {szcl’d szavakat a komplikált görög ^ á r . . .  (ban zavartalanul cs hosszasan be-
rémes bizonyosságától. Mosoygott, í bölcseket, az okos óvatosságot, n e - — A cézárnak meg kell mondani, ?^zélt Autiochusszal meg a tribünök- 
megsimogatott és 'az t mondta, hogypies könyörületességet a ravaszkodó hogy Róma mindent tud, hogy Ró-jkal a sáncok mögött: egyiküket sem
hozzám kislányok valók, azokkal p s számára ellenszenvesen idegen ’na türelmetlen, hogy ott van öccse'zavarta a kereszírcfeszitcttek ke-
csókolózzam. Látom, hogy hiába j zsidó gondolkozást. A cézárt sem Domitianus, aki császár szeretne • serves üvöltése.
mondanám neki, hoigy csak ö valójszerette, fiatalnak, határozatlannak ‘lenni s aki m á r ... ij Ezalatt a Golgota hegy egyik
érdiozzám, mert csak őt szeretem, ? és lágyszívűnek tartotta. Mint öreg / — Összeesküvés? — érdeklődtek/csonka fatörzsén néhány liktor a 
őt imádom és egész nap csak rá (katona, az ő eseménye csak a ke-; a tribünök halk, remegős izgalom-('szökevény -zsidók kezét vagdosta le. 
gondotok. Hiába lett volna. Ilyesmit j gyetlcn következetesség, a kemény -mai. /Felváltva folyt a munka. Egyes
csak egy felnőtt férfi mondhat, kü-tököl, a széttiport ellenség, a feszes i — Olyasféle — suttogta fontos-piktorok egy csapásra le tudták csap- 
lömben nevetséges. Ezt tisztán érez-(fegyelem volt. Ezért híven, ha nem ,'kodva Antioclius. — Ha Titus ha-;*nr mindkét kezet a kezdők azonban 
tem. Hazamentem és sirtarn. h s kedvvel teljesítette Titus párán-(.marosan győzelem nélkül jönne Ró- öt-hat bárdesapást is mérte a csuk-

Délután magamban ültem a szo-jcsait. •’mába, ugy nem igen hiszem, hogy ő/lókra, mind .azok elváltak a kar-
bámban — szilaj és hangos tavaszi). József mélyen meghajolt a cézár (esz apja örököse. ptól. A fatörzset már nem is lehe-
szél zörgette az ablakokat — és 'fj^us kissé nyugodtabb és • A tribünök mohón, nyugtalanul 5 tett felismerni, annyira át volt vonva
arcát, az alakját rajzoltam. Száz- [kedvesebb lett mikor megpillantotta körülfogták, mint valami izgalmas t'sikos. fekete vérrel, olykor még a 
szór Is, busán, csüggedten és elha- “ t csodát. Biztatták, kérlelték, bátori- /zsidókat tartó katonák Is el-elcsusz-

! •__ AZ<irt hivattalak József, hogy kották, hajtogatták a beszédre. An-ftak a nyúlás vértócsában. Azonban
Azután egy napon majdnem vá- <ueszAjj mégegyszer a zsidókkal. Két tioclius bizalmaskodóan, titokzato- 'máshol nem volt alkalmas tönk. 

natlannl megharsant az uj hang: a L al t jn^r áttörtünk, most még csak san sugdosott tovább. (Vagy negyven kéz úszott a síkos
»H«. Es most egyszerre ne.íilenaű-p iiarmadik van hátra. Egész biztos,'' — Vagy azt hiszitek talán, hogy bíbor-fekete pocsolyákban s még 
love es remény teljes.se vad a zene. Js áttörjük és akkor vege Rómában nem tudják, hogy szaba-»kétszcranny» várta, remegte ugyan-
A megismerés, az első igazi boloog- ,, * flicroso]ynljnak. a zsidók most 'dón boesájtja a legveszélyesebb fog-<,azt. a sorsot.
sag valódi oromuapja volt napon keresztül láthatták, mi- Hyokat, a legravaszabb zsidókat?; A levágott kezű zsidókat vissza
me, eleraezctt szamomra is a z i. ‘ naKV n római légiók száma, ' Hiszen Róma már tele van zsidók-tűzték a kapukhoz. A ja.iongók pirns

Ujl'a megta a juk a ke-, • gazdasága. Négy napig bá- •kai. A fora veneliákon, a fórum {/csonkokból ijedten szökeílt a vér.
hóióbaf CxS •• t̂Knid") -?e C 1, L hnuíhatták a rengeteg zsoldpénzt. az 'pistoriumon, a kikötőben lépten-nyo- (-némelyek törzsükhöz nyomták s

on Meníivi Mo t h r " " k  az h t l J  tálak‘és iclvc 'tnon zsidókba ütközik az ember. Azt szaladtak vértó, cM'taönö r„M-
X Ö h  értbitnesnek ^tartjuk ‘bvek csillogását, az élelmiszerek hiszitek, l,o-y Rómában nem tudják, taMw„. mások az #.< Wé tartották 
küzdeni 'élni^merni11081 K a ‘ 'bőségét s bámulhatták a rendet és 'hogy a cézár a római vezérkari tisz- 'förtelmes, csonka karjukat. Azt kit-

teljes.se
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« *  Ulán t o y  fcy keveseu .vért I Ligeti Ernő,

H E G Y E K  K O Z O T T  “ a ^  » < " « »
«ukc.t. * I,ia2assagbeh JehoAa. A lg d rafy  inakkal én a gyep zöld paplanara unalmas játékot. Sokan betegek 1^
zsidók jajongya, riadtan, dulongu,- j /jn//04-„• köröttem hegyi koszom ring. h ök dyen vallatás után.

,ye kúsztak lelteié a kapukhoz. Aki 4  csncsok fáradtsága e z ; itt mcgszükül a pára I _  Hívjunk orvost? — kérdezget-
■elesett, az aligha tapaszkod _li i sebesen ver a vér és ájult szél legyint fték tétován a rokonok.

TntuFmerállt és élénk figyelem- ^ ef’ követ> kandi virágot; fejem lefektetem úgy |  — Csak a halált hívjátok — nyög.
, n^vfp y+'inMro-A mrtofrt ín ínn- nézek a völgybe, ahonnan a város ziirzaja zug b *íe a beteg.

Só zsidókat, akik részeg vagy őrült oronnaforaul, kamka-emberek -  i -  imádkozunk tálán... -  ajánlat-
emberekhez voltak hasonlatosak. El-\bokaznak halk ütemre, napos v,z pe,eS JUk nutanyan.
merülten nézte őket, majd édesen, járdán, csatornaszelen. O, tarka karnevált I — csuk a halaiért — nyöszörgőit
gyerekesen felkacagott: Olt lenn szüleileni én — minden aranyban él!.. a ”ete^ valasza.

— Nézd. — mondta Antiochusnak Az élelmiszerek ijesztően drágák
£s szeíid derűben fürdött kövérkés Oe fenn a mély hegyekben elnyúlok, mint c „ ” • voltak s teljesen elhintek a piacról,
arca. keresvén elveszett húrjait, magára lelve Csak éjjel lehetett vásárolni vala-

* fertnebb, mélyebb magasban, hol tűn a völgyi táj, init álutakon, hátsó kerítése-
József visszament sátrába és ol- \ felhőknek húrjain orkáni dalt cihái , ? n.. Keresztül, halálos remegések

iVasfásba kezdett. Nemrég Antonius I messes mapány, a vén fok, ahol az egyedül ’ íc Rezzenve minden lépésre:
Julianus helytartótól néhány teker-b //ó  & meziehn nyirettyű hegedül. Í í  khimípiak0" ^  vékt°hX a Vd/y'
eset kapott, Philon tanításai voltai Szarvas se bog s a hóban a lábnyom elenyész, ‘ v Miónüimba került a t 'i  m Uldr
meglehetősen rossz görög fordítás- p : vaerok c~ ének a tor-onhor* zenész f ky talentumba került, a tej meg a, ban De Philon volt, a nagy alexand- i vagyok, cs enek, a tokom on. zenes,., bus pcdlg oIy draga volt. hogy arat
5  J , • r„,. _ kiepem versen. ar/at cs isiennck szelíd Se tudtak mondani a csemn^ni.-tta bölcseiül jozsef mohon falta a . , . , 'j? iuuuia monumu a csempészők,
'jobbfelé siető sorokat, kicsit szokat- >'?Z<?6e csurgatom be. — a z  isten Ko.mye^,.. Aranypénzért jóformán semmit sq
lan volt szántóra ez a fonák olvasás, Ls gondolám : lehetett kapni, egy aranypénzt már

! Ide a gondolatok érdekessége le k ü z - . . .  . . . .  csak tizenkét attikai dracuináért esc-
í'dötte a belső akadályokat. Csak ak- mean: mean, elejebaK, akik Teltek be a templom előtt holott
■kor hagyta abba az olvasást, mikor j testvéreim, a völgybe, nol hitvesem lalak, nemreg meg huszonöt drachmát ad-
alkonyodul kezdett és szeme* köny-jfl házsongúrdi kertbe, ahol je.letleniil lak érte._ Az éhség karmolta, raar-
nyezni kezdett a fáradtságtól. Le- \ anyámnak drága hamva a porban elmerül. dosta, vájta a Varost. Fájdalmasan
eresztette kezét, zizzegtek a papim-1 Nyárnak örülni vélük, az őszt megosztani, facsarta a kor£ó gyomrokat, a lapos
szók és József eltűnődött az isten- e hámozni gesztenyéi és kenderszáit fosztani, |q5lek£̂ i rávöltésszerü sóhajokat lö->
bölcseletén, amelyből olvasott. a bölcsöt ringatni néha, a pulzust tartani, |  Rótt fel a pállott, szikkadt szajakbaj

— Olyan titokzatos és értaetetlen s ha küzdenek a létért, vélük kitartani, I - 1‘ v- * - t.fez a dolog — gondolta és végigsiim- í megállni cmladéhon és könnyet ejteni . L . ^ T n? 4

’Sokszor kegyetlennek látszik, más- /^nenni; lenni: kollo es lenni: nepinbun. h la észre veszik a tüzet, a füstöt
Vnr jrőcösnek néha hatalmasnak es r> /  ' 1 11 s i* 7 j t •-? ,, , cvagy az étclmaradekot a. tűzhelyM t i t o k z a t o s n a k ,  érthetetlen- ? e, . f ™ ?  ™n h^ f kbejt, f e l i e k ,  e l m e ^  ott mely v a d o n ] ^  s akkor jai nckik Sokan
‘nek 01 van nagy hogy el sem lehet 5 icnn , SOí a akcndojekerc egyre lángol, hiaba mar: hagyom t foyers huzat vagy árpát rágdicsáltak,
képzelni Isten a puszta lét. Az e l-l^ 7̂  végtelen magasság izcnget kürtfuvással, egy lépett hallaii Lmások lisztből és vízből hidegen csiu

■ érhetetlen. az elgondolásán, a m eg'5a ^ ;?cz utra ^ erSeh * szűkülve mint a vert eb, megyek s nem hallani jVizt csináltak és azt nyalogatták,
ismerhetetlen. Nagyobb, mint a tu -scS0^ zord oromzenében, szivem az Ur kezében, a vándor tiktakot 5 faltak, habzsolták vagy titokban, va-

' tiás nagyobb, mint a tiszta jó, mint jnem tudni földi lármát, ha ablakaik kitárják egek és csillagok. flamelyik elreteszett meilckhelyiség-
krxzpHüii cvÁn Mntmcnn inkik és $ _____________ 1 _ ' ben. Néhány gyermeknek és ifjúnak' StaidISd számára é r e t l e n .  »Va- \ -------- --------- ^felduzzadt a foghusa, bűzösen, vére-

•gyok, aki vagyok« — ezt dörgi a Nagyon fájlalta, hogy ebben a pusz-fbogy ebben az eljövendő, eszményi f-ü1’
Imesszeségből, a felhők, a kekségek, tulásos, haíáhörgéses korban kell él- ’̂egyetemességben, ebben a boldog Jinr ^ k 11X r Z c e ~ e: . Ahg van-
a  csillagok mögül, de ez a mondás nie s a vigaszt csupán a holnapban > egyformaságban nem is lesz szűk- j, ' nyoszoI'9 v ek XTnc’
Semmit meg nem magyaráz. Isten találta meg. Valami újnak, egészen'ség Messiásra. Úgy hitte hogy eb- i!™ ?  Percig es meghaltak. Nem
lés a világ között egy szellemi rétes 'újnak kell jönnie. Talán a győztes 'ben a békés aranykorban a vallás í 1 en~llAert volna’ a
van — fejtegeti Philon. Itt „ vannak -ós hatalmas Róma hozza mcs aZ *  az istenség se l e £  I n V s K
az isteni fény. az isteni erő, a su- p j  eszmevilágot az uj istent, a meg- ges, mert istenre csak akkor van á l l»r t  Panaszkodott. A kócos
feárzó istent melegség. Ezek az erők''váltó gondolatot? Vagy keletről kel szükség, ha segítséget kér a harcos S zvák- 13-1 °
mozgatják a világét, az esemenye- ‘fel az uj nap? József megrázta a>és oltalmat a gyenge. í S í dk noba.ny ,marék árpáért,
két. a harcos embereket. I)e ezek fejét és elmosolyodott: Egyiptom- * * ’ |gyökérért vagy oarmi más cnmvalo-
áz erők kegyedének és meghajlítják ’bari. Szíriában ostobán imádják a? A Város csuful kínlódott és geny-? r«.-v ,
a kemény, egyenes gerinceket, mint bamba bálványokat Perzsiában, Ba-inyes, eres sebekkel teleszórt beteg-H-pvéd ' K mtí' no na^ra van e^y 
Sivatagi szél a zsenge páhna.törzse-. liloniában szemfényvesztéssé fajult 'hez vo!í hasonlatos. Sápodí P’S /-L' z ,
két. Mennyi parancs, mennyi fénye-ía vallás, a latin istenek túlságosan ’kos, ványadt arcok néztek egvmás-• L hVnt  J S í ? k eS Tnár íe?liafí 
fcetes, mennyi büntetés! Mennyi is- ‘'emberiek voltak, tiszteletük pedig ta  szótlanul és fájdalmasan mintegy í1 Q ?  semmit.
Iteni harag cikázik Mózes törvényéi- költséges volt, úgyhogy nem igen 'kérdezve: Meddig tart még0 Sej t e i - > ,benc se!,n vo!t reszy& vagy 
ben, mennyi vér és büntetés bor-;számíthattak népszerűségre. A gö- -mes árnyak suhantak tova az éis-u- j0Saf ' • ’ J kozonyös. mosdatlan 
kong Sámuel vag3r a Királyok köny-í rög és latin népeknél a vallás szó- kában kapuról-kapura Emberek ? rc , ; llPPedt’ kegyetlen szemek 

' ’vében, mennyi isteni kérlelhetetlen- ’rakoztató látványosság volt, de nem 'voltak-e, avagy a hátad nézegette-e n.leredtek a jajveszékelőkre. Ha 
llség kevélyedik a próféták írásaiban ^rajongó elmélyülés. A latinok külö- 'meg legközelebbi áldozatait^--- sen 1U'ncs’ cincSt mindenki maradjon 
Is mennyi alázatos, megalknvós is- Hősen gyakorlatiasan kezelik valki- kisem tudta, de mindenki a borza’- és Varja bc CSCIldese-n a ha-
í tenfélc’em luinyászkodik meg Phi- sukaí, csak akkor hisznek az iste- ’masat, a hihetetlent hitte Mindenki; ' Más tanacS:)í nem ^het adni. 
'Ion bölcseletében! Görög és zsidó nekben, mikor szükség van rájuk, érezte a halált, mint ketre-be zárt* A temetéseket eleinte fásult áré'- 
(fcondolatok ionodnak össze jámbor sőt, ha valamilyen ritkább istenre Madarak, melyek közül mindenen \eaf’ de a megszokott és előirt szer- 

oyatossaggal. Követni az isteni tör- van szükség, így azt kölcsönkérik a útvágtaik egriek a nyakát íia - M dsokkal végezték, később azon- 
' vényt es menckiuni az éntől. Nem, görögöktől. Ez a zülölt, széthulló, 'rómaiakhoz szöknek, ugv kevesebb- P^;1 Petvhűdt nemtörődömséggel ha- 
' ez nem jól van így. ez nem maraci- fcyakorlatiaskodó hitrendszer nem ’több kínzás után kivégzik őket ha *!a^tak a halottak mellett. El sem 
! hat ig3r. , . lehet győztese és ígéretese a hol- itthon maradnak, úgy c z^Ioták klkaritottak őket s ha nagyon útban
, 1 József e ejtette a tekercseket es ’,npiiak. Talán csakugyan eljön még kardja} vagy az éhség karjai közé Uíív ey,y közeli kamarába
i nyugtalanul fel-ata járkált a sátor- Messiás a sok csaló és gaz- > kerülnek. 1 /’húztak össze őket és rájuk zártak az
’ b̂nn. A alami zűrös zakatolás zúgott V!nber után, Dániel misztikus Mes- 5 A zelcták vad szír fe-ryvcrzeítel és nenogy kiszökjenek. Azok
?  y:lsa- “tó » MM* I(özött Jelenik Ordító szóval járták b? a / i S k -  t jÍ-0' í a" n9.,n ÍRCn / h o l t a k  a szö-
Tairwasáí s nemsokára felracvnE l mcí!' aki talan M',zosIlcz V“SV Sala- ’Aki a Város feladásáról beszél, vaqyáS ™  “prll E 8’ “ i ' aiV a’ az ural)S" 
fcdgyvasag s nemsokára iciragyog a ,ni 1. lpQ iv,on,,jafnt: Avimr in tiki nem hisz n v.?™;; V 1 **tavro. boldogan, bűzösen, okos ne- taegoldás világossága. Úgy érezte, ,(<1Ol,‘,oz le .z ‘ismn tos. Aya^y ta a \egso gs ozelembcn, taaságbau rothadtak ecvmús fölött
íiorrv vnHmi fo^/bi belülről valami kni a perzsák Sosiosa jón el a fold- az rogtomteló bíróság elé kerül. Fz -nm ? ha,1 • ' 7  •! L ‘•knnas ioion, uogy valami icszrti  ̂ neiuiroi, vajami , , .  o rm/1)(i nrni,n.^ kZc7;,i a birósáir mmriifr „ b\iau íkiJ f A *nint kodoroe fojtott patkányok. Ha^ % - . S ' " eX c í « S n,Í SCb “<ö. hatalmas, csodatevő profé- A lassú tó m tó l  ÉaídfE'4 Wle

— Valaminek jönni keli, valami *'• «• tökéletesebb Cyrns.^talán ’ ^ c k  a harcos, hazaiiaskodó le- tó'lmíiák,^^^El-hanváltók^ől.-™ a
•nagy pusztulásnak, valami hatalmas £fsrl10̂ ^  SZlkrat< 4 nKKVa t̂eT rtam ffbCÍ° rtek 4 ,akú5ok' ’bástyafalon. ' A róniai sánctöltcsek
hajnalhasadasnak! - -  mondta han-•uist’ 1 najntapirt... ba, rejtett, rejtett, wempeszett ele!- 'előtt émelyítően biizlöttek az ezer-
gosan és maga elé meredt. .-hizscf azonban ismét megrázta a miszer man kutattak és ha kis Iisz-Hzámra S7,aporodó zöldülő rothadó

Biztosan tudta és érezte, hogy a ,fejét. A bíessias kérdése nem fon-'tét yagy huzat találtak, úgy rögtön ; cmbcrroncsok
Esidóország elpusztul, hiszen csupán' tos, szinte lényegtelen. A zsidók va- halálos ítéletet hoztak. Ha semmit? A légionáriusok cnkai knndöstck 
az utolsó döfés hiányzik az örök ki- rosa és a zsidók országa el fog so tala.lak. úgy vallattás következés káromkodtak Érv idősebb cen- 
múláshoz. Sőt azt is érezte, lines- íiitszlu,Ini Hey ország lesz az egész zett. ,-Hova rejtetted?. Először a 'turto al« már (termám«  ,frl“ Britem 
nemcsak Zsklóország. hanem a ke- ‘világ: Rónia. Nem lesz tobo harc, Sz.akallt es a hajat rángatták, tép- niát is bejárta mikor áttöltésnél ar- 
•gyetlen, mcgközelitheteílen Jchova nem lesz több gyűlölet-, nem lesznek dcstek s ha erre nem kaptak beis- -'cába csanódntf a sz'dbő förfplem. 
Is meg fog halni meg Philon. meg bosszúért libegő nemzetek: minden- merő valómást, úgy következett az ;befogta orrá? és nicCTázkódotP 
'a .Törvény, meg a zsidó gondolat.‘ki romai lesz. És Jozsei úgy hitte, ujjak, a kezek kicsavarása, vagy a$ -M ilyen  büdösek wek a zsidók.’



A  Ífllcrn<S7lávflav m íJ (yv íí5*cárr^ A 7  (összes nyavalyáit: széthúzás,?ség, ha nem is talán egész helyes,
• iU a ^ y d r S d ^ O Ö Z  | pártoskodás, osztálygyülölet, sze-J hiszen itt igazán csak tisztán

Irtás dr. Sásaiba György a s  oroz. M agyar Párt eln ök e ? replési, feltűnési viszkctegség,! szerény egyéni meggyőződésem s
Shiúság, egyéni kultusz, az ügyért?véleményemet hangoztattam, de

Midőn becses lapjuk igen t.jkes bajtársaini segédkezésére tá-jvaló  igazi lelkesedés és céltuda-( mégis kielégítő leletet adtam sze- 
szerkesztősége azon reám nézvejmaszkodva, lettem a Magyar P á rtjto s , komoly munka, á ldozatkész-hetet m agyar bajtársaim jövő 

. megtisztelő óhajjal fordult hoz-’elnöke. Az elmondottak után nem iség hiánya stb., melyek a múltbanjteendőiről, a hozzám intézett be-
' zám, hogy karácsonyi számukban * adhattam sok sikert ígérő sab lo -í’s csaknem arra  voltak alkalm a-jesés kérdésére, 

én is, mint a M agyar P árt elnöke ,j nos programmot, de uj hazánk b a k , hogy azokból volt politikai j Többet nem is mondhatnék, de
•az  uj hazánkban élő magyarságé magyarsága szent ügyének ren- ellenfeleink tüzet kovácsolva, az-(m int pártelnöknek nincs is íeiha- 
- teendőiről nyilatkozzam, őszintén< delkezésére bocsájtottam igaz zal széttagoltságunk, gyengesé-1 íaimazásum, sőt talán ha volna,
’ megvallva, dilemma elé állítottak, í és őszinte lelkesedésemet, ko- günk, politikai éretlenségünk és a j sem akarok, mert míg egy tábor-
t mert mig egyrészt nem akartam  | moly, kitartó munkaszeretetem, magyarság igaz ügye iránti kö te-lban  nem leszünk, felesleges min-

kitérni e kívánságuk elől, m ás-j kötelességérzetem, egész m agyar 5 tességérzetiink s komoly munkára Idén politikai disszertáció, céluu-
: részt, mint múltam igazolja, álló!szivein s telkemet, kifejezést ~ad-|való képtelenségünk vádjait szó r-jk a t egycsegyedül csak egyetértő, 
(életem ben csaknem kizárólag jva  azon kívánságomnak, amit ez jva felélik, a világ előtt lekicsi-j szilárd összetartás s az ügyért 
'sz e re te tt hivatásomnak éltem s a J alkalommal is készséggel hang- nyeljenek! való komoly lelkesedéssel érhet-

politikát, mellyel a múltban send súlyozok, hogy a magyarság, haj Jelen helyzetünkben, amit ma Jük cl.
nagyon szimpatizáltam, lehetőlegjezen uj hazájában boldogulni ésjm ár, azt hiszem, a m agyar nem- Különben is az SHS állambeli

, kerültem, a szereplési és feltűnési amint nemzeti kisebbség, a törve-jzeti kisebbség minden egyes tag- Magyar Párt programinja, célja, 
vágy sohsem bántottak s nem voltj!nyék, alkotmány és békeszerző-! ja beismer, egyedül és bizonyosanJ törekvései az igazán megbecsül- 
kedvem politikai lapokban szere-fj désekben biztosított jogait el S csak saját erőnkben, csak önma-J hetetlen s fáradtságot nem ismerő 
pelni. Rajongásig szeretem fajo-j akarja érni, elsősorban és m indé-jgunkban bizhatunk, hiszen akári magyar sajtó lelkesítő és tettekre 
inat s úgy a múltban, mint uj h a -5 nekfelett egy leckét kell jól meg- a legmostohább gyermek, teljesen? serkentő hasábjain többször men
zámban is, büszke vagyok m a-[tanulnia, hogy az anyatesttől el- bnagunkra hagyatva állunk, tehát, j jelent, azt hiszem, azt ma már 
gyár nemzetiségemre, mely m a-j szakadva, mint volt államalkotó í ha soha eddig, de most, az utolsó ? mindenki ismeri és a további

' gasztos érzést azonban épolyjelem , egy éddig előtte teljesenJkunyhótól az első. palotáig, m in-[szervezkedés dolga, hogy róla az 
; tiszteletre méltó és term észe-8 ismeretlen uj helyzetbe került, Jden itt élő és itt boldogulni akaró [egész itteni m agyarság tudomást 
( tesnek tartom minden más nem-s nemzeti kisebbség tett, tehát ta- J magyarnak, vallás, társadalmi á l-j venni szíveskedjen.
j zetiségnél, jn in t saját fajomnál, nuljon a múlt példáiból az akkori iás, foglalkozáskülönbség nélkül, a Midőn megragadom ez alkal- 
-é s  sohseni fogom tudni megérteni, nemzeti kisebbségektől, kövessel eddigi politikai állásfoglalása2 mat, hogy uj hazánk összmagyar- 
f — talán mert humánus pályán [főleg a szervezkedés terén a je-S ideiglenes feláldozásával is, egye-8 sagának ez utón is boldog ünne- 
• működöm—, hogy ember em ber-hetiben az itteni német testvére-1 dűl csak egy sziklaszilárd tábor-[peket és újévet kívánjak, kérem 
! társát csak azért gyűlölje, mert 5 két, tegyen már tradícióinál fog-iba kell sorakoznia, hol a m agyar- J az egész vojvodinai m agyar sajtó 
i az más nemzetiségű, hiszen »ho-jva is ezen uj hazának javára, dől-Jság szent ügye érdekében kifej-[ jgen tt és telkes munkásait, ve- 
mines suimnus«, valamennyienjgozni akaró, lojális, hü, térvényt!tendő komoly munkában, vállvet-jgyék további pártfogásukba és 
mindenek felett. Jós alkotmányt tisztelő polgára és Íve, a lateiner, birtokos, iparos caj tegyék ínagukévá, mint eddig is,

! Be kell azonban vallanom, ez-J iparkodjék úgy politikai, közgaz- j kereskedő, a mezőgazdasági é sa0]y kiapadhatlan lelkesedéssel és 
í zel tartozom most m ár e szerény I dasági, de főleg kulturális téren ipari munkás nemes versenyre[buzgalommal, magyarságunk igaz 

sorok t. olvasóinak, hogy mégis j polgár jogai fentartása mellett a kel, lelkesítve a fajszeretet ma-1 (jgyét és h a ’kell, ne csak a ma-
: valószín üteg igen sok nálamnálj megértés és békés együttműködés! gasztos érzésétől, mindaddig, mig j gyarság vezetőit sarkantyuzzák 
1 hivatottabbak vonakodása folytán,sutjára lépni az államalkotó s v e -[ mint ezen uj hazánknak k irá lya-[ hasábjaikon, hanem lelkesítsék s 

mivel m agyar szivem s telkem hűnk teljesen egyenjogú polgár-j hoz hü, alkotmányt és törvényt-? világosítsák’ fel a m agyar töme- 
egész lelkesedésével éreztem, j társainkkal az együttműködési tisztelő egyenjogú polgárai, sza-s geket helyzetük magára hagya- 
hogy ezen mostoha helyzetben j módjait keresni s azt ápolni. Svazati joghoz és parlamenti kép-Ltott volta és az összetartás ége- 
levő m agyar nemzeti kisebbség! Ezen célja elérése érdekében [viselethez nem jutunk, hogy a z -8 tő szükségességéről. Fogadják 
érdekében megmozdulnunk kell, [azonban tanulja meg és telkében jután békés egyetértésben a többi I szintén ez iiton az egész M agyar 
akarva nem akarva a megtisztelőJ meggyőződve lássa be minden a z ! politikai pártokkal egyetemben, j p á rt nevében tolmácsolt köszöne- 
bizalom elől ki nem térhettem és [itteni m agyarság szent ügyét szi- [ mi is kivehessük részünket az ál-[tünk mellett üdv- és szerencse
teljesen átérezve végtelenül fele-[vén viselő igaz magyar, hogy a jtem alkotó munkában. |k ivánatainkat karácsony és újév
lösségteljes kötelességemet, l e l - múlt politikai életünk évszázados? Azt hiszem, igen t. szerkesztő- alkalmából.
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I  < Mariska ? Kellemes hangon kérdezte: j — Mariskára sem emlékszik? [’és én megijednék, ha az a másik, a
I " í — Nem emlékszik ream? * Mariskára sem emlékszem. Ma- ."régi ott teremne a ruhatárnál és be-
I (S zeszé lyes ra jz) ? Ncni> mindjárt feleltem, mert lel- p sk a , megtudtam tőle, már gyér- szélne a másikkal, a régivel, Maris-
I Kedvetlenül • mentein színházba jkémmel már messze jártam s szóra- [meklány-korában itt dolgozóit. Ma-^kávaL Azt mondják, hogy hét év
1 Néha megriadok attól hoirv csak jkozottan néztem az asszonyt, ki élőt- nska aggadta a kabátokat, kalapo-^hlatt testünk minden sejtje kicserélő-

> ábrándok közt é lek  Nálam ’otthon i*6™ állt. ö  is úgy nézhetett engem. ]<at, esernyőket, botokat. Mariska t dik. Azóta háromszor hét év múlt el. 
lakár az orvos várószobájában, a di- í 'összenézte azt, ki előtte volt, azzal, -harminc éves lelt, férjhez ment, kis-: idegen lettem önmagámnak is,I v á n y o n é s k a ro s s z T ^  nap’V már nincs előtte s eltűnt, sok min- anya is született, aranyos „kisbaba, ki f ilyeneken gondolkoztam a fűtőtest
(beteg árnyak ülnek, kiket nekem k e l l ^ ^ l  együtt, ami hajdan itt moz- j ne .hal bellmrutban e s ő  is ineg -fe lle tt mely a tárgyak rejtélyes

szavai, hogy megtöltsem őket vérrel? jött. És meg mindig mosolygott,.- • Nn’rrVOn' sokat k-i ? lz elíJl)er^k- \ effe volt az cls^ felvo-
Estefelé már öklődöm a tinta és pa- ;^dvesen szomorúan. Nyilván az f ^ ^ t a j n  ne 1; k‘ .inasnak. Kezükben szinlapot, látcsö-
Pir szagától. Aztán mikor végre ki- josszehasonhtas hatása alatt. Ju s  nie^Tn i r  Akkor mindnAian^ szorongatva .hévülten léptek ki,
jutok az uccára, színházba sietek, Csöndesen mondta: f io t í ló t  vonunk  mindnyája ,lnlnt aklk va]a,ni jótékony, sziv-iz-

I ihol tinta és papír helyett, változa-i ~  Akkor is ide tetszett járni. ‘ Mos föl n ev e te tt- i saí° Ií1erget éIvez,tek- Arcuk P’ros
tosságöól, festék és paróka fogad. > — Igen, akkor is ide jártam, bó- _  Mii ven furcsa hogv nem ein—V° f’ Az enyém sapadt-

; ' Hűvös fanyar november volt Köd ’dultan attól, amit magamban hordoz- ?élcszik rá ’ & Hamarosan ellepték a cukrászdát.
’ tó tált a i égből alig-látható lucskot mindif: sietve:és; mindé figyel-j Kacaja' nem volt bántó. Amulat. I í5,?P7 ! T t ,á éZte.k i i ; T k Akörl ;
totre megérkeztem a színházba gal- metlenul. Mindake ten tűnődtünk. jVtjda,onl csengett belőle. Be én ü sz -^ " : á ?mbó1 o^udnak A nők haja- 
lérotn prémje átnedvesedett. Alldo- Csónd volt Ka apókkal motozol a | szel.czzentern, gyorsan elbucsuzkod-íí:1' . e"yus n|ldost^ .  ?
Káltam a fehérrefestett. villannyal vi- tuhatarosné, a kabátokra felgombos- tam előcsarnok szögletébe men-í1er ,ak. szemében álmok y.sszfényet, 
lágltott előcsarnok kellemes melegé-!tűzte a kelt paptrsze e keket. Egy- k  fii(űtest meIié r, (fetam. f,n.í,clyek, a , szl"Pa.dr‘>.1 csillantak felé
ben, maM levetve télikabátom, géple-(Szerre élesen csöngettek a liarmadi- Kitekintettem az, izzadt ablakon, MT'- Vsak a ruhatarosnék figyeltek 
ken átadtam az egyik pad előtt állóikat. Becsukták az ajtókat, megkez- az ltcc.lra. hol gázlángok haldokol-; illedelmesen, parancsukra 
Iruhatárosnának, ki gépiesen elfogad- j 'dódott az eloadas. a ködben s a képet temetüszerii-?vaíva'
ta. Már a másodikat csöngettek. j1 így szólt: fvé tették. Gyötrődve, idegesen tú r j ,  színházi pondró, ki minden

Vártam, mig a rühatárosné át- J — Jaj, elkésett. ?,káltam emlékezetemben. Ki lehet az ■ hagy eseménsmél jelen van, a buzgó
hyujtja a jegyet. De ő ezt mondta: j Csakugyan, már nem lehetett be- )‘a lány, ki kacagott és meghalt? Nem hffrifüles, a förtelmes pletykahordó, 

— Nem kell jegy, kérem. Hiszen -hienni. Künn rekedtem. Leültem a ‘tudom. Ki vagyok én, ki kacagtam a Pénztár esélyei szerint méri föl 
ismerem. Fpadra. A ruhatárosnék az álom és jós mindent elfelejtettem? Nem tu-Le? ]e a darabokat, nem tudva, hogy

Ránéztem. Ö mosolyogva tette hazugság házának előcsarnokában a dóm. , 'kizártál; belem karolt, vallatott
hozzá: (játék iránti ősi tiszteletből meg hal-[ Beim tapsoltak. A tetszés morajai ~  Mit szólsz hozza? Érdekes

— Már húsz év óta A bemutatók-> kabban beszéltek, lábujjhegyen jár-J a nézőtérről a színpad felé hömpöly- [Volt?
tói ’ bak, öreg dadák módjára, anyás moz- gött, niajd vissza áradt, többször® ~  Érdekes.

Most figyeltem meg először az ar-pulattal ölelték magukhoz az idegen’egymásután, mint a tenger, mikor | — A közepe felé talán kissé érzel-
tát, húsz év után. Halovány volt, ruhákat. Mindegyikben volt valami;feldörög és fokonkint lassan csilied-[ KŐs.
szelíd, jóindulatú Homlokán vékony 1 szigorú, tiszta. Fönn a falfülkében . nek cl habjai. Ott benn szinten az ? Az. . . .  
ráncok futottak Haja a halánték költők szobrai őrködtek. Ok azon-lelet munkál. De az az élet, mely itt ij — De drámái cs igaz.
körül őszülő dn’ rqak nnnvira mint-' ban ebben a látszat-házban az élet íkivül van. más. Akkor is úgy hivtak! — Drámai — mondtam, fáradtan, 
ha berisporozták volna Szürke sze-félevén szobrai. jengem, mint most s mégis mily cső-feltétlenül drámai volt. És igaz.
mcben fény, az egyszerűség glóriája. Az enyém folytatta:. , dálatos, hogy a kettő már alig egy, m Kosztolányi Dezső.

„ • .. - .........
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A «ap5« 1 kell vennie a támadásokat. m e-1kelt hinnie, hogy amint az ^ssz®”!í5lt^í!.es^ ^ . ty'a<1“zsJSS,<lráKublt-se’‘'

A m a g y a i a a g  U lj ,*  lyek a jelenben ellene és az. ő sz -(ta rtás  “ Pa  szél|»u“ ‘s b á m u l t a  a lő z ö is é g ” ^atan^
t . . • r «szetartas ellen ailanuoun íolya-j ertekm eioje, epugy a szeuuizasp idrakaLhaiL

hnatban vannak és ezekkel szem- a politikai ráterm ettség hianya-j • Fcrenc Ferdinánd rendszerinf
A Mabsburg-dinasztia u ra lko -h )en életre kell keltenie magában inak b izonyítéka........  [megérkezett, meglőtte a maga

dóinak szájába adta a hagyomány nemzetiségi öntudatot és elto lt Lrös a meggyőződésem, hogyI masszáját, aztán hazautazott. Köz- 
a mondást: divide it iitipera, m ely ’ vezérelve csatlakozni a már m eg -,a  Vajdaság m agyarsága és párt-jben egyre többet foglalkozott a 
elvnek megvalósítása a különfcie I levő kerethez, a vajdasági M a-?ia szoros összetartásban kiveti[ sajtó a házassági tervével, általában 
nemzetekből kongioinerálódotlj gyár Párthoz, s ennek zászlója|m agából az eredendő hibákat, ,a  személyevei, azokból a iüreszte- 
monarchiában a rebellis m agya-j alatt odatörekedni, ahova erkölcsű amint még erősebb hitem az is, 5 lesekből soha. semmit meg: nein cá
rokkal szemben vált szükségessé, és anyagi javai predesztinálják J  hogy eddig is ezen szoros össze- amit soha
Azokkal a magyarokkal szemben, Ja vajdasági politikai és tarsaJal-S tartás hiánya volt az oka annak,í':c>ietctt tisztázni.’ n
kik a bennük rejlő ősi fogékony-1 mí élet elejére. Le kell már vet-[am iért a M agyar P árt ideális3 lyjs-ban. volt, hogy ismét
súg, tehetség és rátermettségnélJ köznie apátiáját és félénkségét s?program m ja az idegen nem zetisé-|vati ^ atra érkezett Harnoncourt- 
iogva az emberi szabadságjogok j nem a kritikus gyáva szem űvé-g iiek  nagyobb tömegét magához jj10Zt je  nem Becskereken át. A min- 
irányában haladó népek utján a* gén keresztül szemlélnie az ese-fvonni és magába zárni képes nem*denképen kellemetlen és kényelmet- 
nehézkes osztrák vezetőkkel, a j ményeket, hanem együtt dolgozni . volt. ílen zsombolyai keskenyvágányut
lassú lépést tartani nem t u d t á k . már dolgozókktd  s a libákul, j Ha tehát a Vajdaság magyar-gYetí? JKÓnybe — ami kerülő ut — 
Az idők folyamán a divide et im-j botlásokat saját tevékenysége e s i s/w  egyáltalán ambicionál " ma •!és Zsigmondfalvan szállt le a vonat- 
pera elve a valóságban rem ek , energiája hozzáadásával elírni-jvának politikai célokat és óhajtja5™’,^ nnfl£rvxe7a cOse voit ánnvt 
eredményt produkált. A m agyar-jnálni. í sorsúnak mint különálló nem zetig
ság különböző pártokra szakad es» Meg j(en ismernie es magáévá ► ségnek javulását, ezt, n czc -jur ulazik.Ezuttal azonban valóságos 
az egymással késhegyig i ™ ^ e,inje az összetartást, mint min- tem szerint, csakis a létező Ma- koffer-óriások jöttek vele és egy fá- 
küzdclmet folytató partok a küz-íden politikai célok e iéJie tésének tgvar Párton keresztül és annakjtyolos hölgy. Á hivatalos fogadtatás 
delinek hevétől elyakitya, , szem i elengedhetetlen koeííioiensét. L'U odaadó támogatásával érheti el. jcimaradt, zárkózottabb lett a hely
eiéi vesztik a közös cé.t es ön-j -----—■ --------- [z.et, mint bármikor, idegen, sém a
kénytelen eszközévé valnak a- (vasútállomás, sem az ecskai kastély
fpn tí e lv n e k  tanúbizonyságot E r  y ® « *’ e 7 (közelébe nem juthatott,szoleáltatva é g v b e tia n n a k  be-I © Ö iy O l lg a S  a  F ö g S  1 O Z Ö O taS G ^ t t E g e S S e e S B  ficskára azonkívül megbatározott 
ívpccAo-prnl I * r ..5 « , r t . ,  "  I napon várták Dessewiiy SándorA divide c t'in ,pera  elvét látjuk ' *• A «ánc™ !,-0S h f e a s o á *  L a n á d ^ itá z m c g y c t püspök meg.

cél irányában alkalmazni, amikor kesebb alakja ilíimoneoart Félix tett. A makacs, csak bizonyos M - „ Á s o tt  a vadászat, korán vége" 
m egjelennek-a tendenciózus iá- groi volt. Neve szerint iramcia szar-[ uyokoa mukodo koponya amúgy is 8<lrf p PrP.nc Ferdinand ideie iava 
galtnak a csecsemőkorát élő jugo- mazásu, voitakepen Ausztriából ide- türchnetívnkedtat Ferenc József túl- ré ’ ét fcastóIvban töltötte, ahonnan 
szláviai M agyar Párt-ról, amidőn kenui ember, azt hiszem, Katonatisz- nosszu uralkodása ntiat s bizonyos I kávéskanalsuikínt szivárogtak ki a 
a  párthoz törekvőket a te r ro r t11 csatod ingja. re n .a s  szepaeg, jvtüt, hogy akaratot eluka-utob.i v c g - || j fátyolos hölgyről lehetet-
mínden eszközei riasztják cl s a h S * n,3««í?«? I ? ?  íh ,/1>ilrnf™ ylrc mtukU cllc- tonség volt felvilágosítást szerezni,
benlevőket a hatalom fényének l? “ or 1 t 0oZlan\adas,., aLv„> jzoii-lne a csdad soktoityos dísze. (azt megérkezése után senki se lát-
csillogtatasaval akarja* eíkapraz-, ris urai neri érintkeztek. A hideg-1 csiság és misztikum környezte, ta - | ,a’t t ö A L u J  is fm«nben ál"

rüleg egy live tartózó taboit ie -| noncourt valamikor kissé erőszakos j érintkezik és csodák csodájára, azt!h‘in/.nf.? if{. " knr /-.po-pú-nd ni chntefc 
szekre osztani. Régi, ismert, unott módon vetie el feleségül Lázár Ma- 5 kellett hallania mindenkinek, hogy! d ar 1 £ k 1 K

, kép, uj kiadásban. [riamiat, a hires Lázár generális leá-t rianioncourthoz jár rókavadászatra. S 771 d , .. . . . . . . .  ,
Régente is az volt a pártokká-[nyál. A lány egyetlen gyermek volts pégi katanacimbórák voltait még! szenzáció minaenképem., hat meg

tagozódás oka hogy míg e y y e -b  hozománya húszon k é l ezer hold j o sz trá k  helyőrségekből, Lorenc Fér-j e£.y natal újságírónak, aki kutat,
lukuz,uucio vau, uuj, J f ö l d  Ideáin; hailn iidósíom  szubrilis I d ináno  o '^ip- v e n v ^ ló ív M  v -n i-b - b szimatol, összeadja a tényezőket,sek a  bennük rejlő képessegeket j mceai..- nujm.noo.,a„u, szum ins^uuiu. szt-nv^aeiyus vmias....s kiipnp ónknr vé-rf» mpyr'ttrqH-
a hnfainni érdekében és órnvéká- p rem tes , időt egy ilyen vasaJuraíu s c  sorok írója jelen volt számos v a -íestG kJlcnc Órakor vc?.,re megragad- 
a  ftataiom crcektoen  t s  ainyvj,d f.einber kömiyenj hódított meg. jdászatán s láthatta, hogy példátlan H .  ,a tdetonkagylot es tudósítást 
ban véltek egoista céljaik eruekc-í boldogság nem tartott sokáig, a [biztonsággal kezeli a fegyvert. m es-rta^  a dolgokról az »Egyetertés«- 
ben készpénzre válthatni, adóig s házasságból három gyermek szár-1 terlövéseinek se szeri, se száma, 5ne *̂
mások csak azért tömörültek egy j mázott, aztán meghalt az asszony, j azonban nem ebben találja a  virtust, |  Az első eredmény az voít, hogy 
másik táborba, hogy energiájukat’Halálos ágyán végrendeletet Részi-(hanem a tömeggyilkolásban. (Alicso-flina!Sn!aP délelőtt vagy nyolc táv
hangzatos, hazafias frázisokba j tett s erről azóta is rengeteg sokat Ida szörnyű módon nyilvánult m eg!iratc^ kaptam, a budapesti nagy 
öltöztetve, emezek támadásaiban beszéltek. Mi belőle az igaz, m i!ez a szenvedély még a halála utánl^ i ja p o l i  küldték:
nocsékoliák el S ha megjelent a :ncm’ ~~ az niás űpra tartozik. Bi-Sis, csakhogy nem vadakat, hanemi —. Irónorökös házasságáról kimé-
poHtikai küzdés porondján a m i n - a l r i a k ö t ^ e k  sokat r o p h a t -  embereket illetően!) ritő tudósitóst sürEötiyilc,:.
den mellékkörülményektől , A ,D»na Wé húzódó torontáli ná- f.eskán is fel volt fordulva

hiszeu elvei és  lián} a alkalmasak j Torontálvármegye árvaszéke per-jtós, volt esztendő, amikor vagon-! becskereki rendőrkapitányt, aki ál- 
lettek volna a diiierenciaK m eg -jre] támadta meg a végrendeletet, az ( számra szállították a rókakölyJtöket, fi Undóaa a kísérethez tartozott: 
szüntetésére e s m i n d e n e g y e n i <figy vitelét Jarmatzky Sándor ügy-[hogy legyen mire vadásznia a fen-S "  Arra kérném, szíveskedjék ma 
érvényesülési vágy megfojtására, vedre bizta. Az öreg fiskális a ko-jséges vendégnek. [este ídfáradni a nagybeoskereki

Lnnék megfelelően a mai veze- moly, uap'Stilii jogászok közül való! Ilanroncourtnak azonban egyszer-*vasuti állomásra. Zárt fogatot, ter- 
tő jugoszláv körök az üres igére-!volt, az ö fia vette el később Haver-(re sikerült felhívnia magára a fi- jmúszetesen, a rendelkezésére bo- 
tek mérhetetlen halmazával tö r - ^ a  Máriát. (Csak közben említem I veim et, meglehetős zavarba h o z v a c?útí>>  katonatiszt fog érkez
eiéinek el részeket a még am úgy! Jannatzicy bácsi híva-Ja vármegye urait, akik között titkostIU’ (úlsmer. a szolgálati dis-zéről, fo- 
te aven<To n^zetóteJii rnziiivnrí lOíxlalkozott ííz íi’wiHloni-Btn.níiC.sQsok is voltok, Alár most lui- b és kiserj6 ki ios Hozzánk*fonnáiából mások a líári in?' 'r? ««& »<*«<! X8r?* klassza™- hár ne,n érintkeznek a gróffal, sőt , ,A kocsi bakján én is helyei tes

í S k i t o a ^ n M i l ^ l K k ^ o l T e r á f i r T ^  lfi”(1l0,ron" ’:,n ,én l" * ta ! ; l ' w  a trón várományosa a megye L  A tiszt meg is érkezett, kiment

kik a kikezdett egység renovula-„ szemül.) | tán., hogy a vadászat ideién véletic-í núndnak egy levelet. Megvárta á
sahoz adnak munkájukat es — j A Marnoncourt-árvák ügyét meganul mindig külföldön tartózkodtak, i választ, kocsira ült, reggel hatkor 
sajnos — akadnak ismét mások, jis nyerte. A bíróságok megsemmisi-jakadályoziatv-a a megjelenésben, jvisszautazott Budapest felé Bécs- 
akik a bizalmat m ár most jgye- tették a végrendeletet, kimondva, 8 Ferenc Ferdii’ándot csak a hivataűnek. Reittert, aki a városba kísérte, 
keznek elvonni az egység és ősz-[hogy a vagyon- a gyermekeké, azjlos vármegye fogadta s a vadásza-fmegkérték, l.óogy adjon fel korán 
szetartás jelszavával utiiak indult § ‘u;a ?sac. haszonélvezője a nagy -j ton az ahspan. meg a járási főszol- i reggel egy táviratot Dessewify pils-
párttól, meg mieiött annak a lk a l-j1 • < • i *» t ! 4- 1. i i >■ ■ • ( * i | . . ‘őket. Spöknck. (Éjszakai szolgálat nem
ma lett volna ráterrnetlscgét és P  lm/ien ’dobén úgy bcsgdtek, minta Kuiie-ejtcn sajtó iám ad ásnak isjvolt a postán.) Ebben megköszönik
óhiszemüségét dokum c/M  i f T SZl R1,^ ur?- ^csodajvok; a gróf kiteve, egy pancsovai a tervezett látogatását s arra kérik, 

JÖÜ'Szei™ ^ m  UOK' ‘̂  vo! akkor _  har-jiíjsa; cro.-.ea mtojKusolta. hogy a?hogy no jöjjön.

tehát akkor, amikor az u* aliam nizezer forintos ügyvédi díj! [pánbaijai végződött. k~ . nrnsnap maga
politikájának útjára lep, Jcgclsö-í A kilencvenes évek végeHé az-? Egyébként Fcrc-nc Ferdinand látó-$ívikp/ aríS‘' 1
sorban a múltba kell visszáruikul-1 tön nagy események színhelye leit j irtásai nem hagyrak so^ n-om o^Ire" \ J TVnrt óín*
tást tennie s azokat a hibákat, oraztotszerte Harnoncourt ócskái jnwenk után. Annyi bizonyos,' i io iy ju iá t^ a l 'e l í r to k  k  nSaf-
mclyek a múltban érvényei üléséi re >'er!C r,e.r' :̂  n^ o n -  az ecskai országutat amelyen át- ca lá í& u tí™ ^ rá ü t  - a t f ó J r a « t -

T '1 t í r  t  +C í/u ^ Cr eJ?í?Cni-u','isC i’ ? ‘s IKőWm.íf Lipóíuak a trónörökösről nált a trónörökösnek nél ánv bri-s U
do példát vaki.hat, l ie..', el-.,'.ol «il- ■ rendkivtil biztos kézzel és hivatott ■ cscsz-uadrágní. amiké’ hamarosan ,n*’1 ,5?az belőle,, hogs-
Raima vau levonniakciizckveiicm tpirókat febi’.imló biztonsággal meg- jmlszárnyalt a 29-csck híres h S l ?  ? ?  ‘Vej?,5kart •ie,?rM11 Vcs'
az összetartásban az ere. LszrcSrajzolt portréját, az is tisztában van szabója, Dckúny. bác^i Nál'-nál’ Jloky monujon 

nau.ndi misét, inékor a trón .várományos
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to  egyházmegye íemletén tartúzko-- biztosan a sárba fulladnak. Irítzolta a szerb vidéki életét. Ijpiya-’ször — németre., Adynak nagyon

dili. . s uarnoncourt gróf megint lekerült ftov.cs magyarul is Írogatott. Na- v-t.szctteR ezek  a fordítások nyomta*
Nagyon szépén, volt ez Jacírzal-p szereplés terérói, tovább vada-i gyon hányatott élete volt, magyar msban, meg ma sem jelentek meg, 

mozva s  annal inkább ragaszkodom j szőtt Aírikábau oroszlánokra, köz- körökkel fennartott barátsága miatt vsak azok ismertek, akiknek Ma- 
a dicseretebez, mert a format tnSneu Paris és Nizza között autcano-ktulzó körökben egyidőben magva- hodovies néha felolvastuk őket. Bu- 
spekuláltam ki mint felnyatalos uj-1, oilozolt 19ö9-b«n aztár- Karst ex Ká- romiak is kiáltották ki. Regényeinek dalesten akkor a Lüggetien Ma- 
.sagl£ó‘ -?7 5 szcnza^iot is en ro-dfüly von Liehtenfelde házifcanitó jtárgyát mindig szerb társadalmi tiW sa;í ciiuü napilap volt az első
pttettem világgá, arról fogalma nem | megszöktette a legidősebb konteszt, ['körből merítette. . lómmá az uj magyar irodalomnak.

1 ,n e e  diez lIlar osztoresíj Maria: Lujzát, aki édes anyja finom | Tulajdonképeu a szerb irodalom itt jelentek meg i9O8-tól 19iü-ig
keHett volna. r  , ^lentet örökölte s halálra unta magát j alpjait ez a négy vajdasági író rakta Manojloviesnak is tárcái, kritikai és

JuCLr^ npnd azután már j'az eldugott, kopott faluban. Han-; le. Párhuzamosan, a 70-es évektől torséi is, melyeket ütnöd Tamás és 
u ?s^ara’ ^lenben Jnoncourt erre kitagadta a hínyát, pkezdve ugyan Szerbiában is megin- ürauyó Zoltán fordítottak magyarra, 

páratlan ertdyevei harnarosain. inas sab Iorontaivárrnegye arvaszékének 'Ciult egy irodalmi fellendülés, amely ‘ozerb lapokban 1912-ben kezdett 
Ht?1 UÍp ííl ,n ni ^,r;? i1'ía:assfl"a*• S engedélyével ovajcban feleség© lett 'kevésbé állott magyar befolyás akut, dolgozni. i9i3-ban a Novisadon 
reúg volt s a legenda s z í r in t  " s o í  e g t e z ^  Í J n V J  Í J h l de ez neni Produkált ilyen kiemel- diegjelenö Letopiszben terjedelmes
t ó "  Í M *  W h r  ÍS h ™a ? & S "  m  különbezWt O l á s t ó l  ínért a “  v e ilV e lsS

gasson el Hozzájuk rs,_ inert nddigj_______ Oicg riporter jtisztább, irodalmi szerh nvelven í-ikeretében sok prózában fordított
• ^ u « » a p ----------- ptők. 'Ady versét is közölt.
B i . F I 1 • i  h fl Ü A néPszerii magyar elbeszélőket Manojlovics is állandó kontaktust

i m a g y a r  ö a ta s o ís  a  s z e ra  notóafiosabaa !s Ryorsan lefordították szerbre. k«- *art f.e;rm’ különösen a2 utódáiiamok-
Honosén Jókai £S Mikszáth voltak ban elő magyar írókkal. Az erde- 

Dfca: eh*. Bertalan József pagyon olvasottak Szerbiában is, hűek közül leginkább Tabéry üézá-
.olcsó 20 párás kiadásokban voltak Vah akinek költői elindulásánál ő is 

Alá már mind jóban érezzük mind- Véssél előbb a magyar irodalomban, .hozzáférhetők. Ezeknek az Íróknak Ott volt. A megszűnt Tüz-ben is 
í nyáján a szükségességét, nogyincg- (Zmaj Jovan Jovanovtcs, Laza Kosz-la népszerűsége olyan fokot ért el, 'többször jelentek meg versei, egy 

ismerkedjünk a szerb-horvát nép 'tics és Gyura Jaksics működése je- - 'hogy szinte nem is tekintették őket-*zben szerb nyelvű Ady fordítása is. 
irodalmi és művészeti múltjával és jentik a szerb irodalom felvirágzá- í‘idegen íróknak. Ép úgy élveztek 1922-ben Kitniovi címen verses- 
jelenével is.' Évszázadokon keresztül sá t Mind a három vajdasági szár-,őket, mint a magyar olvasóik, ami kötete jelent meg beogradban és ál- 
6lt együtt a magyarság a Vajdaság- 'mazásu és Magyarországon isko- persze elsősorban a néplélek hason-; landó munkatársa a Miszao és Kyni- 
ban a szerbekkel, és néhány, alig lázott. jóságában leli meg magyarázatát. zsévni Olaszaik című íolyóiratok-
szainottevö kivételtől eltekintve, alig A magyar irodalom szeinpontjá- s A magyar szinmüirodalomból — -bak.
•akadt magyar ember, aki íáradtsá- ‘ból legjelentősebb közülük Zmaj, érdekes — a magyar népszínmű í Petrovicson és Manojlovicson ki- 
feot és időt szentelt volna magának ,<1840—1903), a szerbek Arany Jáno- volt az, amely a legtermékenyebb v'hl a legifjabb költői generációban 
árra, hogy megismerkedjék a vele ‘ba. Költészetét ugyanaz a népies, talajra taláit a szerb színpadokon. *s több a vajdasági származású, 
fegyiitt lakó szerbek kultúrájával, hazafias szellem, nagy formakész- Csiky Gergely, Szigligeti és Szigeti; a^k  a magyar-szerb kölcsönhatá- 
Pedig érdekes és érdemes munka 'ség jellemzi, mint magyar példáké- népszínművei nemcsak a vajdasági *°k kontinuitását biztosították.
"lett volna, éppen magyar szempont- bet. Eredeti müvein kívül nagyjelen- .■ (novisadi) szerb színtársulatnak vol- ^ y  többek között Crnyanszki Mi- 
?ból is, a vajdasági szerbek kuítur- töségü fordító munkát végzett, főleg ‘tak állandó müsordarabjai, hanem M s, aki jó ismerte a magyar iroda- 
,törekvéseit nagyobb figyelemre inéi- magyar költőkből. Magyarból fordi- .ínég a beográdi nemzeti színházban /lomnak és akinek stílusán erős nyo- 
wthi. A vajdasági szerb kultúrán'tott müveit mindig együtt adta ki. fis színre kerültek és sokat játszották * m°t hagyott főleg Ady Endre olva- 
^ercszíül lemérhető lett volna már,'nagy népszerűségre tett egyéb őket a vidéki szerb városokban is. Kása, akinek e fiatal költő nagy tisz- 
. korábban a magyar kultúra, főleg a 'nagy népszerűségre tett szert egyéb, Vándorszínész truppoknak ma is belője.
itnagyar irodalom hatóereje, egy ide-<'mankóival, s amelyek a szerb nép-. a legkedveltebb darabjaik Szerbia-P Vaszilyevíes Zsarko fiatal novi- 
gen nyelvű, nép műveltségére gya- -Toldi fordítása, — lefordította az ban a magyar népszínművek. A ?kzadi költő, jól tud magyarul és több 
Körött döntohatása, eszméket és fo r-■•egész trilógiát — melyben az erede- magyar népszínművek hatása alatt magyar modern költőt fordított

“ inákai teremtő képessége. > tinók egyetlen szépsége sem ment szerb népszínmű irodalom is kelet- szerbje, köztük Adyt is. Vaszilye-
A ipagyar közönség előtt kevéssé,' Veszendőbe és a világirodalom Kezelt, amely teljesen a magyar h a -• v-fs összeköttetésben áll az Ut kö-

Ve a jugoszláv kövéiemény előtt ál- egyik legjelesebb műfordításának te- gyományokon épült fel. Legkedvel- 4rtU csoportosult fiatal magyar iró- 
talánosan ismert tény ugyan, hogy .kiüthető. Lefordította Madách, Em- rtebb népszínművük a Veszelinovics gárdával is.“
ügy a romantikus-klasszikus, mint a ‘bér tragédiáját, Pelőíinek nagyon ‘üyidó-ja, amelynek népszerűségét , Steianovics Szretcn szintén no-
snedern szerb irodalom kialakulása bök versét, köztük a János vitézt és ősak a Falurossza és a Cigány emel- viszadi, ő is a legjobb szerb Shakes-
neiij annyira a délszláv Píemontnak' Az őrültet. Tompa sok versét, Gyti- ték felül. * ‘pcare-forditó. M ár angol költőket is
‘nevezett szabad Szerbiában, mint lat Pál Három árváját. A hatvanas : A magyar operett irodalma vi- átülteiéit. Eredeti verseit szívesen
sokkal inkább az akkor még Ma- evek óta Zmaj fordításai állandóan szőni, amely pedig nyugat felé min- ‘fordítják magyarra fordítóink, külö-
gyarwszág alá tartozó Vajdaság-.ott szerepelnek a szerb szav a lo k  'dig talált piacot, Szerbiába nem tu- hősen Franyó és Ámbrozovics. Leg- 
ban folyt le. Hogy a vajdasági szerb- műsorán, különösen Petőfi Örült- 'dóit átjutni. ; utóbb a Tűzben jelentek meg versei,
bég nevettesse és iskoláztatása foly- jét ina is legsziveseben szavalgat- Mim Fiijuk, a régebbi magyar iro- Ugyancsak vajdasági (csenli) a fi- 
táu milyen szoros kapcsolatba ke- ják vidéki iparosok és műkedvelők dalomhoz erős kapósakkal kapcsoló- .’atal Vaszilyevics Dusán is. Nagyon
Tűit a mngy*íif kultarxival, arra kár előadásaikon. Zmaj egyébként ái- előtt hozzá, a régeabi szerb irodalom, finomhaugu modern lírikus. Sokat
tt szót vesztegetni. Az ujabbkori landó személyi és baráti kontaktus- De majdnem ilyen erős kapcsolat hivassa a modern magyar Írókat,
szerb irók és költők nagyrészt vaj- ban állott a magyar irodalmi körök- , van az ujabbkori szerb és magyar ’akik közül különösen Ady hatott rá
dasági származása magában véve *kol és a Kisfaludi-társa-ság is rendes Irodalmi mozgalmak között is. A 'erősebben.
hatalmas tényező kellett, hogy le- -tagjai közé választotta. t ^közvetítést természetesen itt is a ; Nem lehet hallgatni a beszámoló ke
gyen a magyar irodalmi értékek és Valamivel modernebb költő Zmaj- ? vajdasági származású szerb irók te- reretén belül Tokin Boskóról sem,
eszmék átpiántálásában. Ha ehhez,mái az 1910-ben elhunyt Laza Kosz- cmtették meg. Budapesten. Szege- aki szintén vajdasági, csákovai szár
hozzávesszük a szerb és magyar 'des, aki a bácskai Kovinbói szárma-|den, Nagyváradon, Debrecenben jár- Uiazásu. Tokin a legmodernebb iro- 
néplólek közötti nagy hasonlóságot, zik. Költészete és egész életpályája i tak iskolába, onnan magukkal hoz- ‘dalmi irányok híve, majdnem min- 
amclyek talajából érthető módon talán leginkább a mi Vajda Jánosunk->, kik a magyar élet és irodalom ala- ’den nyelvről fordít szerbre, sokat 
íhasruiló lombozat fejlődhetik, akkor j a  emlékeztetnek. Arról nevezetes, jbős ismeretét, amely nem maradim-, fordított magyarból is. Nagyon jól 
önként nyert magyarázatot, hogy a hogy ö az első szerb Shakespeare-Flott nyom nélkül irodalmi működé-1 ismeri az egész modern magyar iro- 
tnesterségcsen emelt politikai gyűlő-.fordító. Nagyon közismert Kiss Jó-j;síikben sem. í dalmat és lelkes harcosa a magyar-
íetgátakon könnyen keresztül tudtak zsef Jeliova fordttása. Budapesti j Az első, a-ki a modern magyar iro-1szerb kulturális közeledésnek.
‘törni azok az egyetemes emberi ér- ‘irodalmi körökkel Kosztics is állan- ^dalommal kapcsolatot talált, Pciro- Ezeknek a magyarul tudó íróiknak 
fékek, amelyek az irodalomban je-'dó összeköttetést tartott fenn. pfes Veljko volt. Zombori születésű ‘a müvein keresztül sok sok magyar 
ieníkeznek. Jaks'es Gyura a bénái Szerb-lés Pesten végezte az egyetemet, ott hatás került cl magyarul nem tudó

A saerb és magyar irodalmi köl- Crtijárói származott cl, korán elke- is kezdte nyilvános írói működését. írótársaik müveibe is. Mélyebb ana- 
‘esönhatásokról a napokban hosszabb Fiit Szerbiába, ahol állandóan élt is J  Ö volt az első. aki Ady Endre ver- Fzlsse! csaknem minden újabb szerb 
beszélgetést fo’ytattam Manoilovies .Neki kevesebb kapcsolata volt a .Köböl szerbre fordított, még 1907- frónál lehetne magyar hatásokat is 
•Tivadarral, a kiváló költővel és esz- magyar irodalommal, mint a fenti- "ben. Petrovics egyébként személyes ‘kimutatni, de ezeknél a külcsönha- 
létával, aki egyik legalaposabb is- ’eknek, de különösen Vörösma.rthy J jóviszoiiyban is volt Ady Endrével tűs nem olyan kézenfekvő, mint a 
'merője úgy a magyar, mint a szerb költészet gyakorolt reá is nagy ha-Lés a köréje csoportosuló ifjú irógár- szerb irodalomban nagyon tekinté- 
irodatomnak és akit úgy a magyar, 'lást. |dával. . lyes szerepet játszó — vajdasági
‘műit a szerb irodalom jeleseivel ál- Mind a három nagy költő többé- •( Müvei eléggé ismertek a magyar ■'származású íróknál.
landóan ápolt személyes vonntko- 'kevésbé forradatfnár természetű, col vasó közönség előtt is. nagyon sok > Kerültek be magyar hatások a
ká«a is ennek a kérdésnek legalano- természetesen nacionalista-forradal- Rdolgác lefordították magyarra. - szerb irodalomba a horvát irodal-
sabb ismerőjévé tették. Az itt fel- már és erősen érzik rajtuk a magyar? Nagy szerepe volt a szerb-magyar; won keresztül is. Bár a horvátok
használt adatok legnagvobb részét irodalmi reneszánsz demokrata for-5 irodalmi kapcsolatok megteremtésé- ’ hntagoniznnrsa a magyarsággal
fennek a rni”api beszélgetésünknek radaltni irányzata. Eben Manopovics Tivadarnak is. Ma- szemben jóval nagyobb volt, mint a
twyngából merítettem. 1 De nem csak a költészet, hanem ínojlovics a habom előtt huzamosabb szerbeké, nem tudták magukat ők

Ha a mai irodalmi kölcsönható-m. széppróza terén Is erőesen érzik a | áléig Aradon, Temesváron, m ajd'’sem kivonni a magyar írók hatása 
sokról akarunk bedéin?, feltétlenül -mavvar bcfolvás. A múlt század j Nagyváradon élt, ahol részt vett a/alól. Erősen a magyar hatás alatt 
VPszn kel! nyúlnunk n'hánv érti- Icckire^cbb. mondhatni egyetlen na-l'modern magyar irók első megmoz-k áll például egyik öregebb, nagyon te
jeddel nz 'iro d n '^ m tö rtán tb e  P  és v w b b s T ii  szerb  regény iró ia  Jasa j dulásában, a Holnap társaság moz- 'kintélyes írójuk. August Senoa. §e- 

haladhatunk el szó nélkül a ^f^nyatovPs, budai származású, galmában.. Amint ismeretes, a Hol- 'noa még a romantikus iskolához
XIX. sz;>o,i mósoTk bűénél: nagy ‘M 'g  a rom antikus iskolához tartó- nap kiadványai jelentették a m agyar’tartozó regényíró. Különösen a hor-
*zorb kö ltő -triásza  w e lM í n’' sk«ck  zik. de meglátszik rnfta már a reá- líra megújhodásánál kezdetét. Sze- ‘vált nemesek életének festésében cm-
’ifűentös/.rre n szarta irod-dem ban ittz íikuc h-rnyzat hatása is. Kii’ö-r.nélyi jóbarátság fűzte a Holnap irói- lékezM erősen Mikszáth Kálmánra.

O|V.,P „pn-V' moi-tt 'mtt a nö*en azokban az írásaiban ahol $ hoz, különösen Ady Endréhez. Ady Áll ez különösen a Zsttpán című hi-
Petőíi—A>rany_Tompa-lriásznak ke- 'erős szatirikus éllel humorosan áb- versedből többet ő fordított le elő- rés regényére, amelyben nemcsak
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Mikszáth, do meg Vas Gereben ha- ! A  vf/y r tJ f í  I kéz,
tusa is erősen fellelhető. A horvát j Cis* Qb+ffit S2r@1¥l Cettí Ideit beszelni. Az egyik azt mondta,
^olvasónak az talán nem is tűnik fel, 1 A „ < w í&  "l?1̂ a. Inásilc csaktie a magyar oivasó hamar rájön j O IH /Z iá r  j 1 tP a Kungi szerette vol-

Aitatábuu megállapítható, hogy az | d ,  . ,ntk fr/ri^  f a i iy e ^ ^ '
■egész epikus es romantikus horvat! J J j ürásk «; v»iuu«i>aKujuoi lebegnek
irodaiom öntudatlan magyar hatás I Az frtékbank pénztárhelyiségét | osonni..., rá keli szánnia magát, ó v ^k o d ^  e r & ^
^ a« Mk különösen a romanc és ba l-»egészen megtöltötték a felek. Taka-jMost senki sem veszi é sz re .., |Kát. Rettenetes percek voltak
W t  S S  V e S  ! í“ , k.ÖWVvCkC‘- Mk Ĉ laP°- ,r“ an h0SSZU PÍIJanat “ vet- iígysz.erroclak. ^ v ó í X c * *
S S Ö  á 1 Í X  í ^ o S a  c J kT t t -  , x  , ' " X u  E  pő"!« r -

AzHfiabb horvát’ irónemzedék so- ^.nnen- .M\ ? !  ”nÓ va,n*, ™  Iegcndas * Alacsony testét még. jobban össze-! még sok ügyfelet kell kielégítenie 
a z  íij ioo no rv a i ironcnueucK . so . os,szcgil váltok járnák le. ma nevet-> hl17+,. A .ninC PAt 7íp m intha rsu -  IKungl most m ár e lv k p ih p m fiitr .Taibol elsősorban kolezsa Miroslav ; e/;™„ óe<;„,w,Pi..pf Aeyf.-,nav ki a hó MHl/5ta- A talpún Járt,, oe mmtna csu- | \ u m  most mar cívisei ne tétlenül 

till a  ina^var befolyás alatt s",’ ' s / k,SZLi’C i oszto , ki a “9 t szott volna, vagy mintha ezenr.eier Kvotrodott. Minduntalan a pénztárosa erősen forradalmár típus A há- < napszamos°knak, ez5k a. ?CVe/?+ ’ ! magasságban kifeszitett kötélpályán jjtoKra kellett néznie. Az emberi szá-

yendéke, onnan kilép és szélső for-! * h tett igy meg» Két nieteres tuvolsa- L.ondoikozott. most le kellene venni
Tadahni mozgalmakba keveredett.' A pénztárnok íróasztalának rekc-tgot küzdött le és azután következett a fogasról a kabátot es odamenni a 
Változatos pályafutása során clju- izeiben jólakottan, bágyadtan, bank-'a halálugrás: be nyúlt a kasszába és -pcnztáraiokhoz és ráadni a kabátot.., 
lőtt a kommunista mozgalomba is, -jegyek zsúfolódnak, itt hát a tisztu-; kiemelt onnan egy bankjegy csórna-1 ha vonakodnék, erőszakkal ráhúzni, 
melynek egyik reprezentáns írója-: kis ideje, induljon ki hát a tengerbőlgot. »Gsak vegye fel pénztárnok ur, isten
’ként szerepelt. Ma már arrivé és a folyam, a folyamból a folyó, a < Visszaért a helyére. Most egészen) tuc!ia, nie/  szüksége lehet rá«. Ll- 
éxpressionista jellegű színdarabjai folyóból a patak, a patakból az é r . . .  j nyűgöd tan azon gondolkozott, hogy«!noso yocIott*. z a mosoly mutatta, 
hagy sikerrel kerülnek színre úgy A, pénz menstruál. Majd holnap, leg- ’ miként biztosítsa a zsákmányt. H a 70̂ 7 megszűnt az ingadozás, teljes 
a zagrebi, mint a beogradi állami később holnapután, az ér újra visz- $ délben ideje lesz a pénztárnoknak t vo‘t az elszántság, mely a bűn elkö- 
^zinbázakban. Hogy erősen magyar szaszivárog a patakba, a patak a fo- és megolvassa a a pénzkészletet rá - ' Y, s ntun £  kiemelkedő tényező, 
befolyás aiá került, annak egyik fő- Ivóba, folyó a folyamba, a folyam 3 jbn a hiányra. Lármát csinál és ke- í _̂ern. nem eleg a pillanatnyi el szánk
oka az is, hogy az egyetlen nyugati a tengerbe. késni fogják a pénzt. Mindenkit ki súg. C-z nincs is. Az elszántság ször-
Srodalom, amelyet jobban ismer, ép- .. Ma ultnmő van, a bank masalyóg- j fognak kutatni. így hát nern marad-; ny.eaac^ sza lelki folyamat.
!P_en a magyar. Erősen realisztikus ya Raid ki pénzt a cellából a bőr-' hat nála a Pénz. E gondolatok gyor-1 ^ inden p^ c drágán verejtékesen
író, akire a magyar írók közül úgy tön udvarra sétálni hagy szívjon-san fejlődtek ki agyában, mely agy;.1™  Aztán elkövetkezett a dél.
látszik Aforfoz Zsigmond hat a fog-; e^v kis frUs leverőt ’ í 11̂  látszik elég friss és találékony, A tisztviselők jókedvűen hagyták ab-

Vrösebben. \ "Á pénztár márvány pultjánál sorra! volt mert amily hamar nieKallapitpt^ j a  munl^ukat. A pónztóriiok is

irodalom ismertetőjének is. Két év- ■ emberek, suhog- a bankjegy, csiUn-folv gyorsan kipattant belőle a f o g - ^ i J a ^?ndíb

(lúgban jelent qneg nagy feltűnést A» . , ..... . fszabadságon levő kollégája iroda-} Kungi is keszmodott. Keteyeitisz-
*keitett tanulmánya »Ady és Petőfi,« ur \cr5?. sorra* ^ r" ; kabátja lógott. A kabát nagy belső- pocatta a ruháját (milyen jó, hogy 
Síét forradalmi költő« c?nnnel. Az ^ ^ eSíí? villognak ki a szemei.«zsebében rejtette a bankjegy kötc- - ez\  mindennap megtette) es íélszem-
'alapos tanulmányban a két költőt Szjnte 1 a ve h magat a bankjegy cso-íge^ ^mcl leste a pcnztárnokol^ aki már
íőleg főJeg forradalmi jelentőségé- !n(;r‘}’ plvasatlanul akarja osszemar-1 pénz ilyen való elhelyezése után ?jtü e 1 V"rt es bizonyára a jó

Az uj magyar irodatannak a nyel- ‘ ±  ha to r o T v e s z i  a hiányt. ne,n' ju t ' « * « »  borossdált Kungl

Váltott ki a szerb-iiorvát irodalom- jW  olwsa 1US7nnbzef̂ ’ fc’ at‘ h t , , *í£s ha mégis az iroda kabát zsebben < ^ e^ ’e ey ?d u í maradt. Körfifaé-
ban is, bár nem olyan nagy m érték-: u z --- ^uszo hót..-. keresj;ki ___megtalálják és ő szó gat kereste, aki az iroda-
ben. Különösen Crnyanszki és Ko- S K pillanatban a fiatal ember háta- ’UCry ^ zj j-pajj magát, mint aki éj- ’? , ll eíS ajía-1̂  szoKta bezárni. Az 
dézsa stílusában találhatók gyakran *megett egy kétségbeesett, lihegő arc szaka sok oénzről álmodott és reggel Y,°  ̂ ^ en* G^Or-
bieglepö szófordulatok, uj/összetéte- í jelenik meg. Valahonnan messziről a semmit markolja össze a kezével. san. a I"abut.ioz lepett cs benyúlt a 
fok, uj értelmű jelzők. futhatott egyfolytában, és itt a terem-. Elhatározta, hogy egész délelőtt , J t l S n d t 21 vn?— !’ "?ert *

ftktivista-dadaista masyar irodalom jken. Most ott áll a pén zol vasasban ... ,,ri!Ve,itcn csüngött a fogason. L h Í o J  n í l ’ .Sf k
szinte párhuzamosan fejlődik a J,elmerülő ifjú mögött, aki már a d ^v ik  uijából rongyos bélés lógott dt c .es vattából kellett kie- 
kzerb és horvát hasonló irodalom- negyvenedik ezresnél tart. ÍRf. Tintafoltok sűrűn pepitázták az ’* m ,
inai. Itten nem igen lehet kölcsön- á De most más fajta számlálás kez-?egykör világos színű ruhadarabot, ‘ A ,• Most azmn
hatásokról beszélni, főleg azért nem,’ dődik. A ketségbecsett ember csak Amelynek gazdája most valahol a ten- 'v  T* ‘e- u n 2 axV1Cg min,,5
inert mindkét nemzetnél főleg nő-í; egy pillanatig marad tétlen, aztán ? gerparton egy o’csó penzióban é l.' i1no._ AíYX, * {.+/ !ö flí  nem at"
met hatás alatt fejlődtek ezek az !• csontos öklével az ifju fejére sújt. ; Kungl nem tudott eílentállni. ismétel-» ‘ \cu,gyriI<. Y" mYu tav??ott nia,n
irányzatok. Kgymást általában isme-í A megtámadott ijedten fordul bátra dén a kabátra pislantott, és egyszer- j ,, ?■ n a AOölta magaban
Hk a szerb-horvát és magyar akti-7 és szemben talália magát az apja- re ijedten vette észre, hogy ott a , 71t: í1 ..no"
Vislák, személyes érintkezésük is sok $ vak akinek fiókjából, tapasztalatin-‘zsebb táján erősen .domborodik. Az- l Ts »-JJ ^1Í.ÜS ,Uí í an’T ?ieA a
Van, emlékezetes, hogy a múlt év-ínul. épen ma ultimékor lopta ki a tán megnyugtatta magát. Ezt csak ő - ‘ > ca~anA IakJK« 112 eve hazas
ben a Vajdaságban több közös mati- jlietétkönyvet. Ezért most bűnhődnie veheti észre és bizonyára képzelő- {c £zlr rnasf °fto0T1 ,az asszony es 
hét is rendeztek. A magyar expre-ikeli. Az apa most a szembe fordult dés az egész. Nem. nem néz oda í a. , /  kyercR m es varnak ra a te- 
szionista irodalom legkiválóbb kép-Hint pofozni kezdi. A jelenlevő kö- többet, jó Jysz munkához látni. Mi- : c aSz'talnaI. Most megy haza es 
Viselőjét, Kassák Lajost Tokin Bos-ízönség kezdetben szét akarta vá-dud: munkát, ö >rja a fc‘ ’'uek az ■' ,,n„ n. ^ossz dolognak vege
ko igyekszik a szerb közönséggel ílasztani a verekedőket, de amikor értesítést az átuta’ásokról. És ma .Ka , Iej; tíe,s°k rossz dolog rör- 
ínegismértetni, különböző lapokban ! megtudta, hogy az apu bünteti tol-1 sok értesítést kell írni. LHlimő van... . e" A hazassaga . MegcsaKa
'már többször irt róla. ívai fiát, felháborodva helyeselte a í •''o'vc.zík és fejé hím furcsa egymnn- J aP°sa— Na ezt most nagyjutc...

A modernebb magyar szirrmüiro--gazfickó megbüntetését. Az apa han-’ka folyik. Hiába sikerül neki a ka- j asszony sok mindent eltűrt-., 
balmat alig ismer a szerb közönség. ■ gos szilkok kíséretében ugyancsak bátra nem nézni, a kabát az orra ?J™ t in ina ennek vege szakad ... O
:A háború alatt játszottak Beograd-; végrehajt ja a büntetést. A fin már a , elölt fittyeg. Ni, most elmegy mellet- L,°*/ , °hnon ebedelm, eszi a ló
ban az Ördögöt, a Tájfunt és a Dré- földön hever, de az apa rugdalja, az-he Praíz, válkival hozzáér és a ka-jY f^’ assz<>ny panaszkodiK a
helytől a Szerencse fiát, mindhármat tán fö'ráncigál.ia. hogy újból pofoz-íhát himbálódzik... Ó, még csak fé l; £V^rekekre, a gyerekek rosszaikod-
'elég nagy sikerrel. A háború óta hassa. hizenegy... Istenem! -nak... es az 0 zselében ott csücsül
nem játszottak magyar darabot/ Mindenki , aki a teremben volt, Azt nem veszi észre, ami igazán’: ^ n£ie! í , ^ zcJ:‘’- RaYet- Jnaf at arra a 
Beogradhan Most folyik szó róla a 1 nagy helyesléssel az atyai fegyelem»történik körötte. Az apa már régei -pkel/'mn mit jelent ez a ke-
fczmház tájékán, hogy színre hozzák , ez indokolt gyakorlását ünnepelte. A ; clbAnt a fiával. Az utolsó iitésnól UnnjXnnnO ; Mennyi V‘z tu,aJ;  
h Molnár Ferenc Uliomjdt, amelyet tisztviselők elörohantak a pult mö-í feltámadt az apai szív, elintézte a Í S t T l i  .inCilnyi nia,r d
•a novisadi szirénáz már bemutatott. * gül és a kezükben tartott tollszár re- > pénztárossal a rossz utra induló ez-i S  a?ar llnI!LaPv ^ ^ e n -

K szerb Íróknak a magyar közölt-’megése mutatta, hogy mint rezeg át?réseket, aztán elindult a gyerekke'.; . ^to^mut es mondhatja: »füsze- 
Iséggel való megsmertetését. arra a i bennük egy furcsa izgalom. A pénz-í A bank elcsendesedett, helyeselt-'•®LY’ t;.‘a^Ynik abba azt a sok vég- 
'legjelentősebb szerepet a Bácsine-hárnok is kihajolt ketrecéből.... És “ben ujra átvette uralmát a finom5, °a ♦ A' í,ze*ek’ suszter ur, szabó 
*gyeí Napló játsza, amely Szenteleky Tgy csakugyan mindenki az apa és halk zsibongás, melvbc kisebb és na- 1 'S . ,tcnsasszcny, en
fordításaiban rendre közli a jelesebb fin immár véres konfliktusát figyelte gyobb számok kiállítása zúgott bcfoJ r 11 , ,  . <.
vszerb írók müveit. Beogradi irodai- - és senki sem vette észre, hogy Kungi Kugl görnvedteu ült az asztalánáKpUin^ a*iCy, l,ai andósag ragadta
*ni körökben a lapnak ezt az akció-1 nem rohant a közönség közé. Az el- APabb rémkép hajszolta Az iroda '’ ’Va K«nglt Kiszámította., hegy 
$at nagy szimpátiával k'sérik. iső percben ö is kíváncsiskodott, kabát gazdájának ma jár le a s z a -P ZYZ'Cr ’íorf>naYal kifizet mindent,

Hogy ilyen szoros, iigymondjam Felállt az íróasztala mellől, de úgy; badsága. ha az most bejönne ide azí szövctkczeti váltót,
'lelki kapcsolatok mellett a szerb és.gondoha. hogy ö kísnövésü ember, hioj^z mint pontos hivatalnok ni""-- í y e r , e Yan a fizetésű-..
•magyar irók között még mindig Jii.íba ágaskodik, nem ér fel a feje.kezdje a munkáját... »ejnve Vmi < SCni arn’ ’*/ X)ru ta<.. eJ Köndolatai 
'nőm alakult ki egy szorosabb tár-j az emberek válláíg sem. Így hát a ‘van a zsebembe?« mondaná ’ ta! in czJ urf sa’ feltűnő... honnan,
'sadulmi kapcsolat, mint például Er-, helyén maradt és más dolog híján hangosan és m nutlannl nvutaP'-: K * ™  !’! ^ 'd iá k .  J,0Kv_a
Melyben a roman és magyar irók kö- farkasszemet nézett a pénzszeurcny-. belső zsebbe, aztán fclsiko'tina • szcres ,es a n,tclezok is nyu- 
‘zött, annak elsősorban az hűeiativa bő! kikéklö bankjegy csomókra.... remfo Isten. ’ennyi pétízh.? K.m.1 í S ?  ? Í7 anvL a pénzükkel? Mcg- 
hiánya az oka. És cgv kicsit talán Egy köteg, éppen százezer... jó most már az ajtóra nézeti ’ minUpn •/í.'i '"’r?e7 Í sz kogv mccbid-
fcz is, hogy a vajdasági magyar- volna nek i... most lehetne... A aitónyilásnáI megrezzent ’ mn-vnn í » ,<J ” dd'^  minden elsején ott. 
hágnak nincs annyi izmos irótehet-' péuztárkctrec rácsos oldalajtója vé-Jélt, hogy megérkezik K e m n / nyakán... így tudódnak ki a' 
’tehetsége, mint az erdélyieknek.., fotlemil nyitva van. Csak be kell’ tan 1 égett két gyakornok omzóÁnr rl" nok- »A gonoszságot a fa is elárul-

■; ^ ^ n e ,  ja«, vagy »a bűnt egy tyuk is kika-
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parja«, ö  jól emlékszik ezekre az déré kapaszkodó két kölykét és be- -világ-konstelláció nem olyan, hogy!ban mennyi része van a hiúságnak, 

olvasmányokra, melyeket a tanító ;• vonult a hálószobába. A két ágy ? egy uj háború veszedelme mind-8 mennyi szinész van a fórumon, akik 
alig. hogy megtanulta az olvasást,>előtt állt az íróasztala, annak egyik = örökre kizárt. Jó tudui tehát, hogy5színházat játszanak tapsért, siker-, 
hamar elolvastatta vele. pókjában keresett ideiglenes sirhe-5a politikusokban mennyi bűnös [ ért, s emberhekatombákat áldoznál:

Kungl e dolgokat megfontolta, é s : Iv^t a pénz számára. Megint izgatott; könnyelműség van s nekik milyen ja  pillanatért,
ezért megfogadta, hogy a pénzt jó h v°lt. amikor kivette a bankjegy kö-i olcsó a mások élete. | Lehet, hogy van történelmi vég
elrejti, senkinek sem fog szólni. Most teget, melyet most először nézett; Még csak annyit, hogy nemcsak Izet s lehet, hogy akkor sem történt 
délben még ebéd előtt elrejti, tudja meg alaposan. Száz darab ezres volt hasznos, hanem végig érdekes és 8volna máskép, ami megtörtént, ha 
is már hová, és talán évekig érintet- í biz az. úgy ahogy a bankjegy-nyom-. lebilincselő olvasmány is ez az öt-j Károlyi politikája érvényesül, de ez
lenül ott hagyja. Úgy fog élni, ahogy' dából kikerült, számaik sorrendben ’ száz oldalas hatalmas könyv. Olyant a könyv arról győz meg. hogy ak-
eddig. Nem, még rosszabbul fog -.következtek. Melege is volt. fázott; eseményekre világit rá, amelyeknekjkor. amikor mindent megpróbáltak, 
élni. Uj adósságokat csinál, nem fi- és némileg idegenkedett a pénz--kortársai voltunk, s amelyeket még?a becsületes paciiiz-masiiuk azokat 
zet húzóért... és a kávéházba ha né- Uíne|V rabszolgává tette. Gyor-Uem láttunk tisztán s a szereplő?a módszereit sem lett volna szabad 
Ina be is bukkant, m'n J'nes^tre bimsut' san dobta a pénzt a fiókba. A fió- *1személyek jellemét sokszor uj oldal-jmeliőzni, amelyeket Károlyi ajáu- 
mond kártya pártneremek- »ncm 'kot h lyére lökte és a kulcs kettőt>ról mutatja be. Arról az oldalról,flott.
szabad játszanom öregem, ’ ha két-lorduit a zárban. jhogv a politikusok tetteiben, szavai-» Dr. L. L.
három koronát vesztek, az hiányzik L Kimerültén hevert le a pamlagras -------  .„m ,.wim a M z a a g . ^ - , —
ottíbon.« Igen, ez jó kifogás! ?s hogy a puha fekhelyen elterült,

H'ivnZrf fniinnnrrn^í+ PntnA ,.n ‘ észrevette, hogy rettentően fáradt é s ’O  IL k  * aa. ’ í  - ? r n <”>cai ház h a rm a d a t^ fo té rJ é s  e ltü m /án .s/ nas^ n tud feltápászkodni. O  k i W W i t  ¥ © £ 5 ^ 0  k e r e t e  0 2  í
a negs ediK számú ajtó megeít szervezete forradalmi hangulatba^i — Dr. Hacks! Koszta nyilatkozata Károlyi L&syvérei —

Lenit az asztalhoz, a gyermek tu- | Volt. De az aj?y siirgőnyzött mindenig .
deltek. Húsleves, paradlcsomszd-1 „» tiintelscn la'. d o ^  l-irart-l ?*fban k5lCl1 Napló, -  ““ sM*. !><?y 1Mb
Mos hús és mákos tészta volt val A‘ test mind-n tacia v í k k k  í W ? i *  nemzetiségi
AhÁdrP > i ’• . í i . ;.7, u\k̂ 7 , 3 megmentéséről, karolyi szerint aLcor n u g  egy H beum s i K i r u k t g ;  p icg rsn  m-

. * köznapi funkcióját... A talp álljon j| mai alakuló kormány m egm enthette volna u fo !d; laboh'stói K/ij-jcxoifsó'üt.
Kungl furcsán termett étvágyát talpra.« Igen talpra kell állni, bank-g . K úroiyi könyvében tir. H adssy  K osztára is tiv.iíkozik, ak n e l szintén 

fcŐségCfi táplálkozással elégítette r nyitáskor a helyén kell Ülnile. jő k e d -f i  tárgyalt 19 IS szeptem berben. M egkérdeztük dr. H aüzsy Kosztat, aki & itö\ c i
ki és amíg rágcsált, igen helyeselte- vüen , ártatlanul, munkásán,’ “ kezűket m ondta ezekről a tá r^ a tá so k ró L

Ebéd utáu leszórta a_ t é r j  i rm o k é i t  és etaent a hivatalba
---------------------------------------------------------------------------------------- t karolyi Mihály, aki a 48-as és rüg- 'kát.is,pírt tá in o g a t^ a  *  4

17 " 4.X -getleuségi párt elnöke volt, távirati-  En teljes őszinteséggel kijelentet-
b o  V Sá& g ^uton i^gmvott, hogy azonnal jöjjek lem gróf Károlyinak, hogy nem ér-

°  z *íel Budapestre ps szeptember 29-en kant magamat illetékesnek és hiva-
KktoíVí ?..ÍLWJy Piarca a b é k é é r t  :• keressem fel a 48-as függetlenségi, tottnak bármiféle kötelező Ígéret

[ pártklubban. Ezen meghívás folytán Megtételére, mert erre illetékesnek 
Hálásabb háttér egy történelmi S szaggal szemben, csak elveszteni | felkerestem gróf Károlyit, aki a leg-; csak a radikálispárt végrehajtó-bi- 

regényhcz alig akad, mint a négy- pehet. Károlyi könyve igazolása nem- {‘nagyobb szívességgel fogadott, el- A'ottságát tartanám, amely a háború 
renr.yolcas magyar szabadságharcot?csak Károlyi Mihálynak, hanemf nokj szobájába vezetett, s közölte kitörésekor fel lett oszlatva és i°v 
megelőző évtized s maga ez a sza-gazoknak is, akik azt merték gondol-ideiem, hogy igen fontos m e g f o g -■ pillanatnyilag a szerb népnek nincs
baúságbarc. Es a magyar história- fi ni, hogy Magyarországnak nincse- Wcsre hivott. iís oly politikai szerve mely ily rend
nak erről a mozgalmas, érdekes fi nek háborús céljai, a magyarság fi Kérdésemre, hogy mi tekintetben'kívül fontos kérdésben dönthetne 
korszakáról alig van más összefog-»csak vesztes lehet, még akkor is, ha(lehetek szolgálatára, közölte velem, Szükségesnek tartom mindenek
laló történeti könyv, mint o lyan ja  lehetetlen valóra válik és a köz- hogy Ausztria-Magyarország igen .előtt, hogy a radikálispárt vezérlő- 
amely Kossuth-ot, Petőfi-t s a kor f ponti hatalmak győznek a háború- \ fontos és sorsdöntő pillanatait éli, bizottsága összeüljön és e kérdés- 
tőbbi szereplőit szónoki pózban mu-?ban. Kimondani ezt senki sem mer-felmondotta, hogy bizonyos kénysze-lben döntsön " C UCî
‘tatja be. Mintha huszonöt év törté-8 te., de goucfolni sokan gondolták, kritő körülmények hatása alatt úgy a:; Ami az én mae-Invp'omptivAmo*
nete nem volna más, mint szónoklat,  ̂noha a lelkek meghamisítása és aPküI-, mint belpolitikában igen fontos í illeti őszintén ős mindPn
bombasztikus fázis, s múltba nem ^gondolatok megölése annyira ment, Jés következményeiben döntő elhatá- hnélkül m ogm nnrln+ fn tn  
emberek, hanem szobrok éltek volna pmgy még 1918 than is a legfőbb la- t e á s  előtt áll. mivel tudomása sze- 'hovy a? nSSÍí
ebben az időben. ateiner a lelkében tiltakozott az el-^in t Becsbe való meghívása minden ,az~ esetben'válhatnék

A világháború Magyarországra s ^ en- ll0gy a bwcserit visszaadják s; pillanatban várható, sőt valószínű- ‘;im mindenek elölt a királv e^v man/. 
a magyarságra mérhetetlenül jelen- *hogy stratégiai hatarKűgazitásra pick tartja, hogy esetleg még azon 'fesztumával iinnenélvcsen mp^ia^r 
tfeebb változást hozott, mint a 48 « * * < « • *  nípet nem világa éjjel Becsbe utazik a királyhoz, mely >i(r, hog™ ‘.
s ha az utókor valamikor még k i- jslt®tta senhi, a nepnek nem is fi •alkalommal minden valószínűség j^nönösen a. háhorn tnfvn
váncsi lesz az 1914—1918 közt é ! ő r olt sxava, a nép adta a katonát, J szerint őt fogja megbízni az uj k o r - elkövetett atrocitások iáviSétüt.. 
magyarságra, ennek életére. majd-La3 Gamvalot s  elkeseredetten iiezte, a many megalakításával. Vnének. < 1 -
nem úgy jár, mint mi, ha az 18 •8- ,v nil71den érték mind Reve-» a helyzet az volt szeptemberi Károlví morlenődvAban élő magyarokról akarunk vaía- ° Papírpénzzé, ameiynek 129-én, hogy a király el fogja b o c s ó j - ^ f  atrocitásokra céUnk m n í’ "u-

mond igazat s nem ad teljes képet) ^hiuiiy konyy  escmcL-. \iy lt neVczl ki miniszterelnökké, szá- rj«.zint francia fftír<Xhnna vnu”1 ®
Ha az újságokat lapozzuk fel, tu l|. Í?‘̂ r ,J':!e;it.1meí? ez 3 Ontván arra a rokonszenvre, m e l y e t ' ^ .  hazaiövetefo°ntfi?bn%7hor
cenzúrán és túl azon a kényszerenjkony\, amelyet Icnetetlen ane!kuh.^r0/y/ egyrészt, az antant á lla m o k - '^ . ( : .® l?íd?. a háborúban-
amit a háboríts rendszabályok P a - j yas’̂  ,z^ y , mindenki, aki.>wn> különösen pedig kranciaorszúg-^ l̂K]oínxs„ ° r aÓ. , í  ek£? n11"CS
rancsoltak, csak azt látjuk, hogy itt? vasádí J 1? * ai0,yjnaK iban, másrészt pedig az akkori Ma-'. , rr,;f.'.í>
mindenki lelkesedett a háborúért s ’’ í S az 0 P^htik^a volt az kgyarország nemzetiségeinél élvezett. [,i ’ nJLn /  aso^. ^ k n te k  itt-
minden törekvés az volt: hősnek Károlyi, kifejtette előttem a Ma ’ fái ^orü."
lenni és küzdeni. Soha nem felejtemL ían-’lüolitikai helyzetet, amelyet igen sn- ; aían! esnek

jel azt a szegény családapát, áld, m i - ”ta] t?rn >a Iien,et ilyosnak ítélt és azon véleményének :,[»?„ i/V, í en hajaszala e s jia  nem 
(kor velem együtt végignézte a |p fo ^h iá t 'rsa, ! ÜS eSV xeueru"padott kifejezést, hogy súlyos pilla- bfa 71 ‘ ‘̂ a Vp»,a tl,d“
könnyezve-dalolva vaggonba szálló J íöhb‘ m w  c több mini- te tb a n  a sürgős békekötés legelső hí,^ÍÍ“ 4 Klid?iaan ine-ff

nyással szólt hozzám: Két fiamat si- I ™ lk^ 4  kö A katonai helyzet -  mon- í ;  le wlna b o l y á n  az elmondotta-
(latom s az újságokban nem olvasok ,nü̂ a r S  bcnio í t , h otta “  nem jo«osit íel semmiféle i<aL w
'tnást, mint azt, hogy milyen lelke-L ‘ 1 1 jJJÍ'rem ényre, hogy a központi hatalmak.* Mí voIt a memorandumban?
■ aek a magyarok, s milyen szívesen | ÜLxí ’úc, P,rv nénnr"- mímba-l helyzete javulhatna. Ue a békekötés i Eelsoroltam eseteket és bizonyité-
meimek a halálba- £ £  f a s z u l  bünbíko^Sáíntn véleménye szerint azon lo- fkokat nyújtottam arra, hogy az osz-

■ Károlyi Mihály könyve végre e g y k a olyan súlyos tragédia sújt le rú^^ikai következménnyel _ járna, hogy |trák szoldateszka
igaz és őszinte könyv. Igaz £  őszin- fi rribl t aminő Magyaror-szálra nelie-i(»  pratís lialárain belül a nemzeti-) egész szerémséíl falvakai fc!- 
te nemcsak annyiban, hogy az h ó -? 7)p(inff Negyvenkilenc utáni Ciörgevtl®^*' politika egészen más, liberális • perz.,c.t, a népet rabigaba baj” 
tát őszintén mutatja be, s hogy Ká- í okozták a szabadságharc elvesz-Ps mindenkit kielégítő alapokra yo/- tóttá JÓIM) és Í090 embert va- 
rolyl ebben rengeteg sok olyasmire S léséért. Szinte bátorság kell k í m o n - fektetendő. I e-i meszeteseti Karó-« óimból kiforgatott, kolduseot- 
világit rá, amit eltitkoltak előttünk, | dani hogy abban ami történt Ká-c '^^ kifejezetten kijelentette, hogy a £ ra juttatott, egész csa!ádo?tuí 
hanem igaz abban a tekintetben is,! rolvi legkevésbé bűnös Aki azonban Nemzetiségi politikának transforms- j kiirtott, t? éves gyermekeket 
hogy megmutatja, hogy volt a hábo- •» doívassa. emlékiratainak most meg-Oása ) halaira ite’t, a politikával mit
rus és a háborúért lelkesedő Ma-?je)el1t cicy kötetét, nem zárkózhat j f”-™ jelenti az ország politikai | sem sejtő asszonyokat kivégez- 
gyaro^szágon kívül egy másfej ta fi cj az; igazság élők Es nemcsak ebből j integritásának abbahagyását az ö I teteit, több esetben embereket 

’ Magyarország is, voltok, akiket a j a szempontból szükséges elolvasni! általa alakítandó kormány ré- | t nyudyán égetett el 
t gyíteeltHek nem szédítettek el, akik o/t a könyvet. Szükséges ez azért J szerek száMtűlfiri ilyen rettenetes atroci*

látták, hopfy a háborút, amelyben azJ nicrj- niCR j<cíi ho^V ho'jyj A nemzetiségi politikának m o d e r - követett cl.
egész Európa összefog a központi[ [Jsziil a háború. Tudni kell, hogy’ nebb, szabadelvűbb alapokra valói Akkor emlékezetemben voltak 
hatalmak ellen, s Amerika kifogyha-^mip|Cn vakságban tartották a népe- helyezésével elsősorban kombiná- ’mindezek az esetek, amelyekről kü- 
tatlan ember-, pénz- és muníció-'»;ct s i,0JvV jiazudtak azok, akik; bioba vette a nemzetiségeknek az ő ’lönben Trszic Pavisic reiclistrati 
anyaga küzd a négy kifáradt or- ?tudták már. hogy a háború elve- kormányával való egyiitimüködéset ‘képviselő interpellációt is terjesztett

. M. ! szett, hogy gy»zolem, sőt tisztessé-1 és ez okból felszólított, nvilatkoz- elő az osztrák Reiclistratban.
1,41 Lgy. .Vl,,áí: eJ'cl1, • . y’MJ,J 'igcs békésem fakadhat az áldozatok wm, mint az akkori szerb radikális-1 Károlyi rettenetesen meg volt 1e- 
rendelhc fi ,néííis mcnnyi embert,, párt- egyik exponált tagja, aki éve- .pődve ezek hallatára és megkérde-
könyvterjesztönék Imennyi egészséget áldoztak fel. A ’ ken keresztül a szerb radikiilispdrt- »kzett, vájjon ha meghívást kapok a

I
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(királyhoz, kész vagyok-e neki te ! j  _____ _____|  Társaság sleeping carjábóL Mintez-
úBindezt elmondani és bizonyítékok- ? Q J"Q S»Z T fö & Z Q r £ Q 1 l • • • hériumi útlevele lévén, még podgyíK
'kai megerősíteni. Természetesen* , „  , , ,  . , . 8 xzfct sem vizsgálták át. A megszóli-
R om ban kijelentettem. hogy erre l i la : C sekcy lakván, a uorparü egyetem tanara fi in.ir cQi10jswn a rép*i »elvtár$«,
(kész lennék, ha u király dagadni l)orpí{t ( i ’sz to r .izá g ) 1923 dce. ? (észtül Tallhxt) volt azelőtt Orosz- ihanem mindenütt »polgár«. A vám’
(akarna. , ,• ? Berlinen át utaztam i'orpatba, az "ország téli tengeri kikötője északon, nal történt, hogy egy asszonyság a

Ezek után idkert. hogy mgía jam < 6szfck í-;eiddbergái üa, hogy elfogJ tekintve, hogy a kum-öböl Szent- kirótt yamtanta miatt zúgolódott és 
[imndazt ö s s z e ,aunt sere inéin ként ;iaiiaIll óí4 e/vetemükön, amelynek Spétervárnál igen korán befagy már. abut dm próoai ; mire íu egyik 
;a király ele terjesztőét, ha kormány- j ejejút ni6g (fuszk;v Ado|f f.vúd k J  Ma egyfelől Oroszország, másfelől i egy veres or odalep hozza es vala- 
alákitasra felszólítást kap. Erre éu*|-;'.|y tp.^-ken Academia Gustavia- .Amerika, Aruglia, Németország és jmonnyiok elolt fennhangon mondja; 

rögtön irósszfaiúpz ültem és a ina; névvel alapította, jogi tanszéke- í'rauciaorsxág közt a tnaiiz'tokeres-j * Ez itein zsibvásár, hanem orosz ál- 
szerb nép öcs?^ sérelmeit írás- Jmet. A berlin—rigai gyorsvonat Kö- kedelem Revalon át bonyolódik le. j M i  vauimvatalk A boisevrink gyű. 

f ba iogtalmm. melyei gróf Kérő- <n:;.sbergncl elsuhan a Keleti-tenger Képzelhető, mennyi jó pénz gurul Splete a társadalom minden, reíegé- 
• iyinuk átadtam. Jpartján s aztán lekanyarodik a lit- lennek fejében a Ids Észtországba! jbeai alfalanos. A legutolsó raliisi
; További beszélgetésünk során ?váu határnak. A kerekek kattogásé-! Egyszóval'itt szabad a bolserdstaiioiizsikig valamennyi tudja, hopr a 
Jelzőn a véleményemnek adtam kiie-j • ul hajtogatom magamban az elro-pagitáció. Képviselőik bennülnek af bolseviki kolomposou sajat hatalmuk 
íjezésí, hogy szükségesnek tartanám -hanó állomások neveit, amelyeket*parlamentben, a képviselőtestületi8megszerzése céljából beugrattak, 
fiiy fontos és sorsdöntő kérdésben a ’még a német nagyvezérkar első ke-'ülésekben, de nem félnek tőlük, m ert8Köimyú volt az orosz parasztság 
!szerb-horvát koalíciónak a tárgya- < leíi harctéri jelentéseiből ismerek. $ tudják, hogy agitációjuk pusztán a s a marxista eszmékkel ope-
-lásokba való bevonását, mert meg J h’sterburg, Gumbinnen, StallupönenJjíiiniló rubel kifolyása: ezek »nem-S£alm. Hisz, az or.osz. mirszervczet a 
rvqltam győződve— ismerve a szerb '.Eydtkuhnen, Virbalís, amely m árze ti bolsevikok«, akiknek bazaiisá-hóldkozosscgeai épült fc.. A kommu- 
i Tadrkáhspárt psichologiáját — h o g y v a n  t e r ü le t . . .  bip'cmáciui title-igában senki sem kételkedik. Különös fi mzinus tehat ilyenformán nem volt 
í egymaga nem fog vállalkozni jiy • velem folytán a moszkvai angol fő-(érzés fogott el, amikor Révaiban jellenszenves gondolat az orosz pa-,
'(nagy horderejű politikai átalakulás JíonziJt, a revali cseh konzult (aki ? megpillantottam az orosz követségfl raszt szemében, 
phcgforraálására a‘ szerb-horvát koa- imár pontosan van informálva észt- s épületéről messzire vöröslő szovjet-§ Ma nincs konzervativebb osztály 
úliojó hozzájárulása és beleegyezése í k^zági küldetésemről) és engemet dobogót, itt már megszokták. A la- j Oroszországban a hatalmon lévő 
''néniül. ’külön a logn-agyobb udvariassággal rpok kimerítő tudósításokat közölnekIbolseviki vezéreknél. De hisz nem
' Ezt gróf Károlyi,-, maga is terme- p-velntek. böreiufeinuet egész utón * az oroszországi viszonyokról. A ás, ez, mint a politikai történelem 
füzetesnek tartotta és megígérte, h ^b o l,nei!1 ^nyittatják fel, kivéve a Revaler Bote« cimü nagy német fi ismétlődése. A történelem , teljes 
''hogy a szeub-horvát koaiieió vezető ?csebeket Komáromban, akik eiko- ínapila.p minden keddi és pénteki íj biztonsággal mutatja a példákat, 
' 'embereivel tárgyalni fog ebbei/a ; «számában hoz úgynevezett »Russi-|hogy amint valamelyik radikális
^kérdésben. Tudomásom szerint!., pélután fél hattól másnap este féljsche Beilage«-t. amelynek elsőrangú g Párt uralomra jutott, nyomban kon- 
1'azonnal sürgönyzött dr Medakovic » iííí}i bitja meK ÍCZ ut‘d Berlintől Rí- * szaktekintélyek írják cikkeit. Izcrvativvá vált a hatalom birtoká-
! Bogdán, a h orvát sahor akkori el- (£aiír  a JdhniJIiós, világ városias leth Az orosz helyzeti a rettenetes eszközökkel
T jéh ez  és báró Xikolic-PodrKszky govarasig, a p o rs v o n ^  S  uralomra jutott m< négy

f Ma (fim im ák . h o z v  k e re ssék  a z o n m ! ^ a t a  s i e t e k  építették a háborúban $ Keszmt ezeknek, részint pedig 8 i,2Czer ember ma meg hatalmában 
tel Károlyit és úgy tudom dr Meda- I s ,£y az vidéknek egyetlen azQknaiii az dbeszeíeseknek nyo-j tartja a száznyolcvanmilliós orosz
&>vZ duók tárgyalt is Károhdval U‘«rópai nyomtávú vasútja. Rigában ?n}an; á g y e k e  lépten-nyom™ van birodalmat. De mindjobban érzi 

i E  hogy milyXi hánybani nem hi-1*1*1' * s:<óics nyomtávú orosz vasút- pd^iniam  M anóm , niegkiser em már, hogy jobb- és balfclől hatalmas 
í'tíom. mivel ezen tárevalások csak ra háltok at- Amint vonatom végig- jazokról a kérdésekről osazeáihumi Lrök kezdenek uralma ellen feltörni,

nappal 1későbben^ folvtalcle Pia6kja a rosszul lílüve}t kietlen s ik -p«y  képét ainelyek engemet cl- h ól jegyezzük meg: balfelől te! A

Ká?oGi” aS  crödit,né,2ycirő1 hires hb/án fővá- ^  viszonyokból. Mar most előre fékezni és a forradalmi szervezetek
” hogy önnek m id w te r é x e i  Is fda • n roslláJ’ KövM á l, válik némileg pit- M  azoniwi hocsataneni hogy a egész tömege tör a husosfazekak 
' 0 m a ile r, eget te.a.n  horoszkké,. o^/niásr űzik lelkemben kulonbozo területek es m erhete to  bir tokában lévők ellen, akik bizton

— Igaz, hogy gróf Károlyi e g y ta ^longo,hangulatképek. Az elha-jtavolsagoik miatt korántsem lehet az!látják már a reájuk elkövetkezen-
Wmzetisézi minisztérmm felállítását tető néikiil égn<^ m é rn ö k é - j  oroszországi szovjeturalom j e,en-1 cj 5 , ^  az értékekkel meg
le tte  tervbe cs megkérdezte vállal-in-enyu f,aí aza^ ? ,natY M eti often-8 M  a kts.uol egyöntetű kepét sze- j rakodottak külföldre vándorlása so-
iápi-o a nemzetiségi miniszteri tár- L-lva. cm e <eí ^eW.‘5, M um m  A |re£rn* - iha nem látott rnértélcet öltött,
fcáf, de én azt elhárítottam magam- 5 i.?r'Y£s . ZP*C\  tengeréből ki-1 k cikkem megírásánál kulonos-S Miért forradalmasították a bolse-
táj és arra az esetre, ha megállapo- 'M .o  fönn kastélyom v^\sza,*tj';J2*c?,Tcn?r5; . 1,í1íry scgnsegyrnrelYjj-i^ mindenekelőtt Oroszországot?

iörntfl létre Hr 1 Tthdq ' í * ' a tegi keaves orosz olvas*-^szolgait az az interjú, amelyet ep-l/viert tudták, hogy az orosznál iám-^ o r ik n r i a T  t a n á c s * ^  a hófödte mezőkön esi- Pen a napokban, kaptam egy előkelő i,orS)b p a^z  t ^ b  nép ali"* létezik.

_  Károly? föderatív alapon akart $ 2 ’J^ y h e rc e g H Ő k ró l, a í évig élt Szentpétervárt s éve-jjen egyedül az uralkodásra; mindíg 
fconnánvt akaróin? ^nsztoxrata sza-nnok Pai'"lM a at vo^  a J iat választott FRell. hogy valaki átokként a nyakán
— Téves felfogás az, ltogy Kdro- a an iní? i  -  iiljöik Hisz az orosz cári udvarok

é i  föderatív kormányra gondolt. \ í é n v X e r ^ i S S i c m l í S n  han f i s é i n  vérbeli oroszok vitték
muzsikjairól és ki tudná még ismét ott töltött fél esztendőt M o stsL ^ k  

haiiASií./ózta, hogy magyaroi- í rtSi, amit Oroszországról formált!vissza kétheti tartózkodása utánhn^tpir 'mnet i/a /i-  A’vJua -iP-v

zető hígjaival. .Jh o g y  Dorpatbau negyven kilométer-jtidlózat folytán egészen biztosan / 'L  oro^J
»T4 z hazaérkezésein után, Tomié t re leszek csupán a mostani orosz j kerül Pétervárra s m?ki egész csn-? ipr4yí? í , r
tíásának elreferaltam a Karolyival: na tártól, amely talán még titokxato- mó üzleti kellemetlensége febetne az closditícet.
való beszélgetésemet és Tcimé'ísabb világot rejteget előttem, mint belőle. Már pedig uj bank atepitá-Lní ; ,, ar,t kérd<^ i: k°sya» 
helybenhagyta Karolyinak tett nys jvo’t a cári birodalom romanukája. sán fáradoznak, ami most egyik a rendszer ennyi
Jatkozatomat, azokat megfelelőnek $ Fülkémben egy elegáns orosz hölgy legjobb üzleti vállalkozás Oroszor- Iat ,4K7 ’ kogT
találta, ö  maga azon volt, hogy a iutazik Berlintől fogva, beszédes kist szagban. Uj bankot ugyanis vala- 5 / cm J Csai visszatért a kaj)e 
todikdhspdrt voií vczérlő-bizotfsá- Bánya hol velem játszik, hol tpeg a* mennyi bankszerü üzletággal a n v - * , u  rĉ s?erh^> 4 amely mégis 
gat egybehívja, de a bekövetkezett s száznöiü ár Jós német b'mkiéw.-so-í/ivz7 lehet előirtani ma ’ O r o s ^ r - ' ^ -  kevalt évszázadok során. A 
fés igen gyors menetben iejlödö ese- jmókkal, amelyekkel anyja t>gv szm*szagban, cmcmyi csak jól esik r^°í?líVIZ,?lus 1!,en?es e lm é je  ennek 

,tnények tárgytalanná tették az ez- Hűd már mit csinálni. Meséli, hogy Semmi nem áll utiában, sőt minden? r noJ ct cnLneTiyl”í'.:e{’ de me* ncnl 
irányú további intézkedéseket, a m e -ü z  év óta óit Berlinben, de most eszközzel megkönnyítik. Cscrk a dontaetj. Elbeszélőm szerint nia Pó- 
Jyck már azért is tárgytalanná vál--visszamegy Moszkvába, mert Né-hégi bankokról kell hallatni H a b +rv , k6p,e teljesen a régi. Szédít-
tak mert Károlyi-kormány alakitá- gn,cOrszágban már elviselhetetlen az'ugyadüs valaki azzal a kéréssel á’H , a, , r?aIoni’ a Jármüvek feltűnően 
$át Wekerie és társai nieghiusitoK jólét,, Oroszországban azonban roko-.jelö. hogy a régi banknak a miikö-í- m- ^ k’ ..mmí apában bárhol 
'ták, inaitól vett értesülése szerint egyre uését akarja felvenni, erről hallani ?1S’ Mindenütt tömérdek idegen, akik

— Hazaérkezéseim után másnap fi javuló és a régi éictmódhoz közele-( sem akarnak, mert ez az annak i’a. panipas konjunktúrákat kihasznál-
Sulyosan megbetegedtem és a to-jdö viszonyok vannak. Szkeptikusan’idején »szocia!izált« értékek rnegJm törekeüiiek. Hisz gazdaságilag 
krábbi fejleményekben részem nem j hai!$;atoin megnyerő mteséjét s az £ térítésének gondolatát vethetné fők t u r a , M  G’iteui a hatalmas orosz 
Volt, mert több mint három hónapig5élkezőkoesiban fölhívom figyelmét a j Egy ünnepi lakoma alkalmából a d ,  r?u mat‘ ^ a^y0^0 üzletek, ame- 
lélet és halál között lebegtem. jpélrcismcrhetetleu orosz bolsevista “ észt parlament elnöke (é,s szónoki ( . a ,v’lügon minden kapható

Kardos Imre dr. ^ü g yn b ka rco kra , a m e ly e k  /jt'rZmZöfjképességei folytán egyúttal Appo-íc . Cld?, déligyümölcsig egy-
c——------------ ---- .̂—- —7 -7 — - — - .  ijMaivz kisérnek bennünket. jinyiia) és az illető magas személyi-5araL‘k '/a7nak cikkek, amelyek fe’-f H« Utazásom óta immár három Hó Jí ség, aki az első észt kabinet egyik Janóén drágák; így a ruha- és cipő-

I 1 fuvarlevelén V** eb nincsen nap, hogy ne jm.Hisztcri tárcáját viselte, közé ül-! n<im̂ ek- Az árak azonban rnindösz-I ^“lár többlet van ' >• M hallanék, ne olvasnék Oroszország- j tettek. Ez a megbecsülés nem ne- sze ^-^orosai az európai pari-
I J!5S írv° íevé eu >*/ X V * 3 * $ 1rd! ks .ne látnám azt a mérhetetlen (kein, hanem a testvér Magyaror- Az árak éptigy, mint ma

L Íj agítációt. amelyet a bolsevisták azjszágnak szólt. A vacsora alatt al- m^r mindenütt Németországban,
önnek r*j[észt szabadállainban kifejtenek. Eő-jkalmam volt mindenről tüzetesen aranVTtibclben vannak nnegadva.

erd?kes azonban, hogy a két j kikérdezni. (Ennek a neve ma ^cservonfec^, ami
fuvarleveleit viszonya az elképzelhető leg- j Az utazással kezdte, amely m árjr^POeilte a n^P nyelvén arany pénz-

feléInzs-rélatra h c -á íjo!,)b .cKyinashoz. Az észtek boldo-jigen egyszerű. Az orosz vonatok]daraáíot jelentett. Ennek a napi knr-
>íüidi. Eddi? már s- íz- í> § ^ 0 ’ ?1?íiy hazájukban l\űho- i teljesítmény és pontosság szem-1 ,zu;̂ a s^ rin t alakulnak az árak ru-

ezrekrt firettünk viZsza ^ S riüiata amU c,5ctnok’ oroszoki pontjából békebeliek. Este hatkor be,ben- A cservonjec árfolyama
2  a r * ’S2a'á  meg ugya-ncsalí rá vannak utalva a ’ indul egy gyorsvonat Rovató! és!mogjelenik az állomások pénztárain

C.-,:.- í  ;  . £ mozgékony, kereskedő szelleműJreggel 10-kor Péícrvárt száll ki a z tcs czt nmltipllkáliák. Ma egy cser-
s észtekre, amknck lovarosuk: Hevei ember a Nemzetközi Hálókocsi vo.nicc tizenegyezer 1923-mas szov- 

jc rubel; egy 1923-mas szovjctrubel
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pedig egyenlő egymillió régi szov-lmint ideálban, amelyet Oroszországiban Szófiában megjelent könyve: visszautasította s megmagyarázta a 
jetrubeliel, vagyis a hat nullát el- j hivatott misztikus módon végrehaj- ^Európa és az emberiség*, amely küldöttségnek, hogy a kiállításnak
hagyták. Ma már ezekből a régi tani. azt akarja bebizonyítani, hogy a ka- nem lesz közönségé.
rubelekből alig látni forgalomban. A másik irányzat a fehérekből in- tonai vagy merkantil jellegű ro- — Az igaz takarékos háziasszony
Egy cservoiijec majdnem ügy angol dúlt ki. Usztrjalov professzor már manó-germán civilizáció csak helyis ott kezdődik, — mondotta, — hogy
fonttal egyenlő, ügy angol font 1920 elején hangoztatta, hogy a z ; jelentőségű és Oroszországnak a *nem megy el olyan helyre, ahol ánt- 
ugyariis 10.401), egy dollár pedig ország a pártok fölött áll. Akárme-I hivatása, hogy az európai népeket rét kell fizetni.
2-390 uj szovjetrubel. lyik párt is uralja, az marad, ami 8annak káros befolyása alól feisza- Az egyetlen luxus, amit a herceg-

Azutcákon példás rend van. A volt. Ezért vissza Oroszországba jbaditsa. nő megenged magának, a kávéház,
rendőrségnek a'személyzete úgy- hazafias cgyüttmunkálkcdásra a íj Mint ezekből a teljességre számot itt délután kettőtől kilencig végigol- 
szólván a régi, csak az uniformisu- szovjetkormánnyal! [éppen nem tartó vázlatokból is ki- vassa az összes újságokat és leg-
kon van valami vörös sallang. Ezek A harmadik markáns nemzeti [tűnik, a kérdés kezd Oroszország- 'alább nem kel! otthon fűtenie. A ká- 
a legnagyobb udvariassággal igazit- irányzat az úgynevezett euftfe/a/. r ban a hol se v izmus problémájából véházban teát iszik minden nélkül, 
jak útba az idegent. A hotelekben Ezt a megjelölést Lamanszki orosz j kinőni és voltaképen orosz, még he-nnert az a legolcsóbb, rumot csak
óriási az idegenforgalom. Minden a geográfus hozta javaslatba. E felío-1 Ívesebben pánszláv kérdéssé válik Jakkor kér hozzá, ha beteg és izzad 
régi. Az éttermekben,, anii szem- gás szerint a régi világ nem kétJamelynek megoldása a szociális vi-uii akar. Ilyenkor, miután belöttyen- 
szájnak ingere, kapható. 20/«-os al- hanem három részre oszlik, amelyek Jágp roblcm ával összeeshetik és an- ^ette a rumot a csészébe, vizet önt a 
kohóiig korlátlan mértékben! minden- harmadika Eurázia (Európa és íuál bonyonltabb alakot ölthet. ftumos üvegcsébe, jó! kiöblögetj és

azonos Oroszországgal. Ezek) Az események itteni szemlélői í ezt is hozzáönti a teához. Tizenöt 
A bankokban épp úgy, mint ná- Oroszországot különös kulturvilág-Ünem győznek elég nyomatékosan ’ fev óta viseli ugyanazt a csipkés vé

lünk, igen alacsony (4—6%) a ka- nak tekintik, amely az európai és a [figyelmeztetni hogy az itt az ideje, kony, fekete inantlit, didereg benne,
. ipatláb. Azonban a magánforgalom- kínai-indiai közt létezik, anélkül, | a tbolsevizmus leple alatt forrongó mindig náthás és köhög. Állandó
ban az 50%-ot is zmeghaladja. A hogy akár az egyikhez, akár a má- kérdést más szemmel tekinteni, mint náthája miatt kénytelen az asztalok-
banküzleitek gombamódra szaporod-lsíkhoz tartoznék egészen. Nagy lő- azt az utóbbi évek során megszok- -ró] ellopni a papírszalvétákat zseb-
nak. 1921-ben még egy barik sem j Rést adott ennek az irányzatnak • tűk, ha nem akarunk terhes követ- teendőnek. Erről az öreg nőről sem 
volt. Ma Pétervárt 27 hitelintézet, JTrubcckoi herceg (a moszkvai egye-Jkezményü meglepetéseiében része--íeliet kitudni hogv miért hanvagolía4 kölcsönös önsegélyző és néhány tern hires rektorának a fia) 1920- sülni. el ennyi*" m a X a * t  m o S k  S
kommunális városi, kozsósi stb.) ------------------- --------------------------------------------------------------------  lói, hogy kirabolják és ezért akar
pénzintézet működik, nem szólva az i Szegénynek látszani
állami bankról és annak alágairól. I y o» «« y r r* I Az egyetlen különc-specialitás,
ma E g U e b  k u l W l C O k  & S  E g O l l  I akinek sikerült a titkát véletlenül

csak egy-kétszobas lukasok vannak, J Irta* D iószevhu Tibor | extravagáns tuilnerbachi fóldbirtu-
am-elyeknok bérei- a lakok szerint v i o s z e g n y  z i u o r  i olyan dekoratív jelenség.
különbözők. A gyártulajdonos (aj hietzingi villanegyed hemzseg Jkülöncösködésének. Heinrich, a sze-imint a nők. kevésbé feltűnő és nem 

~. °5cze,r rul), . ’ a? 1 h í vén -bárónőktől és előkelő osztrák nilis főpincér, aki mindenkit ismer, olyan rikítóan ágrólszakadt. A kii-
mU •aSi2in!StAVr5a arisztokratáiktól, akik rongyosabbak valami szerelmi csalódásra vezeti Jöncökkcl másképpen áll a dciog,

?’ a legutolsó koldusnál, direkt gusz- vissza a bárónő lelki elváltozásait, mint a szárnyasokkal, ahol a hintek
í JXi ol Ó U r r ó c t S ‘tustalanok és szánalmasak, olya- ez a diagnózis azonban nőin látszik pompáznak és ragyognak. A föld-

kvantumot adni az dara  resztre , jobb cmb(Jr szégyelne ve. e,é(( alaposnak. birtokos például -  aki alig pár ár-
toMnn ál mini végigmenni az utcán. Ezek kö-; Nevezett íopincértöl ered egyéb- -nyalattál snasszabbkülsejű egy hat'

ÍS iornlnm  kW ,1, a fillónv v l«ött az excentrikus mágnások között ként a todersdorff-weidlingani volt ígyerekes törvényszék napidijasnai.
és az eevetemék: alonbam m  még álkülöne is akad. -  tényleges uralkodó herceg feleségének élettör-! csak eppen piszkosabb -  egészen

f o ly ta tá s b a n iX ie le n J g y  eikké" amter - arisztokraták -  nagyobbik helyen ül a kávéházban a kályha .iiosW..gazdag gardróbja van becsi
ben- .Lesz e ^ ’S n  a proletár készük azonban egyáltalán nem va- mellett, nem született főrangú csa- >Paiotajauan es hogy nyakra-iore
s S ia k  el&r idde hogy proletárkul-: hontalan, sőt. Dúsgazdag topron- iádból, azt lehet mondani, hogy pick rendel, a ruhákat, mert nagyon sze-
S 1 t e r s e n ’ « A rabszolgatar- í Kyosok sütkéreznek az öreg templom .auf kezdte: táncosnő volt fiatalko- ? retne társadalmi állásához Hlo meg-
bemben a p ^ o tá r s ^  r t S á j á  Ritkaságok Unikumokat találnikö--pillantotta meg a napvilágot jelentő'defektusa azonban hogy Valami ért-
5  rövid dtmen^l t o S é f M ,  teljesen kiszámíthatatlan és deszkákat és olt szeretett bele az í kuSdelt*^
gondofja. Szerinte az átmenet a 'beszámíthatatlan bolondokat, akik öreg herceg, flk i/elescgul vette,;

lis forradalom nem hónapokig. b a - 'a  szó orvostani értelmében, eppen meghalt. Hagyott özvegyére vagy . v ^ t rc™ as
semmiesetre sem évszázadokig, mint-magyarázni, hogy miért hordanak,'meg értékpapírokon kívül. A kötve- , a‘«  “ ™ ob\  ’SSdbíStítos

mint a rabszolgalartók uralma. »Re- jlmilliókat érő coboly-bundához ócska tekét, de azért meg mindig rendíti; : ‘ 'ogvegv-kétévig  viseHetitaasá- 
fnélhetőleg fájdalom nélküli átmenet-l és zsíros férfikalapot. Pláne zerge- vul gazdag a hercegasszony. t S E n d d ö t t  magára veszi X  
tel az erőszak nélküli kkomunizmus--.tollal! A gyönyörű császári park .lyukas borjubor-bakkancsban lavi- > . “ vesz, va
ba< fog elöállani a szocialisztikuspartján elterülő kávéhazakban ta-.rozik az utcákon, olyan szakaaozott{ A.., :  <  • • “ k~"‘ pk ‘ lilcK
társadalom. Ezt a korszakot, anyáznak a legremekebb példányokJés elvetemült két csónakban, hog^J y  Szilveszter-éiszakán össze- 
»amelyben nem kell majd az egyes->.hamar idejegyzem közülük a sovány $ bütykös labupai egytöl-cgyig kilát-j isni^ e2tiink ' a bárban. ró>zteen 
nek a napi' kenyérért küzdenie, Spiritiszta bárónőt, aki olyan jnükin-[ szanak belőlük. Harisnyát tudn’.115k ; -itiilt az asztalomhoz, bemutatkozott 
amelybein az egoizmus csak a jóra leseket dugdos hat szobás lakásában,' nem hord. thes â  szegény cipó,'(;s enírCj ejniet kért.’ hogy kérdez- 
főj? irányulni, u kultúra pcd»K falvakat vasaroíhatna az aruk- enni kér, de a fösvény öregasszony í valamit. Mielőtt bármit felel
el nem ért niagassasba fejj felszok-:ftok Kepei pnkoló-papiros*ba csórna- nem ud neki, koplaitatja es norn v-p'AHnm volna m<?r fel is adta a kér- 
ni«, a legdusabb színekkel festi., :gojva lógnak a falon, hogy a portól szi el a suszterhez. Rettenetesen '
Mint a világinak minden hatalmi íihe szenvedjenek, ekszerei safe-ben sinucig, a pincéi ek bcleköpnek teá- - — Hogy’ hangzik paüdeio-nak az
zsarnoka, ő s az örökbéke ideálja j h.evern'dk és soha ki nem vesz egyet' jába, mert egy koronát tesz le a Eaoristosa?
felé törekvést eceseteli. Ibnnan, bútorairól le nem kerül a hu- tálcára most is, amikor háromszáz í ’é,\7nkn n e-örntr ie-pmo-n

A másik ok, hogy miért tudja oly)eatj de kést fogna arra, aki olyas- Jés ötszáz koronánál kezdődik a bor- ,. 5 s< z J .  ™ . * r . ^ rag°

ma, abban keresendő, hogy ügyesen,ínit is eladjon, egy fülbevalójától kor körülnéz, hogy mások latjak-e? k^D7ett értékes mgvmd^su

formálóm a közigazgatás egyes b -  bó, éL Szellemek segítségével gyó- leg, büszke rá, hogy ő milyen ga- és
lesen más neveket viselnek, u g y a n j a  nietőleg nem is tisztességesen,:ban egy és ketkoronása, még húsz ‘ , kastélva' valainelvik al
azokat a tisztviselőket talalta. mmt>csak sokat> Minden szombaton meg- és ötven koronásokat sem tartanak .rr‘Ziuni Hókiíbnn Hámm felé a 
régente a cári uralom idején.. Ezexj föz[ niagAnak egész hétre előre , bz emberek, rejtély, hogy a kí- < ' tetejéről szabadelőadást 
azt mondottak, hogy aki J ebédjét és vacsoráját csodálatosan; cegnó honnan szerzi a divatból k i-. rh , aB rác ionalHuiisáról az
akar, az nyugodtan _ v.'ssz«/i?r//6rb(iz0  ̂ füvckbőL egész hcti koSztja ment bankjegyeket. Állítólag é v e k - f^ F ^  1 a^ l  ’ z

Oroszország ffazdái-mondot akp  e tartj^ tartja hnj.keiéjét és fésűit .sokkal, rikkancsoktól vásárolta vol- hâ a kKa' ^
mi. akik az országban a rogon, k . - ^  rapJriccsen alszik és évtizedek na össze az aprópénzt, úgy hogy

harcoltunk. Oroszországot az !a i10i egyedül lakik, egy széket nem bem valószínű, mert sokkal takare-oroszoknak, az orosz allamgondolat ^ mozditanj a helyéből, nem kosabb, hogysem rá tudta volna ' ^ alJta kl a ^ k ' bóí megvertünk
visedomek!« Ez a jelszó. 9  _ ,rv n0i0Skát félretenni az ut- 'szánni magát arra, hogy ilyen horn- .‘1?,oz .un. . a> loKt Do ,

E, hogy úgy mondjam, nemzeti , bogara. Hetvenkét éves. bilis ázsiót fizessen. Messze földön ‘vet P,ncert es rendőrt, .
bolsevista irányzatnak• játszik, olyan friss :kircs róla, hogy senki nem tud job- iJaza^ b aCt kaoasAodva \ l c s u k &
nyaJata van. Az egyik az Wívuevy e(ré's7Scges. Azt hiresztelj, hogy kan spórolni nála. Amikor a baum- ;<aro'Tllba kapaszkodva elcsuklottá 
zett »Sky!ha-mozg(ilom«. j\ skyilia.í:' • ^zj j ejnük fiatalitják meg. de ezt »garteni háziasszonyok takarékossá- e c{c ‘Ortenetet,
cpugy, mint Oosztojevszki, egyedik, 1 J J 'kc|j elhinni neki. Életmódjától ‘ gi kiállítást rendeztek annak hemu- ? nJlbo  ̂ bor^ 2 1ovT b..JIí1®J’naJí.ya^xJ 
Oroszországot tartják a ; i(?s tizenhatodik századbeli öltözkö-'falasára, hogy’ kell ócska rongyo- ? . (f f S b kr!Í O °S irtózását
cióra képesnek. ^ zcnnt^> a Ldzsztöj eltekintve semmi rendelle- kát, kiselejtezett cserepeket, lo m tá r - ik z ^ ™ * ^ 71^ 5^ 01"- 
romlott nyugat«-ot megemésztett c . tapasztalni nála. rög- ból előszedett repedtserbliket újra fel-5 *
burzsoázia merge. Csak a sz0^,a ,z’ ipáméi teljesen el vannak szigetelve,. használni a háztartásban, a vén dá-j Hat éves koráig nem ismerte ezt 
mus hozhatja a megmentés-. La egészen normális. Nem : mát kérték fel védnöknőnek. A meg- az érzést. Édesanyja szépen járatta.
C U k y h ö g y ’ mi az üka tisztc,tctúst ride«cnés udvariatlanul íólíéstilt, rendes pubi volt és ebben
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ha időben legfeljebb csak a matróz- Kováts A nta l:  verte az említett Vcith színész fiát,
lapkát utálta, kizárólag esztétikai aki azzal hencegett. iskoiatársai
bkokból. Uj ruhának már akkor sem Kctt*£ÍC$QWL!6SÍ6  előtt, hogy a halott leány egyszer,
brüit túlságosán, de csak azért nem, régen csókolózott vele,
mert arra jobban kellett vigyázni, Deköszöntött a> karácsony, r lit az angyali ~ - mind a ketten *
nem volt szabad hancurozni benne. Gyertyaláng lobog a Iákon, I Rám merednek önieleáten — . ?
Akkor azonban még csakugyan vi A karácsonyfákon, § Cseng a esangetyüjel |  I c,ejteni sohasem tudott, de az-
•gyazott az uj tubára és nem igyeke- Fényűzőéiben úszik itt lenn A két nagyobb, anyjuk, én is. 7 Í  S0k' Sük TJírX c  iK tm u 1 • -z'

Ssm l felkiáltunk: itt a méz is!, p  amikor n l é g S

‘később jött. 1 $zál1 az angyal, száll a fákon, j Hint dühöng az ég vilifar ja, I viseltes ruhadarabot látott; ahogy’
Egon Liebstöckl — Így hívták a j Szárnnyá lebben minden ágon, I A fagyos havat kavarja, később egyre tudalosabbá vált benne

‘földbirtokost — nagyon korán meg- S az örömet hinti I S vágja szcrtc-széjjel. 'betegsége okm azzal együtt javult
'tanult olvasni, csak, úgy, magától. Szcrtc-széjjel itt a Iöldön, j Hangjában az elnyomottak, allapota is. Mar úgy volt, hogy tel-
’Wem volt öt éves még, amikor már Hogy minden zugot betöltsön. S az üldözöttek zokognak. ‘jcsen ki W  ffyóíryulni. a háborúban
írt is. kisbetűkkel. Nyolc éves kora- n . . , .  íl( < , azonban bekövetkezett a visszaesés,
ban, ahogy levizsgázott a harmadik I P‘Ci lányom a padlóra Árva konye, jeges konye , A iegeiökelőbb ulánus-ezredhez
blcmiből, apja behívta pipaszagu, 1 elepsztk le, s mókus módra Sapadt arcúról poros le; ,vonuit be egon hadiönkéntesnek
irodájába és kezébe nyomott egy Lgy (hot ropogtat. Didereg a teste. ,Ncm voit ürömkatona, őszinte un’
vastag pénztárkönyvet: Nem törődik gyertyafénnyel, Rongy ruhája a hidegben dórt érzett az általános lövöldözés-

— Ebből mindennap le fogsz má- j () azt úgy sem éri még fel. Félre csúszik, félre lebben. sel szemben, unintelligens és azom
•sóin; öt oldalt majd én megmuta- j^é^em nézem- a k !s morzsa Soknak nincsen szalmaszála’ iRivül egészségtelen intézménynek ta
tom. hogyan. Ma készén leszel vele] . . , ,  morzsa fonnak nincsen szaimaszaia,, ? lövészárkot meg a perzőtü-

ilogom fizetni a munkádat. I A pompás d,öt ki Vár-e rá ma este?.' ío tt e X e k &
' A nyári szünidő vegén ötven koro-J Szive repdes, arca langra I Csak a magas eg marasztja . . . L lak ilyesmivel és meglehetősen le
hat kapott kezéhez Egon. Húsz fillér j Lobban, amidőn kivájta. I Szálljon rá minden mulasztja. 'nézte az egészet Kelletlenül kato-

: ̂ eT g v e^ék n ek ,1 MtmCg mven ko- j ' A "a^ . b’,lk társát. • lietMehemi lélszcr, jdmzol. p o d o t t ,  ez méglátszott egész
■'róna. Egon azonban tudta, hogy mit f  o ^ a  ' * Van H t X S w  a h a r m S  naponVáskéS

■mellű az egyik tengerhajózási tár- (lömbölyii kis kezecskéje Szállj le Jézus, sziitli, te látod, ; ain bíuzáíVmindig™iánízStt náé
saság Opern-riiigi kirakatába kitett í algyőit varázsol elembe. S váltsd men aim  a világot! k.-^  f i , ,  fáTsrlfto P'é
oceanjaro-modellt - -  egyébként m a i ----------- — ....  pfélév után ugv beleette mázát a dí-
•1S Ott díszeleg még, nem eladó —d  ti k t késsel se lehetet*iczt a hajót akarta megszerezni a z ' ionos helyzet, amelybe került, szülei végezne, mert az ő apja is orvos. «nkat ÍXS’
•fetven koronából. Vasárnap reggel f szerint ferde nézeteket érlelt k ú  Amikor a földbirtokos ide ért cl- . " S S T
(adta oda neki apja a pénzt, úgy, Egonban, feneketlen gyűlöletét te- Reszelésében, sírni kezdett: |csukták és n^tisztek ík ii/
íhogy nem mehetett el rögtön bevá-.'kmtclyeknek és tradícióknak, mm-.;' — Ezért tettem le nyolc év múlva k hbi \ nkénm<ísn ' knmó 7í,k  H w h  
sáTüini, mert zárva voltak az üzle- denuck. amit a jó ruha az ö szemé-/az orvosi vizsgát, mert ö kérte cg y -r ,7Ár . „PinL!Jp,?|. Ínkíhh S ím  

itek. este pedig bekövetkezett a ka- ben szimbolizált. Örült annak, ha [szer. Tanultam és kollokváltam és U / ‘ ;n? í \ . ‘„J, ’ , « °
íiaszírófu, édesanyja könyörtelenül . valakit megbotránkoztathatott és ha lvigyáztam, pedig tudtam, soha meg '.Y1n iAdvu \ f a
elkobozta az ütvén koronát: tízért cinikusnak nevezték. Csak az So próbálok gyógyítani! , f i , , La-dl.“ °

— Nem szabad ennyi pénzt ha- jbántotta, ha a használat elolt Jütiszj Félévig tartott ez a szerelem. tA^niknr érrn rúPfit' n Á t ‘lííhbfn1
íizontalanságokra kidobni, — ma- tifntt és fényesre smirglizett rokon-'Egon cgyizben, amikor felsegitette aSmLvtn „...X',/ J k  í
gyarázta Egonnak — azért a tied fiukat odatolták elébe, hogy azokról télikabátot Magdára, megsimogatta ‘ „ ni.pniHH-’. c/a- í  XS/ nia 4

hmarad, neked veszünk belőle ruhát... 'vegyen példát. Ilyenkor ölni tudott hosszú, barna copfját, ez volt a leg- í L i , , i í i i c  m u  ’ o'.Jb.u? i,ZCr aZnn.a
i Ez a hajószerencsétlcnség rettene- volna. Egyszer aztán ilyen alkalom-»nagyobb vakmerőség, amit életében rct,.nX-An nni n  iiÍ!0K̂  n
í'tesen .lesújtotta Egont. Érezte, hogy ‘mai egy fehérszakállu egyetemi ta -’elkövetett. Általában bátrabb és ön- l a"Clp •e,res"
idmegint becsapták, úgy, amint a ka- nár ismerősük nagyon leintette Egoniérzetesebb lett, sok más változást Xiib-é aí 0tV0!}
'fócsonyi ezüst-órával szokták, amit nagyanyját, kiielenteíte, hogy na- is tapasztalt magán, igv szegyeim. .1 > ni'u^ ' asbakancsot
'minden évben ott talált a kriszí-,'gyon örülne, ha az ő fia olyan Jen-[kezdte elhanyagolt külsejét is. An;.‘ >2 L /íagIirlMk es cbben járt be; a 
f kindli-ajándékok között, hogy pár l ne, mint Egon, többet olvasna és nem > húsvéti ünnepek előtt megkérte 2,a !ciai. K1?
; nap múlva eltűnjön s csak a követ- töltene annyi időt a tükör előtt. jédesanyját, hogy uj ruhát csináltas- i,,* Á 2? Parancsnoksághoz tartozó 
rkezö karácsonyra hozza el újból a I -M ajd költ magára — mondta ;sanak neki. Otthon sejtették, hogy .S í?0^ 2-) i évkönyvéi sem tud- 
fdézuska. A földbirtokos, aki harminc' Egonra mutatva — ha szerelmes miről van szó, de nem csúfolták ki X/í.„arr,° ’■ ,?ogy e,ĉ ,eyes önkéntes 
f’éy előtt szó nélkül odaadta az ötven lesz, csak tudjatok elég pénzt adni [érte, — pedig ettől nagyon tartott ‘ tJh u mukancsot oltott volna vala- 
; koronát és soha nem interpellált az akkor neki . . . és az ünnepekre készen is lett az i?ra‘ •, t)ec^  ulánus-giger 1:1c

öra-svindli miatt most sirva gyónta : Ez a közbelépés megjavította Egon: hj ruha. \ \>rj2P . Ií' aTn. ,or Égőn keresztül-
■füleimba a Sankt-Veit-strasse és t pozícióját, békében hagyták. Meg j Kedden ért véget a húsvéti vaká- esatto^ott a laktanya_ gránitkockás 

! Beethoven-gasse sarkán, hogy cze-i aztán szerelmes l e t t . . .  jcíó és csütörtökön délután ötkor iz- .\lüva,rífn’ ía!l’ket, és a
I 'kért a dolgokért még mindig nem? igatottan sietett Egon a zeneelméleti '•sZcntc)ket emlegettek. Egymás után
! tudott édesanyjának megbocsátani.’. Ártatlan és furcsa-mély gyerek-í órára. Az uj rulia először volt rajta , a harctérré a jnenetszáza-

— Nézze csak, — fordította ki va-í szerelem volt ez . . .  a földbirtokos; Cs nem is érezte benne rosszul ma- 1 ,/  de Egont egy, századparancs-
i Iamennyi meilényzsebét — most rekedtre köszöriilődött, italos hang-f'gát. A lépcsőn szembejött vele Vcith [í?, se’n akarta vállalnh már ugv 
'sincs nálam óra, sohase hordok, utá- ja ellágyult és muzsikás lett, amikor ['-színész fia. aki rögtön észrevette a Jászom  hogy végleg pártában ma-
I tom. Amikor katona voltam, meg- szégyenlősen mesélni kezdte. Zene-'változást Egonon: • rád. amikor egy őrmester megszán-
1 próbálkoztam vele. de vagy rögtön elmélet; órákra járt és ezeken talál-5 •- Nahát, — üvöltött — uj ruha '? ’ c<; "" kapálózott cljene —
Összetörtem, vagy csakugyan el- :kozott hetcukint egyszer Magda kis-1Van rajtad, hol loptad? .'beosztotta a marsba. Indulás előtt
hagytam valahol . . . [asszonnyal, aki fél évvel volt fia la-1 Nagyon tréfás fin volt. Egon ne-: ;l X?,, ?Zi ór,á 1, szá za d pa ra n csnok

Pedig Egon édesanyjának igaza flabb nála, tizennégy múlt. Szerelmi * vetett rajta és megkérdezte^ hogy í / ’c>'-ní|lant°Éa Egont és ráorditott: 
Azolt abban, hogy már a gyerekkor- ? vallomás m; lo dulí elő k^t-Emi újság? {• - - Mit akar maga itt? Ali a fené-
. Iran meg kell tanulni a pénzt m eg-'’lőjük között, soha egy szó célzást $ . Semmi, - - felelte a Veíth-gve-f'nck hozták magát ide? Nekem ön-
beesülni. Éppencsak ráment erre egy kém tettek ilyesmire. A fin vélcllc- g Vek és még mindig az uj ruhát nézte hentesek kellenek és nem hollandi 
kicsit Egon Liebstöckl fiatal élete, niil jóit rá arra. hogy szeretik. Eg'y-J'— • ja igaz, meghalt az egyik uöven-;menyecskét’ — bömbölte Liebstöckl 
•Azt a ruhát, amit az ötven korona- Szer észrevette, hogy a leány az Edék. éfelé. és elkezdte fütyülni a fá
ból már másnap vettek neki, gyű- órán szándékosan letöri ceruzája he-; Egon elsápadt, nem merte egye-1 ciPŐs táncot az ismert operettből.
?ölte: kétszer volt rajt3. amikor bele- gyét, csak azért, bogy odaadhassa neseu megkérdezni, hogy k? ‘halt - Kérem, hazamehetek — félébe
akadt nadrágja a lépcső karfája- neki meghegyezni. Egy másik meg- meg, hanem így próbálkozott: Egon sértődötten, a maga közvetlen
nak kiálló cirádáiba és végigszakadt, figyelése aztán biztossá tette benne,.. — Az a vörös fin, ugy-c, aki a 1 modorában
•Vigyázatlanságáért szidást kapott 'hogy nem téved. A kislány az ossz- Réti kisasszonynál tanult hegedűt? í A kapitánvn.k annvim teR /e tv  aEgon és megfenyegették, hogy vár- hangzattanból feladott házi dolgoza-, - Mért éppen az? ~ ■ csodálko-íviec am?t n fatalnu 1 akkancsról esi
hat, amíg uj ruhát kap. Egon Lieb- fia ta t nővérévé' íratta meg. az óra zott a másik egy lány hah meg. I nálr,’ lioiv \  nagvobb Ir tás kedvéM
stöckl nőm szokott feleselni édes- előtt pedig odaadta Egonnak a . Miért gondoltad, hogy az a fin? ícsakugyan visszalnívH ífiin t a
'anyjával, de most azt felelte, hogy  hangjegy füzetet hogy nézze at a i — Mert olyan rosszul nézett ki, pótszázadriíl A^követbeyő^ rí héf
•neki i>cm is kell uj ruha. Ettől kezd- leckét és korrigálja lő. Első esetben ,  -  feidie Egon összezavarodva ben SírniJ o nvm r Pi l ín d h  n térrő

•ni szabóhoz, vagy ruhaüzletbe. Úgy fiiért nem volt hiba a burmashaug- hitézet százötven növendéke közül héite hocy^'m iíven iót nm nfintt i Sn
vittek neki néha kész ruhát haza. zatok kötésében, erre Magda a kö- ás Egnn már érezte, tudta. látta. nyes’ S ű c l ^  ne ű  n

nyiitie ci. liítpai szervi lick bnráínőil: nJc a fciadatb.-.. n.ielfllf Fannal ■: b „ ,ö b á S ó il és késő ’ ’X '^ H l n e k  a
előtt, hogy ilyen bátyjuk vau. nem megnézette, csakhogy tovább tart- fi áit az utcán. A temetésre nem ment >'század iXvHlpnin'‘hJurtH 1 vzUX
vitték el látogatóba sehová, lassan son a korrigálás és jogcímük legyen el. idcg!.ázban feküdt otthon és‘ ehöl ■ e g v 'r ’v fánndáct'L  F™ n v S
blidegenedett családjától és nemcsak -tovább is beszélgetni. kezdve három évig nem állt szól^ i sé^-listából ‘nólránv S n  n n .lv i

Hambot, de másokat is, mindenkit rájött erre a kis ravaszságra és ct- 'lett venni, mert a tanárokkal sem p , ™ h í  ’ l
•lenézett, aki rendesen öltözött. Az fiől kezdve bátrabbon, fesztelencbbnl volt hnjkndó beszélni, egyszerűen föl - 1 7 ^ 7  óicXJXV a SeJ-U
'iskolában a szegénysorsn íiuk.lmz mert beszélni a lánnyal. Rendesen ncii relc't a k é rd é s e d re . M agánúton nkh 4Zi’? u i Sn2Í’
vonzódon, sőt kikereste a legron- c'sö' nck érkeznek o-z ó“án. ilyenkor U k '-ö l b vizsgáit. Ui nihá-ót tréfás "grin!'’s7 
•gyosabb csibészeket és azokkal b ' soká ' ■'é k m'-. vbáí- rdknl »m--el k t’lclt dugm előle, mert nevető,- hollandi" menvn/Jt/.r"iCartnÍH'1p!Oónnen 
►rátkozott. Anyia egészen züllöttnek ma] M agda célzo tt rá. hogy jó len- k a n ű t . ha mcg'*tra. A Hue- 0 viccet Xn-úu ' k^ro . c C, ,L
‘tartotta, annál is inkább, mert a kit- 'ne, ha Egon orvosi tanulmányokat lés után pár héttel különben meg- pölygette a gázt* V T g ib e18̂



1923 december 2 5 .__________________________ BACSMEGYE1 NAPLÓ  ______________________________27. oldal

O R V O S T U D O M Á N Y  L é t. életét fenyegeti. Ezenkívül A hisztériás megbetegedések tü-
£  azonban évezredes bilincsekből való ncti skalaja minden lantaziat felul-

felszabadulást jelent számára ez «>ul: utánozhatja a z , összes ism ert
A  r « ••j. *■ újítás, mely egész uj fejlődési lehe- szervi inegbetegeoeseKet. Legkozon-

Z l  nőgyógyászát ot eve tőségeket nyit meg előtte. Az el- jegesebb megjelenési tormaja az
t f . 75 n n í-/z.  ̂ e - j zc / • i nyomás és szolgaság, mint népek- epilepsziás görcsöket utauozo gor-
Irta, Or. Voktor Sandor (Sztarakaruzsa) nck elsatnyulására vezet, ugyanily esős roham. . .

Azt a régi tapasztalást, hogy a l  Nagy szó az tehát mikor az ui hatással van a női nemre is és a mai A hisztériás tohaia kiváltására
íudomány fontos igazságai sokszor orosz állam kimondja, hog y ‘ nem ne?lzej ó k n?je már \ a{ól?an’ eKyr2 sebb-na-yobbeSok VA ^F elizgato tt
nem a szakmunka műhelyeiben, ha- reflektál azokra a gyermekekre, ki- nehezebben bír ̂ megfelelni az anyai °% s A '■ S  ói
nem a gyakorlati élet széles meze- két nem várnak örömmel. Törvénye hivatás körülményeinek; igen sok ’ etog ^v  san, e e • J
Jén jönnek napvilágra, a nőgyógyá- nemcsak a kényszert szünteti meg, mar egy-ket gyermek után megrok- röê e^ “yvdó>
T h t i f *  f o r t é n k  Í 3 ?  k 8" 0 "  h?“a alá- T *  í?  Seg6‘r r-e kfeoen megkezdődik a

Szorgalmasi részletmunka folyik eiliogy bajban van. Hisz a nőre már& mryaruly hatosa lesz a felszabadu- [ K0sk.0Cinai beteg körül annál he-
szakmában is ezer klinikán és sza- a természet is külön súlyos terhet ró, fisnak a nőre is. A jovo nője eJ ? sz“ ^ kub „linél kevSebb laggódó*

ma már csak tallózás a korábbi év- kitsegben részesíti. lesz A  V , ° ^ óg? afT knt k , kc" Xorsabb a ,roham lefolváfa Sok-
tizedekben learatott mezőkön. A nőií A nő egészségére ennek két irány- vesebb dolgot ad. Azonkívül keve- -  sikerül a rohamot megszüntet-
szervezet bonc tana és élettana ki van ban is lesz üdvös hatása. Először is S sch>b apró sírkereszttel fogja bene- * „  m a c á ra  h a c v iu k  és
derítve szinte hézag nélkül. Eléggél meg lesz kiméivé egy csomó bajtól,(positeni a temetőket, ellenben meg- ♦ kedves aiindékot hozunk

vannak dolgozva a gyógyítás mód-!mint fentebb rámutattunk, egészsé-*fontosabb a minősege,minta szama.j érzékeny pontokra gyakorolt
szerei. Lényeges újat az utolsó öt J —........ — (nyomással újból kiválthatja. Míg
év már egyik térén se hozott. Csak j r „ k z  epilepsziás beteg (nálunk sziv-

UjabL  ?3tá?ok A  hisztéria  bajosnak hívják) a roham után
legkülönbözőbb szerekkel, levegői órákig önkívületi állapotban fekszik,
befujtatása a has h art y a üregbe alul-8 Irta: dr. Műnk Arthur orvos (Suboaca) addig a hisztériás a roham után rög-

IBI CS3ik H UOl SZdrVC2rCti?dl le -* 8 _ ifin fnlVpl fíilfnr nlAtt* ^ypnpn
lietséges és a Röntgengyógyitas egy I A népszerű tudományos írásoknál sitással megállapíthatjuk, hogy a 1(£íeh tuKor eiou g
ülésben. melv mint valami nagyobb I sokkal, de sokkal hálásabbak az hisztéria inkább a nők, a neuraszté- '  m h íth ’a r i i  sem  történt
műtét, két óra hosszat is tart. Jelen- úgynevezett tudományos felolvasó-hna pedig a férfiak betegsége; bár a et és mintha mi sün történt
tékony vívmányoknak ezek mind ?sok«. A pápaszemes, nagyképü tu -| hisztériás férfi, vagy neurasztenias 8 ? ) . X

,nem tekinthetők. A Röntgen- és rá- dós professzor rendszerint ezekkel nő se tartozik a ritkaságok közé. £ » dtíVsLok lözé A b e te g
dXnngyógyitás iránti lelkesedés in- a szavakkal kezdi felolvasását vagy Az is előfordul, hogy e két rokon tu d ia  m ec -

leket mondani, hogy a beteg nők és' E behízelgő megszólítást azutan A hisztériának az agy szervi meg- íesztiv^kezd& sel’ ki nem evó^vit-
betegségek száma inkább szaporo-1 gépiesen megismétli minden harma-1betegedéihez semmi köze sincs, iíhboídali
óta eltelt évek alatt. Ihangosan, olykor meg lágyan, itt-ott nozza a súlyos szervi megbetegede; L a bílo?dídra anélkül hor?ezen

Annál ffeyelemreméltóbb a? az úgy lehet könyör-jseket. A lüszténa épugy, öTökölheto ;  m6j on^ egüt.

tizede kezdődött, de erősbödik a l  ,fcsyik nemet professzort aki a m,K az utóbbinál a helyes gyógy- letót\ a r t j a 'm e rc v c n .E « k M U U e -

hogy t. i. az egészséges test neveié-1nKr® I0, az a hölgyeim esi dig a hisztériánál a helyes gyér a Ilveii|ekiője alatt, amelv fel
sével kell tudományos alapon foglal- HrA"íTj®|-te . ^m nsztóiű 'A  ' vagy hisrtériás és a,ú szaladgál és lehetetlenné te-
kozni, az egészségesekkel kell tob- Azt felelte. 5 Njui aszténiás vagy insztcrias £Vést, vagv fojtogatja őt, a
)bet törődni, hogy egyfelől az ártal- , “  A dolog nagyon egyszerű. Ha szülök hazassaga rendszennt meg- másik ’m e g a  fe- 
makat kiküszöbölve, másfelől az el- eszreveszem, hogy a hakgatósag fa-j bosszulja niajgat jaz utódokon. Anya- família siránkozó könyör-
S r e k r^ ^ S u J o “ kséagZ f e l  a megszólítással ébresztem fel «  ^ s z e t e t ; ; a ^  W  a 1 ól ^ g e k T f i S

nyokra é s  gyógyító művészetekre.! A nyájas olvasó ezekutan bdát-|hisztériás anya ídegrendszerbeli de köhögési.
Valóban ez a gondolat, ez az irány P  at ja, hogy a felolvasónak óriási elő- ‘ k T  1° ’ Egyik-másik hisztérikus beképze-

nek intenzív kultusza fogja egyszer lá to tt es eppen ezen az alapon kér-1 Terhelt gyerekeken, különösen a mejyik testrészében, bogár a fülében 
felváltani azt a hanj^aszorgalrnu j ni fogjuk a türelme8 olyasok hogy kis lányokon, mar 3—5 eves kora- van ^ppen a gyomrában és csak az 
munkát, melyet eddig a betegségek^2 unalmas részleteknél tartson szíi- ham jelentkeznek a hisztériára valló 0rv0s színlelt vagy végigjátszott 
kutatásában fejtett ki az emberiség. í netet. az egyes szak aszok köze pe- jelenségek. A gyerek rendszerint >>operációja« után nyugszik meg

Ebben az  irányban pedig a ,n ő g y ó -h X tfi?ét!O ia “ professzor éb'  tS á g á ^ f a n ta s z t tk ű s  véKre'- aklí h ’ rL S  “ h í
I31 "t’* I — Tisztelt hölgyeim és uraim! I meséket talál" ki és igyekszik min-1 az ’ eHáv°Htott ide

! len jelentősége van anriak az ujitas-l *  jdenki figyelmét magára vonni. Már E A ritkább' jelenségek közé tartó
' Szovjet-Oroszországban produkált Azt hiszem senki se vonhatja ke - ké- í* . “ lnsztenas va't.s‘lg’ ” " kor a

törvérart hozott a nő számára, mely!jutott > , fc ÍS™  a S2C"“  baiuk
ellentétben all a világ összes civilt- nem is olyan regen — tahin alsze-I .... . ffVarc i már érez és s n , s ' • .
zált államainak törvénykezésével. E méremből -  száműzték a napilapok- A mindennapos megnyilvánulások
törvény kimondja, hogy minden kór- hói az ismeretterjesztő népszerű pl20 ^  gyerek sokat átaöd*, 'íoze sorolhatjuk a hisztériás siro-

Más államokban törvény tiltja a tegsegek elleni kuzdelun .cn a p !csak melegágya a iappangva fejlő- 3mpiv ’ r s a k  orvosi b e a v a tk o z á s ra  
nőnek, hogy testi állapota felől sza- !ab°k ^ lkl^ ílJ a,k k P7eT1í jd ő  hisztériának, amely később csak S7nn{k mep. Néha mez uzvanez a
v é n y 1k tayszereZhaÍartk' keU^anyTvá felül ' — kellően nem méltatott — 1 ^ ““  alkalomra var> h0Ky klt°rhes- nye|^si nehézségekkel küzd,

a^törvénvtókéiivszer igén sokszori ti kus ereje a távolsággal egyenes "esi vagy és a szenzációk _ hajba- ichet belőle kivenni. Jcndrassdl 

és ^ sT ite ta T T én v M e rtfte k b e  s A hisztéria fogalmának, lényegé- P ’S lat,tuk ,eKy fl.ata1’ ?. ,aves gyász, több olyan hisztériás, fiatal

nék‘ dsö áldozata a nö, k X o S r  zö betegségek kóroktana, hisz a W ette ‘‘W  “ •'* “f - r n T *  'aU,ato “ *

életéve? olvm bűnért mdmiek s5 £  Nincs szándékunkban a hisztéria c> <»»T1a«av:?'-- "0!íy 6 «  '’fmibeteg feltűnő jelenség a hisztériasokmU,
kai inkább^bűnöse a férfi és a tór- száraz definícióját adni, minthogy cíj a többszörös, megnyugtató orvosi hogy rendszerint sokat hazudnak.
^ Ü o m  az a társadalom mely ké- az se lehet célunk, hogy a napi mun- vélemény után se akarta elismerni, Sokszor a legkisebb eseményből is
M bb ttóhlf n ű n t a ta to n  levőnek'kában eltörödött, gondterhes olva- hogy egészséges. szenzációkat csinálnak, élénk iantá-
hóna alá nvulni De varnak e szép Isót szépen egymás mellé rakott ér-1 A kellően fel nem világosított fia- ziával kiszínezik a meset, ami min-
berendezésnek más áldozatai is Altclmetlen mondatokkal, tudományos!tál lányok hisztériájának kiváltó dig velük történt meg. Néha abban
statisztikTszámol‘ be róll ÍIUv né- frázisokkal elaltassunk. oka legtöbbször a házasság, a férj- kéjeleg, hogy ő »beteg*. Parádés,
neriti ^ e  év en k in t sz á z e z e ra z á m - A ’  útörölilödö idegbajok Icggyak-Jbcz-mcnóstől való ostoba rettegés, feldíszített ágyba fekszik, feltűnő,
ra an ró  sirkeresztök-kcl a temető- rabban előforduló formái a hisztériá i máskor egv nem várt haláleset, vo- keveset viselt hálókontösében, eset- ra,^ apio sirkei eszükkel, a temem ru l̂ neiireszténíat Egy kis általáno- natösszeütközés stb. stb. leg főkötőjében, varia a sietve elő-
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hozott doktort. A nem ritkán 'íjnekjm ind a  kettő szőlőktől örökölhető, I ezelőtt az cítész világot szenzáció- Frend-fólc lélekelcrnzők — Inoásan 
idején megjelent orvosnak — akii csak a nieffriyilvíüiulása mas. A 3 kent járta be és amely pszicho- ~  mindig a szexuáliskelmenyek kik 
persze komoly vizsgálatba fog —f hisztéria és neuraszténia közötti kü-1analizis elnevezés alatt f'reud tanár zött keresik a hisztéria okút. 
kijelenti, hogy ő nem komoly beteg}lönbséget röviden így foglalhatjuk S nevéhez fűződik, ma már csak a tör-1 A pszichoanalízis — amelynek hi
es hangsúlyozza, hogy operációt nej dióhéjba: Stém ti hűség kedvéért említjük meg. jvői egyre fogynak — csak egy ié-
ajánljon, mert abba ö ugv.se egyezik’ >1 hisztéria inkább nőknél eíöfor-SA Freud-rele lélekelemzés rendkívülis-pós a hisztériás pszichoterápiája kö- 
bele. Az ilyesmitől reiténetesen fél a J didó idegbaj, sauggerálható, hipnó- 5 hosszadalmas és fárasztó, sokszor I rul. Nem lehetetlen, hogy néhány
hisztériás s rnég jubbun a haláltói. $ zissal gyógyítható. | Íretek, hónapok munkája után szedi s évtized múlva feltaláljak a hisztéria

fazonban szerelné végb-nézui a saját} .1 neuraszténia inkább férfiaknál| ki a betegből, a régen átélt emlékké-5 kórokozóját — valamiféle spirochcta 
temetését. j jelentkező, ^idegességnek* nevezett Épek közül azon eseményeket, ame-8vagy bacillus alakjában — ésajövő-

Egyik-niásik hisztériás beteg rög-Jbetegség, amely nem szuggcrálható.\\yvvL a tudat atett. tulajdonképeni Jben c pszichés bántalmaknak is meg 
eszméje az — iéigyilkusság. A hisztériát néha a laikus is felis-jokai a betegség kiváltásának. A 2lesz a maga gyógyító és védő oltása.

A méregtől kezdve a villamos- meri. mert látható tünetekkel jár. a j ... ..................a i s - ^ s s s s s s

ságig végigpróbál.ia az összes ön- beteg kikiáltja a baját és Inul' szen-j
gyilkossági módozatokat. de mindig kedéllyel utánozza a fájdalmas szer- 4  pnermekorVOSl tudomány Öt é v e t S  f e j l ő d é s e  
csuk úgy, hogy a vegeit az íjedtse-j ,t uiegbetegedeseket, lajdPuüinrol I -•?*y z
gén kívül más baja ne jegyen. Rend-[ritkán panaszkodik. I Irta: dr, Wolf Gyula, orvos (Subotica)
szerint akkor kísérletezik az ön-| A neuraszténiát nem ismeri fel a j
gyilkossággal, ha sokan '. annak kö-slaikus, mert a beteg nem árulja rtj Régen, még a világégés előtt tö r-1 tűk el; ezek nem tápértékükuél. ha- 
rülöttc. A vőlegény szeineláttára nnagát, irtózik a betegektől, a vértől, tént hogy egy gyermekvédelmi vi- nem a bennük immanens életerőnél 
akar »mérget« inni és csak nagy nern utánozza a be tőségeket Gelég í lágkongresszus alkalmára a londo-; fogva nélkülözhetetlenek a fejlődő 
erőfeszítés árán lehet kicsavarni ke- az ö maga baja*). Állandóan fajdal- j ni Graphic a következő képet hozta:: test fölépitéséhez. Nyers állati vagy 
zebol a dialaifejcs üveget*. Más al- inakról, cívise’heteden fájdalmakról | A Piccadilly cirkusz óriási forgata- ? növényi eledelekben rejlő komplikált 
kálómmal a nepes hiúról akarja ma- panaszkodik, amiket más halandó cl > gában egV hataJmas szál Bobby jelt. íehérjegyönyök, melyek tufőzés, tul- 
gat, ekrelen sikongas közepette, a [se bírna vise ni. .endraissik Így jel- ad a glininiibot javai, mire minden ? szántás stU mellett tönkremennek 
ud k o r l a t ] ^  °EC : Nek,.k neni IS a Iilcl> ha" mozgás megáll, minden zaj elül. a'bés hiányuk okozza a skorbutot az

lelkű jdiokemk. letukmk. ^Ei^korjnem a holnap mj . . .  í rohanó társzekerek zakatolása, a angolkórt, a különféle ideggörcsöket
meg a revolvert ke l a kézéből ki- A hisztéria fel mmücnfele gyógy- $ „yilsebes autóbuszok tülkölése á minden gyógyszere'éssel dac,ló 
csavarni, kmonben bizonyara szíven szertől, fel az orvostol a mergektoB csencldó nierovül, még a földalatti gyermekaszályt A háború a la tt? ’.
p ”? rf- . íu k 9 !en r ; Les /ígeszöognek arto szenvedő-budeok js fölfigyelnek, a mállómét cin- Rvjedt konzervtáplálás átkos hatáí
Érdekes megfigyiemi a bobeszedu. tyéktől. t , [ bér kezén fogva méltóságos lassú-. sából (Iiungeroedein idegbajok) iöf
hisztériát, ha egy vele ellentétes j A ncurasztemas szereli a gyógy-k„'.,rc.al z+veyet irdathn tömpén mi- rá n í , r̂ r̂ í ^ ,  i diiK} JOÍ' 
idegösszetételii. csendes, szót!an, fi szereket, az orvosokat és a patika- C ‘ natvöiunví emberkét ki a léc í 'nl jlék fpr ^ n f i? '■ <°^V"(íS0X’i > 1(? \ y  a flegmatikus emberrel házasítják sokat, mindenféle tiltott szenvedély-pn?y P  n" h / á A  b t  é K í Vat° tulzotí
össze. Az asszony, aki mellesleg fel- f re hajlamos, a morfiiüzmus és kokai- ,iA»Uen etetve szó Iws inlnnoóc %7in forrbác-? szaimazó agyon-

kétkézzel szórja a pénzt toalettekre, tásig és az onániáig. Íc b ií í  ~ x.,íobbet, d’t •• T ’0* kaszna!’
arcfinotnitokra , festékekre, paríörn- Ezek után vájjon miből áll ezek- J °  v |ób /  Z m í ’ielle ' mennek vitaAmm°k közben tönkre-
re, feltűnő kalapokra, a férj ezzel nek a betegségeknek, különösen pc- mezl  a " J m iHőket- ma d’ kns^t ’ mrMt J  VCn af yon2 en',izalt 
szemben lompos, elhanyagolt, pisz-jdiig a hisztéria gyógykezelése? ,!™ez , , az akkori időket, mar maid- koszton tartott gyermek satnya mákos kis ember, aki »észre se veszi* 1 A keresztesliáborűk idejében a í! ie:ln nníSeélibü-7 ^•X eím X feí’ ’ ("<!•’ ln’g ^ y ' e?y k,an^  rfpa’ ^troni

Jiisztérika még belenyugszik, de jaj intézték el. Boszorkánypörökbe fog-: e,nb5r tü ‘̂ !eteslJos koisza- * kát nem vesszünk pótlólag be szer
it férjének, ha ugyanakkor A’ffc/éíták szegényeket és rövidebb-hosz- ?11 - e ‘'9zb9tl Q íoitene.cni. \ezetebe. A jo óreg csukamájolaj is
nem éri el az asszony azokat a hó-jszabb processzus után mint az ör~í \  nCl)., 5 torvcnyk°nylve1' UirsaGa!n,11 eztí’i megismerés révén nyerte visz- 
ditásokat, sikereket, amelyekre tit-i dögökkel taktiki ízó b u szé rk á n y o k a ti^ ^ ü^ ei egymással versenyeztek sza becsületét. A tuberkolózis taná
ron számit A hisztériások terme-1 máglyán égették el őket. ? abban, hogy melyik nyújt toKe.etes- na»k újabb eredménye az a immár
szetrajzálioz tartozik az abnormisj Bár ezen eljárás ellen napiaiukban f s,e - ?Ct a veszendő gyermci^et ve- megdönthetetlen tény. hogy a 
na&y téitékenység. Olykor valósá-Le tiltakoznék oivik szívtelen férj,t 'P e c ’ ,lz uuropa, maiidul szolgáló pK-et mindenki csecsemő vagy is- 
gos mániaszerüen üldözi a férjét ina mégis valamivel előbbre va- re/ídszerisab- kolasgyemek korában szerzi meg, a
féltékenységével, a legtöbbször min-s gyünk a gyógyítással. r ból a szép időből való. Azután egyszer- tbc. gyermekbetegségnek tekintendő
den komoly alap nélkül. Az ilyen A felnőttek’kifejlődött hisztériája-1 m9Jíva!tozott minden és benne az s mint ilyen kezelendő, későbbi, fel- 
asszoiy azután lázasan kutatja vé-juak egyetlen gyógymódja, az — e]_̂  ember lelke is..,Ma bizony a Hobbyk nőtt korban kezelése vajmi kevés 
gig férje összes zsebeit, esetleg író- skiilönités. A beteget ki kell venni, éli SutniTMbotja nem arra szolgál, hogy gyógykilátást nyújt. Azt viszont 111a 
asztal-fiókjait, »bizonyitokok« után 8 kell távolítani megszokott kömyeze- |P lcl,,y emberkéknek utat nyisson le-(még kevesen hiszik, hogy egy gyer- 
kutatva. téből. Szanatóriumban, néha idegen H?posa?,sal fenyegető tülekedésben. ,niekkori könnyű, csak egy szervre

Általában a  köztudátba ment már helyen vagy távoli rokonoknál néha’ y a ,a n Jlkor ez a gummibot az egyéb- lokalizált megbetegedés kigyógyulá- 
át, hogy a hisztériás nő rendkívül maguktól is visszafejlődnek a hisz- í !íent fegyvertelen policeman keze- sa immunitást nyújt későbbi súlyos- 
érzéki, kéjsóvár. Ennek éppen az el- j tériás tünetek. Máskor az clkiilöm-h,e,n ,a clvlh^cio. a beke rendjének természetű gumós fertőzések ellen 
lenkezője áll. A hisztérika majdnemjtés mellett a gondos szakorvosi be-jelvényé volt. ma tán csak együk A legközelebbi jövő feladata az len
kivétel nélkül frigid természetű, hí- íavatkozás is nélkülözhetetlen. ainelv[c*a^ a a visszafejlődésnek a husáng-, ne, hogy minden gyermek mint a 
deg, mint a jégcsap, szexuális érzé- elsősorban sznggcsztiv kezelésből!ffal hadakozó ősember felé. f iekeíehmilő ellen, úgy a "ümökór
se  teljesen lefokozott, legtöbbször a jáll, később szükség szerint döntőj {? niegisl... Etsi fractus ‘llabatur ellen rendszeres védőoltásban ré- 
nulla, a fagypont — alá. j fontosságú a — hipnózis. í ° rb;s-  bár megroppantak a kultur-. szesülnc. ha majd egy ilyen bevált

A hisztériások legtöbbször az űt-j Hálás az orvos sz,ercpc a könnven 8 ví’i1Kot tartó oszlopok, ha me<r is flo- vódöoltö anyaggal rendelkezzünk 
lagnál egy fokkal műveltebbek. Ezt szuggerálható esetekben. (lvenkor| több és magasabb tudásra törő Vannak, kik e csudaszert már 
a kis műveltségüket persze lépten- például az álmatlanságban szenvedő kedvünk: a tudomány emberei seré- ■ megtaláitnak vélik a Ponndorf féle 
nyomon fitogtatják, de sokszor bele- beteg a szódabikarbónáról is elal- ’Won dolgoznak tovább, a gyermek oltóanyagban és lnllott-irn knmn.lv 
sülnek. Igen gyakran — minden kü- szik. Annál nehezebb és kálátbnabb eletet szolgáló ismeretek is határo- orvosgyülésen \lvcn  h n m h n ^ fS  
önösebb külső kényszer nélkül —Jaz orvos munkája a nehezen szug-holtan komoly és biztató fejlődést kijelentést- mikéo jézuskri^tnd w  
agyondolgozzák magukat. Például gerálható, makacs megbetegedések- mutatnak. Na nem is számolhatunk emberiség lelkét ímv » weimori 
éjjel-nappal »ápolja szegény édes- j né!. Természetesen az ilyen ue’ne-J^e korszakalkotó felfedezésekről, Pomidorf az ember- testet 
anyját*, akinek csak egy egyszerűi zen befolyásolható eseteknél fontos, I mint milyen annak idején a diftéria- meg Sajnos utóbb i évH S e í
náthája van. Vagy: éjjel-nappalP;ogy az orvos személye a betegsszérum föltalálása, a gégemetszést csodaszernek' ’kikf.r An f a r , v.nz®a®7 
írásbeli munkát végez, amire nincs előtt feltétlen szimpatikus legyen és ífölöslegessé tévő intubáció stb. vol- az elmaradhat itinn k;is? r CSe 
is szüksége. A reakció persze nem benne a hisztériás teljesen megbíz-pák, de heurisztikus gondolatokban, ‘ kel’ő érfóHikrn < -m ,; f? n° . a 
marad el és a család ilyenkor a be-(zon. biztató uj győgye!járásokban nem Poiüidorf-^e •1 C’. a
következett bajt a túlmunkával hoz- Enyhe vizkura, vilianyozás, test- j volt hiány az utóbbi öt év alatt. É r-‘ alább idei? fn-mZrni32 1S ~~ v- 
za összefüggésbe, holott megfordít-1 edzés, a különböző sportnemek csak dekcs. hogy mint ezelőtt is speciáli- í Tivulf a ó-?1 , ncm.
va áll a dóin#: eppen az idegbaj|dősexitői a syótfyuhisnak. fsán a Kyerinekorvoslásban most is l f«rV vn,t 1 ü£ s panacea-janak.
hajtja öt a felesleges tulmimkára. j A betegség megelőzésénél fontos, ja  praktikus tapasztalásnak csak qz F1a ?xOcn'V,bcrkul.ll?na1>’

A túlzásokról lévén szó, azt sej hogy »idcges« egyének kerüliék az utána kullog a theoria, ép ezért meg- f mindk-pnőt Qn „ /u í  • , salvarsanjaval, 
hagyhatjuk figyelmen kívül, b.op’ a'összeházasodást. Előnyös házasság bízhatók, maradandók az itt rövidé- exmarhinn ? rtll”t deus 
hisztériások rendkívül hajlamosak a az utódokra nézve, ha két elientétesíscn fölemlítendő eredmények Srs-múVr• vz,1ÜVÜZ? “ek• nielV e^y
vallási túlzásokra is. Szenvedélyes természetű kerül össze. Az idegbe-1 * [b/ALCvL- C,s -a A)eteseí e^szsé-
templom ba.i árók, rendkívül vaJláso- ícg anyát a vaisjdcgzctú férj ...  azJ A csecsemő táplálás terén, bár >el' koii E?l,ZS° - j  ,a a 1 ound9rfro1
sak, de inkább valami különös, meg- utódokra nézve — előnyösen égé- megmaradt generális elvnek liogv'hm hh hM ?tllln í’ n ,a Icgartat- 
jnagyarázhatatían félelemből, mint Jsziti ki. A fertőzésnek kitett gyere- anyatejet mik ép az anvasdvet J n i tn H  7??° an aP{a,inas, kivá- 
bclső, vallásos meggyőződéiből. Ep-íRet már egészen kicsi korában távol nem pótolhatja semmi (Peseatore) <■ r íiiífnu-) es.ctL‘kbei1' Ryogyito tuberku- 
pen ezért a terhelt gyereket óvni kell tartani az infekció fészkétől. A elértük, hogy a vajnintásos S v e ^ ' csnn R??dü / M á s o k n á l ,
kell vallásos intézetektől vagy inter- l'elictöség szerint óvni kell zscngcj.se/ szükség'esetén gyönyörüen^'feb. Hp ‘nftr’m solíszc)r beválik, 
rátusoktól. idegrendszerét ■ elkülönítés lúá- nevelhetjük a le?satnvább X étraekeö  °Pt'T lz,nils« l1 szabad re-

Az »idegesség« egy másik faitájá- nyálban — a betegség csiráitól. Erre is; e felfedezés mé’űán sorakozik mi k> •10Sy Le¥  IilCK idö- niikor 
ról, a neuraszténiáról fs meg kell né- a leg h a táso sab b  eszköz a szigorú, Finkelstein féle iehériéstef anmk GnZrXv !11int ’’̂ betegség annyira 
hány szóval emlékeznünk. rsáomshs gyermeknevelés. ideién nagy feltűnést' keltő nwrk i ? e<íntkk! ko,lnvcn alkalmazik

A neuraszténia édestestvére a A hisztéria gyóg'-kezelésének azt (mérése mellé. A Mami J  védő,
hisztérianak.^e y y ^ a ^ k e le ^ ^  I.yt;1n' . milU a kő-
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egész vidékeket tett néptelenné. A hágón, a mesterséges chemfcd suga- gyümölcsöt, az angol-^amerikai gaz-1 mérnöki dijakat fizetni, azonban fele
Veleszületett Utes gyógyítására meg-kukkal teli kvarcfény áldása, mind- dagság. a francia esprit vagy a né- ut°n visszafordult, és&revétlenül, a
ta-ialtak a salvarsanadagolas ártal- több tért hódit a testalkat följavitá- met lelkiismeretes kutatás-é? Az {házához lopózott és --  megbizonyo- 
niatlan módját azáltal, hogy a bor sának föladatában. Az utóbbival azonban vitán felül áll. hogy a gyér- sodott, hogy a legény igazat beszélt, 
ala is fecskendezhető sulfoxylat ke- persze sok üzletes visszaélés törté- mekorvosi tudomány speciálisan né-! Dániel gazda mindezekről a doí- 

szitmenyt Cioallltottak. Az akut fér- nik, de a becsületes kritika, a be- met termék »made in Germany*. Hókról hallott valamit félfüllel és 
toző gyermekbetegsegek ellen való csületes orvos egyik legszebb ere- Vajha megszívlelné a keresztény ' most hogy itt látta Szofrónt. kréta- 
vedekezés i$ sokat haladt. Kanyaró nye ezt majd tompítani fogja. Európa az ótcstamcntnm zsoltára- <fehér arccal, vadul villogó sze-
ellen a labadozó beteg vérsavójat A jövő kilátások? Minden attól rak szavát (Psalm. Vili. 3. vulgata n,ckkel. baltával a kezében, és
betecskcndezve. a kanyaróstertozés függ, segiti-e gyorsan taipraállani ford.): »Ab ore infantiiitn et lactan-Háttá közeledni Vládót, kezdte sejte- 
yagy teljesen elmarad, vagy nagyon Európa Németországot, tudnak-c! ti urna íundatam disposuiti laudem«, ni, hogy itt nem valami istenes do- 
konnyu betegseg formájában íolyik majd hatni, alkotni, gyarapítani régi| ami körülbelül annyit jelent, hogy az 1ÍQ2 van készülőben.
le. (Deggwic séfum). Adiftena-szeru- kedvvel, ujult erővel a német klini-J isten országának (akár Platon álla-1 Nyilvánvaló dolog volt. hogy Szof- 

tökéletesítették azáltal, hogy- az kák, a német laboratóriumok? Mert Imának) bázisa csak egészséges cse-!r°n a Vládót lesi és nem kevésbbé 
eddigi ellenmeregbefecskendezés he- azon lehet tan vitázni, hogy mi ér-c csemőgügyögés és életerős gyér- nyilvánvaló dolog vol’t az is, hogy 
lyett (passiv immunizálás) diftéria- lelt a tudás fáján több és édesebb lmekkacaj lehet! most ö neki, — közbe kell lépni,
toxinj-antítoxinkeveréket használ- ----------- m,,IF, „    ...............  hegy elejét vegye egy készülő szór
nak (aktiv immunizálás). A mi nagy- nyü tettnek.
mesterünk, Bókái János, a bárány- X •• J. * JL | Tisztán látta a helyzetet, amely
himlő lényegébe világit be fölfede- , /  HsíuOíl iQFtGHÍSl olyan volt, hogy Vládó abban a pil-
zésével, mely szerint az övsömör &  t lanatban. amelyben oda ér a ház sar-
Jherwes zooster) azonos betegség a l rt a : Huberih János [kához, elveszett ember. Hulla,
varfcelával, idegdispozición múlik, j Es a Vládó már egészen közel járt
feogy ezt avagy a másik formát ve- A, sárréti uradalom nagy téli pi-fmit is. furcsábbat is. Hanem a nagy a végzetes helyhez. Az öreg béres
szi föl. Hienojét tartotta. Pihent a tanya és j.megrökönyödésre az adott okot, fölemelte kezét, hogy jelt adjon és

A fertőzések leküzdésében mind- a tanya népe is. A szállási kis* hogy a túlsó ucca-sor átelleni ház figyelmeztesse, hogy álljon meg, de
inkább egy uj elv. juLsicitprbe: a túl-,“azak csendes magányukban, fehér-előtt lesben álló embernek balta vil- abban a pillanatban Szofron egy lé-
zotL. specifikus szereke való törek- i hosipkában álmosan süppedtek a pu-jogott a kezében. Pést tett előre és meglátta a köze-

fölváltotta a. Reiztlierapie, azt*1?’ fehér hóba, szjnte elveszve a ( Dániel gazda erre a különös lát- Dedő Vládót. Dániel gazda elkésett a
Idegen test ingerével való gyógyítás.végtelenbe terjedő pusztaságon, jványra igen kellemetlenül kezdte j figyelmeztetéssel és a sötét Végzet 
Rájöttek árra, hogy a mindenféle,amely — a kemény, kietlen télben, • magát erezni, I íartózhatatlanul indult el véres ut-
áliati gyógysavóval nemcsak ellen- j olyan siváran nyújtózott a mész-í Egyelőre azonban nem tett egye-teára. Dániel gazda nem akarta látni 
mérget, hanem idegen fehérjét is j szesegben, minha minden élet kihalt bet mint, hogy nagyokat húzott a pi- [azt ami ezután következik. Megfor- 
yrezfink be a betegbe, ez az idegen i volna róla. A zoTdon tél dermedt né-[ pújából, csendesen elfordítván fe- í dúlt és csendesen pipázgazgatva lé- 
fenéíje, hogy úgy mondjam, fölkor- más ága terjengett az egész tájon. l.iét a Szofronék házától és úgy te tt,‘ Pegeíett házába.
qaöröija a beteg vérének szunnya- A Pasztán széles dülő-ut, vezetett: mintha a behavazott utat nézné. A ta- í — Neni láttam semmit, nem tudok 
(ujfe&esséftét, hogy az önmagából keresztül, jobbról-balról kis tanya-’.nyai távolságokhoz szokott éles szc- i semmit. Végezze el mindenki maga a 
védő, fertőzést leküzdő ellenanya- házakkal szegélyezve, ami az urada- ( me ekkor — nagy meglepetésére -oínaí»a dolgát, ugy. ahogy tu d ja ... 
gokat termeljen, igy indult meg a Hóm e részének falusi ucca-formát-— észrevett egy közeledő alakotJ — Es Szofron elvégezte a maga 
tejmjekciózá^, a fehérjébe burkolt,»adott azzal az egy különbséggel, akiben az »erös Vládóte. Szofronék! dolgát, alposan.
'elektromos felminiónok használata al [hogy itt egyetlen háznak sem volt j uj lakóját — ismerte föl. | ,AS .Az orvosi boncjegyzőkönyv-
legküjönbözöbb természetű megbe- [elkerített, kapuval ellátott portája. Az erős Vládó, pár hónap előtt-ben, amelyet az erős Vladimir hul- 
tegeáesek ellen. A gyermekorvos kü- A hatalmas uradalomban, ahol ^vetődött »Sárrétre«, anélkül, hogy • Iája boncolása után megíogalmaz- 
lönösen sorvadásos kis pacienseinél végeredményben egy gazdáé volt : bárki is tudta volna pontosan, hogy tak, ez állt: Férfi hulla, a koponyán 
látja ennek hasznát, mert téhy, hogy minden, — ilyesmire semmi szükség Hulajdonképen honnan is jött. Úgy,három tátongó, nyitott, nagy seb, 
a legétványtalanabb, vérszegény, sem volt. beszélték, hogy Amerikából hozta a IValószínűleg baltától...
elesett csecsemő is néhány caseo-j A téli pihenőt tartó tanyai nép, — 'szél, ahol pénzért birkózott. A csa-j n
San, idegen vérsavó (vagy az anya (béresek, telepes kisgazdák, minden Jádi nevét nem is tudták s mikor róla 1 A ... , „ .*
Véréből centrifugált serum) befecs-í rendű cselédség — ritkán mutatko- s beszéltek, csak úgy emlegették, hogy! , törvényszéki tárgyalásra teljes
fcendésére étvágyra kap, gyarapod-j zott kint a szabadban. Dolog ilyen- Jaz erős Vládó. j számmal bevonult a tanya népe.
ifi kezd. Az 19fS-as influensa kap- kor alig akadt és mindenki behúzó- { Amikor a pusztán először felbuk- 3 A terem zsmolva volt. A nagy tár
csán föllépett járványos agygyulla- dott a házacskába, amelyeknek még "kant. mindjárt a Szofron után kér-; ffJ”alaS0": cIü“ l zs!bongó moraj tölti
úás (Ekonomo) minket annyiban ér- az/ablakait is »téli ruhába* öltöz-[dezösködött, akit már élőbbről i s - jnies a termet.
dekel, hogy sok gyermekkori ideg-1tettek: betömték szalmával vagy ?mert és akkor ott is ragadt a Szofro-! Egyszerre csend lesz: hozzák a 
baj. bénulás, görcsök, epilepsia, yi-jkendőkkel, hogy a kegyetlen nagy ínék házában mint a lakójuk. ‘.vádlottat. Arca halottsápadt. Hosz-
tustánc lényegébe nyújt betekül- hideg utat ne találjon a meleg szo-j Kis idő múlva aztán kezdték sut-Hszu, fekete bajusz lóg le a szájaszé- 
tést, körülbelül amannak, csőkévé- bakba. jtogni — különösen az asszonynép'Jén. Szemei mély üregekben feksze-
nyea gyermekhez módosult formái, Valóságos eseményszámba ment, (körében, ami természetes. — hogy a °ck . . .  Arca beesett. Látszik rajta, 
mindezek aszerint, hogy az agy, ill. iia egy ember, mutatkozott az elha-1 Szofron fiatal, szép felesége a nagy--hogy nagyon beteg. Járása bizony
gerincvelő mely részét támadták gyott. csendes, néma pusztán. jtcstü, fehérarcu, feketeliaju Jéló és'.tálán, imbolygó. Leül a barna pad-
meg a gyulladást okozó mérgek és * | az erös Vládó egymásba szerettek. • ra. Teste elcirehajlik, fejét a kezére
fcíJZtak benne létre anatómiai elvál- Fgy januári nap volt, szombat dél;-Mindenki tudta ezt és még többet i s ?.támasztja.
tozást. után. Négy óra felé járt már az idő. jennél, — mert mivelhogy a rossz hir 1 Szuronyos börtönőr ül a háta mö-

A gyermelddegbajok gyógyszerei ?Juhász-Nagy Dániel öregbéres, ren- j szárnyakon jár, — csak épen a leg- Sött. 
két hatalmas szerrel gazdagodtak: |des szokása szerint, »lefekvés előtte, j jobban érdekelt fél. a megcsalt férj $ A tárgyalást vezető elnök a szo- 
a Iuminállal és a calciumsókkal. A ; _  ami esti hétkor következett be, — ínem tudott semmiről semmit. |kásos kérdéseket intézi hozzá:
mellékvesét erősen görcskeltő cen- jkiállt az »uccára« egy pipa dohányt $ Egyszer azonban mégis a fülébe- Halk hangon felel: 32 éves, nős, 
trumnak ismerték föl, igy epilepsiá-3elszívni. — Úgy megszokta már ő 1 jutott. Egy fiatal legény súgta megrogy gyermeke van.
nál, ha már semmi sem segit, a z |ezt a délutáni szórakozást, mint a Ineki, akit a Vládó egyszer vasárnap? Ezután felszóllitja, hogy mondja
egyik mellékvesét eltávolítják. 5városi urak a kávéházat. , délután a közeli falu »nagyvendéglö- f cl összefüggően az egész esetet.

A (gyermekkori va.kbélgyulladás-j Földig érő suba a vállán, rövid- -jében« tartott táncmulatság alkalma-; A vádlott kissé elgondolkozik, 
ról (helyesebben a féregnyulvány-!szárú cserép-pipa a szájában, fekete [yal, kötekedései miatt jól'eldögönyö-?majd halk hangon mondja: 
lob) kiderült, hogy a legtöbbször íbáránybőr süveg a fején: igy vonult «zött. — lesek kérdezni,
bélférgek (oxyuris) okozák, ezek- hti rendesen délutáni megszokott szó-j A csúffá tett legény kegyetlen — Mikor történt az eset? 
nck az eddig félig-meddig artatlan-‘rakozására. ^bosszút állt niegveretéseért. f —Januárban, szombati napon, es-
nak hitt élősdieknek' irtása ig y a  Ezen a bizonyos, emlékezetes ügy rendezte a dolgot, hogy Szói--tclele
gvermekorvos fontos föladatává szombati napon is igy cselekedte. jrónnal együtt jöjjön be a városba,. — Mi történt akkor?
v;ált. Dániel gazda nagy körülményes-i ahol csendes borozgatás közben," baltaval... (A vádlott meg-

AH v n r m ^ n o k  m in t sexuális lénv-- seggel és még nagyobb méltósággal alapos felvilágosítással szolgált, a tántorodik. A teremőr odarohan és 
sdc é ró e te  ered-lfogtalta el rendes, megszokott helyét, mit sem sejtő embernek. - megfogja. Az elnök intézésére leübb é c s i s " . . : '« b é n «  és csendes szem le-; Szoírou nem akart hitelt adni az 'tc .i a Padra 

lélekclemző-iskola (psvchoonalizá- ilődésscl, nagyokat lmzva a pipából, arulkodu legény szavainak, yi- -  Ha nciieze o esik az alias, bu
lik: Stekcl, Freud, Fricdjung) ve- körültekintett az »ucean-;. szont erősen bizonykodott es tüzelte s-zelhet ülve. > oly assá,
tette magák szinte mondhatnám, ké- Amint tekintete a túlsó ucca-sorra -a megcsalt férjét, hogy csak kercs-S - -  Nagyon homályosán emlck-

ídgwdt mérlegelésnek sokszor hát- majd hogy ki nem esett a szájából. ■ zonyságot szerezzen a felesége', hüt- fbaltaval ütöttem. . .  Nem néztem lm-
ráiBfvórfl ÁtcMcni szomszédin, a Szofra, — alcnségérók csjk ütöttem... Ls aztán ellia-
r A ra’«« V ahoffv ő hívta, — szintén künt állott J Szofron elhatározta magában, Bitottam a baltái és elmentem a csend-

h S  előtt -  ami még nem tett vol- (hogy ezt a tanácsot megfogadja, í őrökhöz jelentkezni, 
sfiménvri az^zom- éTteegátültc-1na vflami túlságosan riasztó dologJmár csak azért is. hogy bebizonyítsa 1 -  Mi bírta rá magát arra, hogy

Iv itlsa  n simulva szinte lapulva, olyan-1 kor aztán felelni fog csúnya rágal-Hakad, majd leküzdve felindulását,
^ m e g r o p p a n t  görbék begyen , a n ^  körülmény se vál- j A férjek régi kipróbált cseléhe fo- j — Bár sohase lelt volna a lakóm...

A fi'nv kiaknázása tott volna ki különösebb izgalmat lyamodott. Szintes elment otthonról, akkor én nem állanék itt és ö . . .  él-mrv \  n vte- • Dániel gazdából, Látott ő már ilycs- azt mondva, hogy a városba megy, ne. Ebben az egyben hibáztam...
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i hogy-odavettem a házba. Gondolhat- denki riadtan ugrott fel. A fegyház-; meghalt . | címzett rőfösüzlétét és Bleizot urain-
Hani volna, hogy ez nem fog jóra őr villámgyorsan közbelépett és le- < Néma, halotti csend fogadta a ko rnak  a »Szent Katalin kép« cégérét 
.vezetni. Elcsábította a leleségeniet fogta a magánkívül levő vádlottat, (jelentést. t??seíü k(jnyves boltját sem., a »ais
cs mikor .emiatt kérdőre vontam, ki-; Pillanatig dermedt csend uralko- A zsúfolt terem közönsége eleinte Bachu^-baji “ ŝ >:y^ tún“ 1™ 'y ,I>°1: 
llevetett es azt mondta, öve az a sz - ',jott a teremben, de a következő' meg sem mozdult helyéről. Mintha kar. köztük atyait •
szony. mert ó az erősebb. Akkor el- másodoercben Szofron aki a nem értették volna, hogy mi történt, v nard suto is s arról „ t .
fogott a düh. nekimenteni, de ö meg- szörnyű izgalmaktól már alig állt a Azután egymásnak súgták: Meghalt}hogy c náspungoljak a csavargókat,

hoba-fagyba. Nem tudtam, mit te- tánforodott és elvágódott a padlón, asszony miatt. Óriási izgalom fogta tVede mezik meg a tisztes pogárókát, 
gyek. Vissza akartam menni a ház- A törvénv^/f-l-i n-voink hozzám- el az embereket. j Jelen voit jö mesterem, Coifeiiaid
ba, de az ajtó be voit zárva és ők nX tázs^íH ik és intázked- : Jél° móg ínind'ig mozdulatlanul abbé is, akit egy szerencsétlenül
kettőn bentvoltak... H ^11 h L  ^ n • a t^nmb/íí^ i árit a bírói emelvény előtt mert csak végződő kaland után a seézi püspök

Akkor gyalog bejöttem a v á ro s b a > A E í z ő ? é s  ,  ?PromSoíJ\ vit- érezte magat biztonságban. ur elbocsátott a könyvtárosi tiszt
es itt csavarogtam három napig. Ne- ' tó, jd H ‘ áj eiabert a folyosóra l Viszon az izgatott tanyai nép ha- bol. s o így nyugtatta meg az e le 
gyedik napon nem bírtam már ki. Azklef ^ k a t< 4 ^ Iú st ?dHanácsot tartott Abban állapodtak seredet polgárokat
.Visszamentem gyalog a tanyára. M?.? targ^aiast ieirng^csz . IlOkry a törvényszékről távozó Szemlélve a csapasoknak és ellen-
Szombati napon volt, délután. O da-:1 ’ . J élóval okvetlen valamúvsuiot tesznek, p csapásoknak bizarr egymásutánját,
lopóztam a házhoz, kicsit vártam,. Az„ díJesz terem zsongott, zúgott, | r^onni-tban álltak fel a kijáratnál Éarríiní végzeteink egymásba útköz- 
aztán benyitottam. A feleségem az ^S^lom PattanásigreszuH. csak ‘ [nek kénytelen az ember belátni,
egyedül volt a szobában. Nem szólt a nasytcstn. kacernezesu szép asz- ■ ‘ v . ^ n '  mr>cnivo<*vn r 10t!íy <az Istenek az ő tokeletesse*
hozzám, rám sem nézett. Nem kér- szony a U nyugodtan a bírói eme!-; Jek> jött Kaceran mosolyogva.kükben nincsenek hijjaval sem az, 
dezte hol voltam A szoba hideg vcnny eI'üít ahonnan az egész jele-.himbálózó, könnyed lépteivel. d®üötletnek, sem a képzeletnek, s hogy 
volt. Mondom: Megyek aprófát vág- liet alatt el sem mozdult. piem egyedül. Hatalmas termetű, a t-j nwgihletvén Mózest. Dávidot és a
ni, hogy bcfüisek. Az asszony nem Negyed óra telt cl. A bíróság ha-déta erejű f la ta l^ ^ J ^ d®IA ^ el’ J prófétákat. ha kedvük tartja meg
felelt. A konyhában felvettem a bal- lotti csendben bevonul a terembe és Jetté. Ugyanaz, aki bearulta akkor a j jjjetn.éli a csavargókat, naplopókat 
tát és kimentem a iiáz elébe. Tud- ■'elfoglalja helyét az emelvényen. fférjének... [is. £s amint mcgihlethetik ezeket,
tani liogv a feleségem azt az em-|i Az egyik törvényszéki orvos lép I Gúnyos, kihivó mosollyal haladt í dgy megihJetta Haza szent neve is. 
bért v á rja? .. diát én is" odaállítanipnost az emelvény elé és jelenti: fel a közönség sorfala között. Senkii . -  Tibérius császár uralkodása
Várni. . .  Es jött (A vádlott itt is- J “  A vádlott szivszélhiidésben sem merte egy szóval sem bántani, j alatt -- Cas^odonu^^nyvében

— Kércní/ nekem nincsen több _ y * J H ' 1  7 Jf F • iS tiT ^ és^ ’ lelkű Em berek járták í̂be
lljubü  V d ck cd cs^ l  IMassiliát, loptak,° raboltak, gyiikol-

— Jöjjenek a tanuk. — szolt az ef- tak. közben pedig Jupiterhez imád-
U° a v  "n z. f ”H ’ í i l  *• A  P recG gnei P a r t  koztak, s azokat, akiket megsarcol-
néz a7°aitóSfelé Magas tcímetü^rős I ^)sz mesterem, Coigiiard abbé, |  gondolatoktól eltelve lemondott a tak, akiknek házát felgyújtották és
néz az ajtó icic. magas termetű, eroo, niienöki könvvtárnok ár az szomorú sáv ró’ s irt kilincselt dől- kirabolták, szmtén arra kényszen-feltunucn szép uszony lep be a te- \ 01t Püspöki könyv un nők u» az szomorusagro,, s irt. Kilincseit ao, h ‘ dicsőítsék Jupitert A
TPinbp Tetszik- n^ki hoev n’van sn- ckcsszolastan tanara, joizut liorpm- gozott. Közben akadtak neki Invsa- tettek, nogy dicsőítsen jupnva. n
kin várnak KihivSn, tez  a közöS- tett az. előtte lévő palackból, amit kos sikerei is s c s s - e o  percre cl- mikor ezek a szeseny anberck a
sétfre ' Jó anyám gondoskodása készített lankadt szivében a szomorúság, veszedelem elvonihíusa után házaik

~ u: omoiv'n,, íaix oda számára. Tekintete végig simo- hogy helyt adjon ama örömöknek, üszkös romjai közzé térték, meg
Megindul a bírót emeheny fele, gaf|a az üvegben aranyló bort s amelyeket a földi ember érez, mun-! mindig Jupitert emlegették. Es Ju- 

Kaceran ringatja csípőit. , mosolyra derült okos. de borostás kaja sikerén, s amelyek a tovább | pitemek jobban esett, ha atkoztak
Amint végig halad a termen, min- ,)rc,b t^tszott rajta, hogy lelkének munkálkodás kísértésébe vissznekjés korholták is, mintha nem forgat

óén szem ratapad: egy asszony, aki jegyensúlya helyreállt a csalódás bennünket. Az Ur azonban, ak; fe-1ták nevét szivükben és nem vettek 
miatt egy ember meghalt es egy ma- | után. amit Csipkeverő Katharina hér csirke képében leküldöttc an-1 szájukra.. . .
sík a börtönben van t s  o kaceran iii;ifienségc okozott neki. gyulát a bocage-i plébános kertjébe, $ Eddig ért ősz mesterem az eloc-
mosoíyog, testet mnibalva lepkéd, s fbbb:c,. aívani a I udláb K i-lllOiSy kikapartassanak azok a reze-1 szülésben, amikor egy csomo izgága

Amikor a vádlottak padjan sor- v‘röhüz amelyek az istenfélő plébánost csavargó a hazát éltetve, bezúzta a
íiycdteu ulo férjé meglátja . h o s s z a - , ^  ?jü^ „cTsctvS í ők cé- orra cinipáján keresztül vivők kísér- »Kis Bachus« ablakait és ajhijat s 
2 ?  sverSuM  IMy0S |C"MCS'  licuék Z á^óvb-ő i!7  an^ini és fo, tésbe. hogy liévségsei esengjea föl- kiverte onnan a békésen idogáló po!-

Aztán egyenesen szembefordul a» t* á örökébe'iénék addle csendc- k é s s e l  vágyódjon a menyei jó-1zárfoltos reverendáját sem kiméivé 
tarol emelvénnyel és mélyen mégha- az Ur itt is csodát tett . . . állandóan azt kiabálták, hogy ők
J a , r. , . , .rálvságbau a s/cirénv’és ednvomott!A csirkék megint kikaparták a reze-[szeretik hazájukat.

Az elnök figyelmezteti, hogy ha|brefaí’iiciak között amelv fajtábóll dat s a r®^da megtért lelkében! A polgárok azonban Coignara ab- 
nem akar, nem kell vallania. m ertjnij i-? származunk’ mennyi iái és I hagyta magát kipiszkálni, ami állal a hé elbeszéléséből megértették, hogy 
hites férje ül a vádlottak padján. ^mennyi sirás'hallható, hogy nékiek[hasonlóvá, vált a többiekhez, akik aga Haza is megkívánja fiaitól, hogy

— Akarok vallani, — mondja az '(i,1j1]cs‘‘ iskoláink tőlük’ csak elveszik [szomorúság semmi tevésével szolgál-s emlegessék nevét, s hogy őket a bot
asszony mély kellemesen zengő ban-L  ncm achtak nekik földet az a"dória^ az Urat és a breta-gneickct. Ajrányokozó csődület most épugy ha
son. . főket nyomja és a király fullajtárjai brefofineiek rn ^ t reméHmtnek. mert zaszeretetre neveli, mint ahogy li-

.Kijelentésére mindenei lelekzct-j ,:s csar{6sai kínozzák őket. |a  bretagnci Part immár újra cgy-jbérius császár idejében a belpoKio-
ozisszafojtva figyelt, meit úgy erez-g — ha’lottam mondotta dAréki óges. . . .  j-(*oh es fckólycsck rászoktatták á
£ék. hogy valanünő tragikus, várat-1atyánk hogy' m ár’ két év óta "vau Jó íniyám, aki nagy figyelemmel8massiliarikat Jupiter imádatára. Eb- 

> lan van a levegőben. * valami Brehumei Párt de az se csi-!Í!,aJlyatd mesterem elbeszélését, az [ben a tudatban békésen szétoszol-
A vádlott mozdulatlanul ült a p a -i,un semmit a szegény bretagneiak-Íéffi osodntételbcn megnyugodva né-jtak s ősz mesterem is velük tartóit 

jdon és reszkető izgalommal bámultiért. Azok az u ra k ...., - -  mondottaIn,an d5cséré az Urat. [abban a bitben, hogy valamelyikük
a közX^,eu előtte áUÓ feleségére. U s a niaga rusztikus módján nagyot II. A felelőtlen elemek ma-’d meghívja vacsorára.
h a j t a t  é Ue iS °sz ,w a llSyrU ' _  I n'u d° “  , v í ^ ’T, ésre Silicdcr suliaucok járták bc’az us- . •’• ’tew w to t

— Az urain naffyon féltékeny ter- j ietLvcteU.!ZCnlC1 ° Jn ere-z ,c,‘bi'n- *)C ! -•, z ' « . > . * * t s l c [
tnó<!7-Ptíi ombpr ~  knyó; n-z » -• vertek a békés kalmárok, p e c s e n y e - 1 .... — —•— e m i a t t i  G'-z mesterem, a filozófiai doktc- sütők, gyertyám ártok, mézesbábu-
vert Rámfo'da h o ^  szeretőket mindaddig nem sok. korcsmárosok, csipkeverők és
tokésho '-vV ö’ad mm szer-tői í cSy, klíKkot sern’ n,üst ionban  tiniárok boltjai fölött azokat a tán-h

m X n e m  is voü szcr''íon1’bnegszola t, iákat, amelyek ott mesterségüket
’’■ p í m i s öveiVzetf orré """ Ne karoni^ a az l,rakat Jakab[ hirdették. Ezek a suimncok nem ki- I

A vádlott l irLlcm fe’u^mtt és -7 PnVs?c’> 1:11 Coiguard abbé. az Ur -öllék azokat sem, akik a kilenc híd
A Ví.dkitt íitcicn it.iUiOtt t. ,r ^méltatlan szolgain, a leo’ógia és aziséniuván beszélgettek és ha nvei-l! t o t ó s  hangon kialhoíta az asszony k .kcsszóhb; doktora, .a.ki gyCrmeki vük nem feíszeU nckrli czikeM s !

jakizattal vetem alá magam Anya- eináspágolták és sub osan megsér-h S Z Ö T O B l l
T* udzuusz. ;szemegyiiazunk tekintélyének, azt tették azokat a színjátszókat is -ill .
Az asszony első pillanatban kissé hiszem, feltétlen bizonyossággal is- kik nekik nem tetsző darabokon U ö •G££gy5xe:-Lafc»6!

megriadt, de rögtön összeszedte ma merem a derék bretagneiek nyomo-íjátszotta?;. ' ' a‘aDo^ “n j a legfinomabb H.heSig
gat es szemébe monota az urallak: ruságát s ismerem a Bretagnci P á r- f  A jő polgárok elkeseredetten pa-h B I

kí? ; : - . . . .  . . . .  > szegény bretagneiek sorsa fölött né- Ibáníaíkuml hagyták garázdálkodni a! “
Mielőtt meg valaki mcgakadalyoz-ínia siránkozáson kívül nem ismer-’ rendbontókat. ' "

háttá volna, Szofron hirtelen ráve- nek más teendőt. Szomorkodnak a/J Amikor a kötélvcrők nccái-in és A riban
tette magát az asszonyra és torkon esendő bretagneiek fölött s egész J Saint- Jaques uccán IcvePék az ö< •- !. . . . .  .nap ««n csinálnak semmit. K m ú m lszo s  cóüfahlákat ucd  kS élv í (Ó-f IV. n

Irtózatos kavarodás ümiadt. Min- egy akadt köztük, aki hivságos föidi^lvs asszonynak a >.Három S z ü z h ö / < < * *'*** *"1‘4'"3 J ‘

A M A N  J Ó Z S E F  é s  K U L A i  S Ö R S Y Á &  5=?. £  A  F A T  m l

A j a a l j a  J e g u j a h o  s s w a s f o l d a r t n b n  §

a 1 r U fíJ !. *. í'.í (f O 7] d *• 1+ □ ?»> Jí '•?' ,i ■ '“j r.V« d H H ií hl tjí? Hd ki ki M ;{j fe ,«•: »,X. AL V-3 jt a) Á. A- • v.» «•»' .i , rTÍ *lV V • 1 *■ 1 • ’v-**•£ " ' ? • *' i - 7 1 ** r * **\ • • ’ l * ' \ - A I,U ■ i 3 •**. na * J tx < * 4 w*9>« w-*,
r* *■<»•. Vw , kJ* ***. *’.
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Mese a kis fésűről száradt virág. Nagyon ritkán és na- keserű irigységet érzett. De m ert! A?
.  . , r ,  f?vid időre néhány százkoro- okos és józan lány volt. hat csak fTftCg Q, KIS KGjGrOi aas* ™  megfigyelte a kis fésű,. hangosan íöinevetett és odadobta • CSCr^CPVŐ

f . r hogy a furcsa szerkezet, amely a ,k is fésűt a fiúnak, mint egy lapdát. — • -j
írta: Lucia ízseb mögött kopogott, mikor szólt 'Az elkapta es beleejtette  a régi puha Az újságnál, ahol sJkalmazva vagyok,

AvkLs fésű cs?v «5trv nénmt avZr b 7 0rsabban és mikor nyugatabban., kis zsebbe. A zsebben a kis keién ki- ' husz esztendő óta én a u n  inéit a kaiá- 
l í i ’etett és é r v f’nom k k 7 é  5 Egyszóval már tudta mi az élet. és ■ vül akkor csak a zálogcédula volt és fSunvi ^ . - b a  a ^-kvaH veua.et arról, 

n tw u i  hfirto-dtiJr“bk  í l  tmH . t ' l meK,a"ulta ismcrni a szerelmet a kis fésű a ki élénk megfigyelő é s . ' , ' . 7 , vcl.! az cl,:ljl1 «» tezidottdto.
koriban ecraliénak hívtak cs na- L  h n ^  T  nlozuf vol valami halvány • A nyájas olvasó bizonyára tudja. ho2y
gyón divatos volt. Vele szemben*ízkínn ^ t l r ^ tV5L!áMdSS í ?  osszeiuggest kezdett sejteni az ese -a k a rá é in > i szán, nem émten a szent-
csiszolt kristtilyiiikör ült és erőserf ^kkor az történt, hogy menyek cs a zseb tartalma közt. ■ cistakau készül. Valamivel c.öbb kezdik
udvarolt neki rövidesen fplpsórr ,j tc s y , szep napon mikor ismét nagy Ugyanekkor föltűnt neki. hogy a azt már szerkeszteni és kinyomtatni, vette De a ‘f é s ű l  fésöHo a szöke balusz' zscb ™ö2ött a szerkezet, amely ^ehes ön<yÍKos v-Jna a* aki kará-

e? a véaA  u n X -w -í ?• ó t a t't-its [^ebbe, hanem egy puha fehér le-. harosan dobogott és egy másik , '“ ‘í , ? za" 'iva- '““V .»*.
bél ' egy elegáns üzlet" kirakatába ló-b'.^'^jíette^^ A kís" fésU^nár^ttícba UKyaiJ°!! zakat0,t és lak'  < sok;ui'Le';::éiái?eziki"Karáctliiy e s ié u ís

gát, csillogó parfümös-iivocefcésil- !'■'”?  Mzda! abb?" ?? ' r,l?ylcsr.<:, lnoz'’11 « ' a kls fésli rémülten k a -: hlvatataok és rendes csaiiuaoa s csak a
latos szaooanok kört NpmttnKri : n !$orban §s meg íngylesremeltobb paszkodott fogaival a feslett selyem- 'i múllak b^hémtradiciói irmni tiszteiéiből
megvették Epv S70kn fin zcphAbp lelkiállapotban élnek, amikor az em- be és a vőlegényéhez, a kis keiéhez rt!’ t-tész :h;ÍJ a kávéim .ban. — otthon
futott és itt k ezd ő d ö tt syám Trní? bör szaraz virágtól névaláírásig és akart bújni, de abban a percben egy ; tu l:j. ^nyclm es. jói uitött báromszebás
frazi élet- ,  muzsik? .használt zsebkendőktől bajuszkeféig, izmos tenyér átölelte, és a kis fésű-' '»kas;Ib;"'; A 5zent c5len- 1U’“S°U-Igazi elet. a muzstka cs a szere-, rllinden( ad_ fa |). nek ,negrol)panl a dcreka & meg. - L g  * «.t,iar.

a* dniArv ,<rrv +•• Mn* j f Míntliogy megfigyelő es nemileg balt. Csak a szive fájt a vőlegénye ságba__  S-óval az év* lehelen  téke-biíánv 3 T  5íiiozóf vo!t- ?em lepődött meg till- i után, mert mar ő is tudta ml a sze-pvebb eseményéről szóló ghwszát is va-
v í r/ dSna/"i!”C - *l,aA húsosán. Akkor kiugrott az agyból ■ relem. ^am ivel eióbb szokták megírni. Rendsze-

terassetükot és a újkorösszetört. A j ég fogta a kísértő fésűt és bele dobta ■ \  leány pedig naevon becézte Este J-én kell nyomdába adni.
szor-e fiú ekkor a tükröt eluobta es fjres fiókba. Másnap aztán 'a  párnájára fektette és hosszasan sziv-h Az időm alatt, az utolsó
a k's fésűt kivette a tokból és bele- vkcanadtn n s7Őkp fiúnak 5, parnajaraitKieut ts lo s .z a sa n  sz v riiusz uvben. uk.nz a uccli. Az izazaa je-
sfilyesztetlo a zsebébe. A zsebnek Í L ‘Mért adía vissza? — kérdezte 5 u ma?a,ba azt a dohánnyal kevert • lentékeny események mindiz az esztendő 
finom fleurs d’ amour illan volt mert aoia visszar Keraezre ; fjeurs j  amours illatot, mm belőle i tnasod.k rclvben r.z.-.ktak megtörténni. Aami a k s fésir a k ^  hosszabh  idei J S Z a  t , n v~« i áradt- Simogatta, csókolgatta, a fé- világháború iaimsban tört ki s az 1914-
'élt egy drogéria k rakatban S  L ?  haí ?  mílgaé "7 konn/ e" sü pedig csudálatos izzó bolondsá- b  karácsonyi szám szerint ez a Je len 
tőn niídsm cd ̂ ÜrvemieVvo tekimett ‘ a • őny’ r „ CSak trefáItam feg’ sokat suttogott a lány fülébe. A P b - elímpidt umelled a
szét. Puha do szakadozott selyem _  CsaJí 4rí{ait? _  kérdezte k e s e - ẑ erár.„ k & ,i7a ’-vcr, ck “p'bcnnckí !"os„,‘!rck"el: ^ '1 .  mert kari-
éra. néhány cigaretta egy• sóskifli- ? } , J  es szívről, amely mögötte dobog. A eseménvéiicjt ez utóbbit idézte. Igaz vi-

r a l  mög/tt nedit vílarnl Serkezet i trc,a Volt! « «s«j-<!tctt és a Ü s s  piros fiuszáj- j dohányt, sverccbck át a határon, a mi la-
mindiz i?v cs náIP K k n n  S o n  í Akkor a ,an?  ránézett a kis fésti-Író!, amelyet olykor megérintett, l's a (»un« megír, az elmúlt évben történt ese-
A fesu rögtön elmondta, hogy o ) r® eU;pnüolta. hogy az mindjárt|lánynak ki. zaram a torKa ts  ociena jtclcnebbnek. hcyy Kisbürsözdi András 
egy német gyárban született, hogy jött fog pihenni a fiú szivén és nagy rapott a kis fésűbe. l:1;;Jcn |ó J icCe J nl0X t V n é . * n c t  c s S
férje egy csiszolt kristálytükör volt j m « a K E j s a ^ a ® H f f i B 2 H S E a 5 8 S ^  |  .zárnak valahol a 121-cs magaslati pont
és lakásuk egy elegáns lila ecrassé- - .  . r  .  .  r ,  9  *  .  . í í ; 1? ^  a »úmct császár is jót ne-
tok.- , L 4  J u g o sz lá v iá i m a g ya rsá g  f e l a d a t a i  k V a  ván” sSvai áz év cTeVScinek

Az előkelő özvegyet mindannyian J * j értékelésében nincs kellő szerencsém: az
szívesen nőül vették volna. fl Irta: Falctone Árpád dr, s én véleményem nem találkozik mindig a

_ Válasszon közülünk ml kar-i < . 8 nyájas olvasó véleményével, aki olykor
csuak éq illatosak vagyunk és szín- azt Kérdezné valaki, hogyí Nem. Hiszen a m agyarságot a j a Ruhr-vídék megszállását, sőt az ang-
ién egy előkelő gyárban születtünk mi a jugoszláv ai m agyarság szmv partok es az eddigi kor- sebbnek taríja< n,int 3Zt, hc. v ódor Bá̂  
— mondották a cigaretták. teendője, hogy hol a helye a m a-hnanyok elejetol fogva mint nem- iiJlt megütötte a főnyereményt, vagy tc-

A sóskiflivég csak epekedve pislo- gyár tömegeknek, a következő- zetiséget kezeitek, — term esze-8 szem azt. hogy Melinda grófnő annak 
gott köménymag szemecskéivel de ,ké t felelném: Tartsunk össze és tesen a m agyarság hátrányára.|JT -d’e nmdia szerint vadházasságra lé-
nem mert, szólni, mert tudta, hogy csatlakozzunk egy szálig a Ma- Az egész vonalon _ megteszik a ,la c‘v ™aa“S  mrtw I S g in d S to k  
o kövér cs közönséges es bar az i gyár Párt-hoz. amely a mai ne- különbségét szláv es nem szláv, j arra. ami tavaly izgatott és fogiaikozta- 
®syefien . Jóízű volt a társaságban, k  politikai viszonyok között de főleg szláv és magyar között. I ,tot’t bennünket, amin a múlt évben vitat-

qualltásokat senki se méltányolja. >becsületesen igyekszik a m agyar-8Ez utalta a magyarságot nemze j aiij? leheí eldönteni, hogy mi volt jcien- 
Az aranyóra gőgösen ketyegett. jság  érdekeit képviselni, azokat jtisegi partba. [tékenvebb. mi hagyott maradandóbb

— Felesleges mondanom, hogy én megvédeni és helyzeten javítani. De egyébként se tehetett m ástR .yoal»‘ az a%1-nbHti’e‘i:c-tfeinln'bo!mvt' 
vagyok itt a leguribb és leggazda-J Aki a Magyar Part-tal, akár an -ja  m agyarság: mire részben poii- amit' káivteler.sósbö! én tavaly mutat-' 
gabb, mondta. Elárulom önnek, hogy nak programmjával, akár a tem- tikai jogokhoz jutott, az összes B am  be a nyájas olvasónak ngy, mint az 
dupla fedelem van. Sajnos, nem ve- pújával, vagy akár a jelenlegi ve- más nemzetiségek, sőt az iI v e - k W  év legiclentékenyebb eseményét.5:mmn ő S e t " e ^ e n % T a r á t -  "etőségével és annak taktikájával neknek vallás szerinti alfajai is

rcaknkvan mé<* az- nincs megelégedve: az annál in------már mind külön pártokba vol-[a z t kellene megírnom, hogy melyik volt
'nap ' elutazott &  egy zálogcetlula kább jöjjön, hogy ep-m ást meg- tak szervezkedve: a bunyevácok,
Jött a helyébe. győzve — kötelességünket men- a sokacok, a horvátok, a szlove- csonykor az elmúlt évre? Ki tudná elien-

i- — Látja — mondta a kis kefe — töl jobban teljesíthessük. De az a nek, a németek és a többi itt élő őrizni, amit leírok? De hát a nyáias oi- 
ezek wtad’jönnek mennek és változ- m agyar ember, aki kívülről kriti- népek.
nak. A cigaretták se ugyanazok. De < záija a M agyar P árt munkáját, az ,4 jugoszláviai magyarság Zf-J amely ‘utunkat Yeizi\<s‘ megszabja, 
én mindig én maradok es hu .leszek j t^vc^  jia az|  ^55^ hOgy a jelen- hát nem irredenta célokkal r s o - j  Unsz esztendő alatt, amit az évlcgne-

2? m J npJiS vflaí^mknc-a7da- pártvezetőséget üti csak, — portosait a Magyar Pártba, Zw-jvez 
ülünk és har nem vagyunk gazcia- orrA0„ m.,<rr'ireó<ronlr , „ zl J inar nemi gyakorlatra leltem szert. An.-I-gok, együtt fogunk dolgozni. art az uz egész magy arsagLak. nem a^ért, mert nem maradi W í/.s!ki’i. hogy dicsekedni akarnék, eimond-

A fésűnek is a kefe tetszett leg- Mielőtt valami szükségeset, ami- útja a meglevő politikai alakuló- 'hatom , hogy c pályán tekintélyem van. 
(jobban és fey a menyasszonya lett vei nem vagyok megelégedve, tok között, —  és ma sem láthatja Volt esztendő, amikor márciusban márE m it d e ltá k . A munkáink ab- szétrombolnék, meggondolom ta- kisebbségi jogait máskép meg- ^ S v c lh íln .
ban állt, hogy többször napjában el- dok-e helyébe jobbat alkotni. Mar óvhatonak, mintha külön szerve- csak—  A konkurrens lapok vaiameny-
sétáltak egy szépen ivett száj fölött, pedig a M agyar P ártra  szüksége zetét megtartja. ” vi tircairójánaií témáit felsoroltam s el-
ahol egy szőke bajusz sehogy sem Van az itteni magyarságnak, hogy Csatlakozzék tehát minden igaz hogy'^AbLi J e n ő 'c s a k h ö i v 'S s S 'v S  
akart nőnk Ennek ellenére olyan parlamenti képviselethez juthas- magyar a Magyar Párthoz, mert j ■■ve az alispán unokahugát. otthagyta az 
£££,? « /SSnhh^UA? ic^7?n olt hi- so11’ s igy kezdhessen, alkotmá- o tt ‘ a helye, akár elégedett vele, c ‘, ™ s5f ^ ’^ s á t. ahol pedig

'hették, hogy a szőke bajusz — van. ,iy? p , y akar nem — és sose felejtsük Ci,| talmi zászlóalj parancsnokfuiak iclenté-
Közben a kis fésű, aki tehetségesés tositott jogaiért. a Magyar Parinak csak akkor kenv sikerekre volt kilátása s mellőzve
élénk megfigyelő volt. sok mindent Vájjon helycs-e, hogy a ma- lesz súlya és tekintélye, csak ak- kvalifikúeíór?  víinatk?zó törvényes rcn- 
látott és tapasztalt A zsebben rövid !gya rság külön nemzetiségi párt- kor fog elérhetni valamit a ki- gyén.ZMeMrtam hoKyaazSseCktityaVUho"y 
Időre barna hajfürt pihent, levelek, j ba tömörült, s nem lett volna-e sebbsegi jogokért ío/yZf/Zjz/íZó'cíiv i:éaic"t urafkodóhcrccM család sarTa 
apró, sebtiben firkált cédulák. ■ÍVJas" í helyesebb a meglévő politikai küzdelmében, ha az egész m a-1 beles zerclctt abba a bizonyos barnára-
Kor szépén lemásolt erzelmes ver |_ ,;r iAbUnM v p n  kényelmesen el-l etrv^é^esen áll a hátn.}^'^ képű. eienaiis m as^ar í ró b a .. . .  Desek. Olykor egy parfümös de hasz- Partokban szép Kényelmesen ei p .vörsag  egyscfyescn au a naia mi C7 nlind ic!cIltékcnysúz dolgában ah- 
nált csipkés zsebkendő. Egy-egy el- helyezkednünk r 1 m ögött. hoz képest. — tértem át egy merész for-

" , P 0334na r • •* Ékszerek, órák ős / 0  .. A
I f j r j í l O f l I H V I  SŐIÍIÍÍMOK  I dísztárgyak mélyen I 1 S 9 I S 1  W W 0|'0W '|I0 b M m S O f  81
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dulattal. — a magam novella léniájára. - 3 jelentékenyebb eseménye s én nem te 
hogy egy aránvbxos polgári jólétben & hűtek uev. mint a mozi kommünikéi 

'é lő . pocakos és kedélyes apa cl akarja 1 írója, aki nyugodt lélekkel írja meg ma 
hitetni serdiiletlen íiai'.a.l. hogy ő v o lta -* hogy a filmszakma legkiválóbb cscrné 
képpen egy szuziiiv-íclkü iró. Mondanom 1 nvc Eddi Póló fellépte a »Kétarcu hara- 
sem kell hogy mindig a saját novella-hnáa« cinái bét részes dráma főszerepé 
témáin volt az igazán jelentékeny cse-•ben . k-gy azután a jövő héten, auiikoi 
monyé az emiuit esztendőnek. A magam J Jacki-Coogán lép föl a »Ví::befuitott esc- 
munkájúi!.ak értékelésében mcgnvilatko-B cscmö« főszerepében pirulás nélkül c? 
zó ezt a kis sub i ek ti vitást, meg kell b o a  utóbbit h ird i'kesse a Iegkorszakalkotóbt 
csátani s be kell látni, hegy még szép í eseményként, sőt gyanánt.
tőlem, li; gv  akkor, amikor szuverén va-S De hiába minden meníegcíödzés. ne
gyük abban a tekintetben, hogy melyik í kein meg kell írnom, hogy az elmúlt év 
esem ényt tartom jelentékenynek, melyi-D öt a.z elmúlt évtizedek legnevezetesebt 
két nem. — néni azt tüntettem fel l e g - eseménye az volt, hogy kedves és sze- 
jelentősebbnek, hogy a novellát inog is í tetve tisztelt barátom Cement Ciprián 
írtam. Igaz viszont az is. hogy a  novel- 5 a dardlisport baltimorei világbajnoka, n 
Iatémáim mindig témák maradtak, soha!m últ héten megadta nekem 15 dinárt ki- 
sem lőttek belőlük novellák. ü tevő kárkvaveszteséget.

A ió idők azonban már ezen a téren 1 fia Önök azt hiszik, hogy ez nem ne- 
is elmúltak. A konkurrens kapok tá rc a -v e z e té s  esemény. akkor Önök
rovatában csupa expressionista és akii- nem ismerik az éti Ciprián barátomat, 
vista novellák jelennek meg s van is ? aki ezúttal is figyelmeztet mindenkit 
azoknak tcunijuk. [hegy  e könnyelmű és elhamarkodott csc-

Az óv azenban mégsem záródhat D ’ lekedetébö! a jövőben követendő maga- 
iclentékenv esemény nélkül. A nyájas i tartására nézve semmiféle kövtkeztetést 
olvasó ezek után mégis csak megkér- * levonni nem szabad.
dezheti. hogy mi volt az elmúlt év leg- II--vát M—rlc.

----- - i .......................................................................... Iliin  i i .

- S — Ne is próbáljon engem Ilyennel! 

m vigasztalni, usse teszi meg a kedve
im é  a magosságos mennybéli — né- 
' •; zett rám hálás, köszönő kutyaszc- 
Sínekkel — ki vénültem már én a vá- 

í gásibúl régen — és meggyujtotta 
.«kormos, nehéz bakteriámpását. mert 

kívülről türelmetlenül csöngettek.
>j — De nagyon sürgős — dörmö- 

gött dühösködve és érzékeny búcsút 
“ vett tőlem a bolthajtásos kapu alatt. 
;| Kapupénzt nem fogadott cl. Ez az 
. úri gesztus még boldog reszelővágó 
. korából ragadt meg benne gőgös 
11 e sok cvény ként.
j A gyertyamártó asszony

■ I Vénséges vén öregasszony kihint 
[a barátságtalan város végén, a gyér- 

jtyam ártó. De ma már ő sem a hiva
tásosak közül való. Csak mükedvc- 
pösködik, privátszorgalomból és a vil
lan y t nem ismerő szegény külvárosi 
proleíár.asszonyok csereberélik gyu
fáért, kenyérért, kis tüzelőért az ot
romba. csöpögős, nehéz füstű, vas- 
tagkanócu gyertyákat. Halálosan 
megrémült, amikor beállítottam a

I
sziik, alacsony, sötét szobába.

— Tudtam, hogy még bajba keve
redem az átkozott gyertyáit miatt! 
esd ekeit és csak altkor hagyott fel 
a siránkozással, mikor megmondtam, 
hogy nem a rendőrségtől vagyok. I

I ; md' tóns

I A-rnártogatás titkaiba is be akart? 

avatni, de a »müterem« oly irtóza-| 
stosan dögszagu, fullasztó volt. hogyj 
I jobbnak láttam letenni erről a ki- 5

Ivánságról. j
— Aztán szépet Írjon ám rólam j 

5 az újságba — hagyta meg szigorú-1 
í an a faggyuszagu vén asszony és c
I készletéből kiválasztott egy szál pu- '• 
fók. bizonytalan sárga gyertyát. ,

— Ezt magának adom emlékül —E 
nyújtotta át kedveskedve — nagyon? 
finom darab — és betette azonmódJ 
piszkosan, olvadozón a kabátzse-j 
bembe... ... í

A pipafaragó asszony-
A pipafaragásnak messzire nyúló?

Itradíciói vannak. A pipafaragók mind* 
művészek voltak, néha zsenik, alkot-| 
tak, teremtettek, ismerték a szenti 
Dohány minden csinját-binját, tit-( 
kát, izét és illatát. Piparemekek ke-j 
rültek ki ördöngős kezeik alól. Az! 
ilyen pipa sokszor jobban a szívé-1 
hez nőtt a kor emberének mint a; 
leggyönyörűbb szerelmes asszony; í 
komoly háborúkat viseltek némelyi-í 

[kért és ha az egyszeri vendéglátóé 
{király pipaíóriumából — ami meg-: 
esett — elsikkadt csak egy is, men
ten megszakadt a diplomáciai jovi- 1 
szony a gyanúba vett néppel. A pipa í 

[fontosabb politikai tényező volt al 
[maga fénykorában mint a mai gyá-L 
gszos időkben — például — a nem-i 
[zeti kisebbségek. A pipa békét és •' 
bölcseségct adott a gazdájának és J 
végrendeletekben külön passzust? 

[szentelt néki az örökhagyó. A szép i 
[pipa reprezentálta a jómodort a csa-|
I hidot és a gazdagságot I
I Szuboticán egy pipás bolt áll még? 
jaz Alexandra uccában, amelynek! 
j asszony tulajdonosnője most is kézi! 
[munkásokkal dolgozik régi művész-í 

mesterek receptje szerint finom, ér-1 
tékes darabok készülnek itt, a pipa-f, 
ipar talán utolsó fellegvárában. í ,

A bicskakészitő, kötélverő.f; 
csengöskovács, szemtozlös, $ 
keztyüs és a többiek í,

.Mennyi szálfa, gyökér, lomb. hai-ll 
tás. energia és valamennyi a rég-h 
múlté, a soha félnem támadásé. EzD 

la város hamar megfeledkezett rólukT 
majd hogy meg nem tagadta őket, i 

'pedig a fiai voltak .és az anáik cry-*

Szellemidézés egg halott városban
Valamikor gazdag, tekintélyes |kék nem is tudják megbecsülni a fi- 

nicstcrck voltak, bő torokkal, színül-.nőm. esztergáiyozott csontgombokat, 
tig telt ládafiával, céhjcik hire tűi f amelynek ősével pedig a nyolcvanas 
ment az ország határán, ők voltak 5 évek deli ifja sok isteni leányzó sze- 
a büszke város tömör iundamentu-j ke fejét csavarta el, a drágantivü, 
ma. jelentettek a jólétet, a makacs,{mintás, aprólékosan kidolgozott 
józan polgári becsületességet és v i-§ gombcsiidák kedvenc zsákmányai 
dám cégtáblájuk az ősi. az idők so-[voltak a gombnietszökrick és lolva- 
rán hagyománnyá csontosodott inon-^.toknak, — akiket viszont a mai 
dússal ékeskedett: Isten áldja a tisz-1 zsebmetszők ősének tekinthetünk —i 
tes ipart! Aztán egyszer hívatlanul;és egy-cgy művészi, modern gomb-j 
és váratlanul lecsapott rájuk, kisem-j kreációról hónapokig beszeltek a vá-l 

\  ^ 2  rosban, többet és érdcmlegescoben i
j B —-v C 4?  [mint manapság — mondjuk — egyj

E . jkötiyvujdonságról. Ma már egy 
S  {gombkötő sem dolgozik, a vidám 

V [mesterek régen örökre elpihentek... |
1  1 utolsó reszelövágó

■ | | utolsó reszelövágó lábanyomát
r Ti [m ár vagy tizenöt évvel ezelőtt be-

D '& P u^ a a kő. élő közülük csak egy van,' 
X  JS&WW í az *s bujában éjjeli mulatót nyitott,!

| eKy nem a togbizalonigerjesztobk 
jc I  & {szuboticai nyonioruecában. Félreér-,

| tések elkerülése végett délelőtt ke-1 
— [restem fel az öreg urat.

í — Azért tessék csak begyüiini — 
/! vdros s mondta a kaput nyitó kócos íeány-

mizte és halálra ítélte őket az u.i te-«20 a ‘k)ska bácsi meg alszik, 
remtő erő, a mindent fejtetőre állító j De nem mentem. Este már ő ma- 
forradalmár, a Gyár. Apránként lop-Jga személyesen fogadott, ódon buk
ta el az aranyukat, az örömüket, hir-herlámpással az arcomba világított j 
Iiedt tisztességüket és a nagy tusa J ffyanakvóan. aztán bevezetett saját 
után — akik még megmaradtak — I kiilönszobájába és teljes félórán át]
már csak az árnyékában üthettek j . » j
tábort és kínlódhattak tovább a le- [ fW  i
zárt sorompóju, fekete országúton, s :
Ez a harc cseppet sem nevezhető’ 1
héroszinak, vagy csudálatosnak, j 7JS f t - 0 1  Barátságosan , 
alattomos, erőszakos kalózkodás* raa i 1 a jtó t n y i to t t . . .]
volt, a gyanútlan kisiparost-, nagy-2 r r 4 u  I ’ I
iparost egyenként fojtották meg és? / / P  I I
tekerték ki a nyákét. Ma már csak! > j
hírmondó veteránjai vannak a régi ’ “ ■ S Í
tUcsőséznek sciilá se tudja hová le t-L anas;,0,( órt 5 d , fi 
tek; a nagy torzstonokok vagy hősié- j keserűsé reit
sen, vagy lassít, hátráló haldokius- ’ „  A ö'szc'lővácó volt mindiü a hú
sai, véreztek el i t ta s , eleteresehh ke- ziasszottyok kedvence -  hizoayko-i 
nyértoesetre  térték at, vagy pedig dott S2apora eskiidözóssel -  a pos- 
neEgondottak i agakat a stralop,- taJ.,)csiban t|sű helyen ü[tek

házban cs beálltak Kenies derek,(a>(„icrük a városháza homlokzatán 
robotolni a nagy hóhérhoz: a gyár- s()rban neffyed iktlck következett. A

5reszelővágás sok türelmet, páratlant 
A goiimKüíGh ügyességet követelt, a reszeíóvá- [ 

Itt Szuboticán uccát neveztek el igásra születni kellett és a reszelő 
róluk, pajkos nótákat szerkesztettek {vágók mind jámbor, istenfélő löciu- 
c nemes céhről és városszerte nagy [berek voltak. j
vala a becsületjük. Egy gombkötő! Sok fantasztikusát regélt még 
lány — persze ha gombkötő volta pa- {visszaemlékeztében a régi ió resze- 
pája is — jobb partit jelentett unnak Hős időkből, valóságos memoárokat 
idején, mint ma egy ötszázholdas [adott elő, olyan volt mint egy film, 
bunyeváckisasszony. Ez pedig test-( amelyet hátrafelé játszanak, az óreg? 
vérek között is nagy szó. A gomb-[percről percre fiatalabb lett, nemso- 
kötök sokféle kiváltságot élveztek.[kára csecsemő és szinte teltem, 
ünnepekkor saját selyem zászlójukjí;ogy egyszeresük eltűnik az arany- 
alatt vonultak fel, céhmesterük a pol-?kárpitu fal mögött a semmibe, 
gármester balján ült a tanácsban. J — De azért tudna még reszelőt 
irigyelték és tisztelték őket és bo1-{vágni, ha mondjuk az összes részé- 
dog volt az a szülő, kinek fiacskáját Dögyárak, ahány csak van a világon, 
iskola helyeit egyik-másik neves ;sz(iröstüI-bőrÖstül clsülyednének? i 
mester elfogadta gombkötő inasnak í Az öreg bácsit mélyen meghatóit? { 
A mai gombozó, glikkerező gyere- ez a figyelmes együgyűség. *

A bicskakészitő a vásárok legnép
szerűbb figurája: köztiszteletben ál
ló krémjét képezte a jó klasszisa 
iparnak, régi, fakó képeken, ame- 
Ivek vásári forgatagot ábrázolnak,
Iclsö helyen, mindjárt a mézesbábo- 
sok és a szűcsök sátra után Követ
kezett a (bicskakészitő sátra és köz
vetlen szomszédjai pedig a kalendá
riumom és a szitakészitő voltak, 
ilyen előkelő környezetben nem is 
csoda, ha a bicskakészitök kissé ma
gasabban hordták az orrukat és 
többretaksálták magukat a köszö
rűsnél és a szerkovácsnál is, amiből 
aztán hosszú, konok ellenségeskedé- 

Ssck származtak. A gyűlöletet átplán- 
| hatod iziglen és tartott a közős el- 
! múlásig, amikor is valamennyien 
jegy tömegsírba lettek elhantolva. A 
Sszuboticai bicskakészitő azonban ki- 
J vételnek számított, mert sohasem 
tudott különösebb hírnévre vergőd
ni. Ennek oka a tömegesen impor
tált hires szegedi halas és csillagos 
bicskák erős konkurreneiájában ke
resendő. Régi értelemben vett bics
ka Szuboticán régen nem készül, 
csak budli bicska. A redukálódott 
vasárnapéccakai szurkolásoknál ép 

{úgy megteszi az is.
| Ezelőtt harminc évvel még nyolc- 
[Vanöt keztyüsbolt virágzott a város
iban. A kilencvenes esztendők boldog 
{embere nem léphetett hármat az uc- 
[cán annak kockázata nélkül, hogy a 
következő sarkon ne keztyiisbe bot
lott volna. Keztyüssel találkozni a 
babonás lelkek szerint szerencsét je
lentett, akár manapság a köznép hi
edelme szerint a kéményseprő. A 
keztyüs olyan szapora, megszokott, 
inindennapi látvány volt, mini nap

ijainkban — az újságíró, csakhogy 
míg az újságírót úgy veszik mint 
szükséges rosszat, addig a keztyüs 

[elöl senki se menekült, akinek vaj 
[volt a fejéri, mert a keztyüs nem vin- 
[dikált magának purifikátori jogokat, 
[szelid, angyali teremtések lehettek 
és őszinte rokonszenv vette körül 
őket. Ma már csak egy nyájas, ősz 

p reg  ur tud róluk mesélni, az egyet
len  élő keztyüs, aki még ina is ve
szeti Fürdő-uccai boltocskáját, amely 
'öreg, beteg keztyük reparálását vál
lalja  méltányos árak m ellett.... 
i A szeri; fed ősöket, akik a maguk 
'konjunktúrájában egy rendesebb 
!szemfedőért annyit számítottak, a 
Imiből ma hat zenéstemetésre is ki- 
i futna, megölte, kiterítette az oksó, 
i gyári áru, hamar belevesztek és az 
'utolsó szenrfedősre — igy szói az 
í ipartestületi szemfedőskrónika — a 
saját szemfedőjét borították utoljára. 

*
Akik még hátra vannak, azokról 

nincs sok mondanivalóm a statiszti- 
:kás felsorolásokon kívül. A bocsko- 
rosok. akik bocskorban jöttek bo és 
ma gummitalpas, betétes cipőben 
járnak, a subacsinálók. puskamüvea 
sek, vadászjelenekkel ékesített, dup- 
lakakasos puskáikkal, aranyozták, 
fazekasok, harangöntők, kolompké- 
szitők, vargák, cserépégetők, ma- 
fcyarszflrszabók és a többiek, mind, 
mind eltűntek az élet és az üzlet lyu
kas ponyvája alól, beszitta őket a 
föld, megőrülte r „
az idő. ki-ki a o<? x  )
határa, vagy 
kezébe vette aházát, motvú- V M j  S t” / J '  
ját. amit még Y /  k
meg tudott a K® L - x J  
nagy felfordu- &  $ 
lásból menteni,
vagy pedig megtörtek és beadták 
niiszke, vagy alázatos derekukat * 
vad. friss tempójú Technikának, 
amely mint a Tovább örök kergetŐ- 
h ' egyfelől m agához ölelt, ta'nra se
gített százezreket míg a túlsó olda
lon ütött két ököllel és irgalmatlanul 
gázolt mindent, mindenkit, ami és 
áki elébe merészelt áhanl.
. Es ha a technika még oly igaztalan 
is, mindig igaza van.

Tamás István
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N a g y b a n ! !  Ajánlom saját gyá 
■■■■ i i i rarnban készülő első

BBaaaia  rangú áruim at:

V arrott é s  sz ö g e z e tt  papirosokat, fé r fi- , női

K icsinyben!

BÁMULATOS OLCSÓ ÁRAK!

gyerm ek cip ők et s  m indennem ű szandálokat
Ü?!etátalakitá3 m iatt, karácsony alkalmá
val 3 O u/o-ő! o'csőbuaii kiárusítom az cgéoz 
raktáram at. Dús választék őrá ban, arany, 
ezüst ékszerekben, vaiéúí és eh to a ezüst 

tárgyakban.

W a g n e r  B é l a  é k s z e r é s z n é l
S O M B O R , N em zeti m ozi m elle t •.

Gyáram régi különlegessége a k ó r h á z i  p a p n c s  

Olcsó napi árak!

Kónya Ferenc és Fia lábbeli gyára
Veliki Becskerek

........... .......... Ltd. — ■

BEOGRAD, KRALJA PETRA UL. 52-54

VOJVODINAI
KERESKEDELMI ÜGYNÖKSÉG N O V IS A D

Kralja Petra ulica 29.
F o g la lk o ilk  á tslnnos közvetítéssel. B eszerez útle
v e lek e t és v ízum ok at b rmel kti f Idi követség
nél. F clv i ágoaitásnai szo lgá l mindennemű utazás 
és beu;a. ási a tartózkod n i tngedel efc me- szer
zése cs azok meghass abbitása ügyében. H álókocsi 
je g y e k  b e s ’ e r z ts e  b irm e v vonalra U.:p-»dg asz 
bi..tositas. U'i I önvvtár. Napi fu tárt áré t me y e l
vállal b rtn ly m egbíz ist eogradba. V id ék i m eg
b ízások at a leggvoi r a b b a n  bo vo it I* 9557

Távirataim : E A S T K A D  
TELEFONSZÁM t 3 2 -7 3 .

Minden kereskedőnek érdeke, hovv

r a v a r m i e n  r e m m z s g / - a s s a
masxa^Effiisasaac-Ara^^

A V A H ’ < w K m n «  nemzetközi szái- »  w QJ litmányozási tá r
sa sá g  f u v a r le v é l  f e lü lv i z s g á lá s t  és  v isz-  
tér itcs i osztá lyává! S u b oaca .
E lcőrcndü rég i, h ivatásos, vezető A lU rban vo lt 
szakem berek  vezetése a la l t  Rzon helyzetben  v -a ,  
hejry a  v issza té ríten d ő  3saz< fto'.iet a  legröv idebb  
Idő r ln t t  fői y ó sitta  th a t ja .  — A fu v arlev e lek  fe lü l
v izsgálása  DÍJTALAN! 8279M aio m h u M jcIo  ©$<*$< fi e á m & i ft IUUU -!UÛaAn«XI»*- -

Szállítok legújabb rendszerű szabadon 
lengő sikszitákat, dara- és derce- 

tisztítókat, hámozó gépeket, 
Iegjutányosabb árak mellett.

Fenti gépek malmomban üzem
ben megtekinthetők Eladó még egy

40 HP szivógáz-, egy 6 HP benzinmotor

aki a rövidáru- és füszerkereskedőknél Jól 
be van vezetve keres szappangyár,

A szerb-horvát nyelv t-kéle tes 
ism erete feltétel, ném et nyelv 

tudása előny. Kimerítő 
ajánlatok eddigi 

m űködés, re
ferenciák

KERESKEDŐK R ESZER E
OLCSÓ BEVÁSÁRLÁSI FORRÁS A

O V I M  B A N K  EL T .w  w & I  xj a  aj? a
faoszítálya Jíovia (Bánát)

Fftréts*, ápilőfcanyag n̂ y kemény mint puhafában, jörnkfe
száldeszka vniadeukor raktárén.
Kívánatra minden mórét vágaiik.
ELadis engroii és dotaK bcn.

K e le m e n  m aisom  A cta  ( B á c s k a )  
motor- és gépműhely.

igények m egjelölésével „ U ta z ó "  jelige alatt
a kiadóhivatalba küldendők

„oroszlán" r ú n c ’y n
V É D J E G Y Ű  V i l i  Ö £ s l  I

GARANTÁLT MINŐSÉGI! 
NAGY GYÁRI LERAKAT:

T ra£n lce  Cavil K ölni s lo g o
S p o jn lc e  S h ra tn lca  V a g o n é it
Ő srali OkrütaSa L o tio m ctlv e

Za s v a  In d u sirija  s a  k o lo s je c im o  otí 500, 600 I 760 m m .

V eü k e za líh c
na s-idad ö tu

^ d ir e c t e m e n t
DE LA PLA N TA TIO N  

A LA T H É ÍÉR E

Telefon u im  63Táviratéin» OLT.

Szivégázteiepek W -100 H Kapható minden jobb csemegrekereshedéshea

Mindennemű J u g o s z l á v i a ;  v e z é r k é p v i s e l e t

‘••■I

▼ * r
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igen tisztelt vevőinek és összes üzletfeleinek
B o ld o g  k a r á c s o n y i  ü n n e p e k e t  k ív á n

Vlajráty és Todoroviiy
fiiszer- és csemcKekercskedcs, nagyban és kicsinyben

VelikeBeckerek Kr. Petra trg 4. Telefon: 194.

L9480_________
J lalV'TWKMI v< w « IV V W»r

I

RIZSÁNYI és M O LN Á R
ASZTALOS-MESTEREK 

JU G O V ICEVA  (E R D Ő ) ULICA 8.

E lv á lla lu n k  m in d e n fé le  b u to r-  
é s  ép iile tm u n k á t, ú g y sz in té n

b u to r ja v itá st, t isz títá st , b u to r-
á th e ly e z é s t  é s  c s o m a g o lá s t .

»VJ » . KW-*-
Í & T O  JlíZSEF uuuiuiü

SuboLíca. J ek & éev a  ul*ca 4. ÍKlápolDával szcnjöen)

Kelebiai tájborok literenként Din. 5*—
Saját főzésű PÁLINKÁK eladása nagy

ban cs kicsinyben! 
oassnaai,£  ,Állandó o lcsó  ar&Kgi 

mellett kaphaió
“ r r

MIU 0 * 0 )  w o i

í 6n ív ó m r a  éa íorkoly- 
• pálinka, .ph-ítus, coíj» ’ 
3 nac, likőr, rnm. Az ?

o lcsó  árak nem csak a 
nagybani eladásra v o 
natkoznak, hanem kí- 
c. invbeni kiméri jre  is. 
G r ü n b a n m  A la d á r

bor- és r-;o*zKcresLÁodő 
Somber > Elefánt bzáltó.

í

«fcé*v' •■wrW/w-i

*•#, MTV I k •0441

P H ® " l E

i ! í?

( efcatöleg nőt) keresek azonnali belépésre  
Helybeliek és  szerbül tudód előnyben.
Watamann Mór £ubotfca
Shossm ajsrova u!ic 22.

9228

Az Országos Hitelbank horgosi 
fiókjánál mindenfajta spanyol, 
szegedi é3 horgosi paprika íegja- 
tányojabbáron állandóan kapható

•>Cl 'iMl

T e le fo n : 27  és 281S&roGnvcta: B osnabaaka , V C D F C I Z P n T e l e l ő n :  ;o  K E R - S K E D & j , ;  n .

8o’ ' SA2 L F' ^ / 4  B A *tC
**' (Xozp^ut: Sarajevo)

ÜtAl,. 43-
(Központ i Sarajevo)

^ ^ J A  AÍEKSANDV&

FIÓKOK: Beograd, Zagreb, Novi&ad, Split, 

Tűzi a, Bjelina
☆

4 . f i

Teljesen befizetett részvénytőke: D. 20.0ítf.000 
Tartalékalap cca Din. 3.SG0.00

iBácsmegyei Napió
fiókkíarióhjvaíala

V é lik  W B e é k e r e k e n
a főpostúva! szem ben

rAY NÁfflOBKÉ
üzletében van.

A fiókkiadóklvatal

[felvesz hirdetéseket
oiőfizeté&eket és minden 

a  lapra vonatkozó  
rek la m á ló k a t

Folyósít kölcsönöket. Vesz és elad értékpapírokat, idegen 
pénznemeket és devizákat. Teljesít befizetéseket 

az összes bel- és külföldi bankhelyekre. 
Betéteket 8% nettó kamatozással 

felmondás nélkül fogad el 
és fizet vissza.

Hosszabb időre lekötött betétek után m a g a s a b b  k a m a t o t  fizet.

[

SCHLAGER
HENRIK
bőrondos

Subotica, Aleksandrova 
ulica (Fxikna-fóle ház) 

íö'á’ S B a

Kegy ra' tár saját ké- 
s&iíméuyü úti- és kézi
BŐRÖNDÖKBEN
kalap-dobozokban, piaci 
<ásLák, ridikülők, erszé
nyek- és mindennemű  
B Ő R Á R U K B A N

<<•-

<p »csY 8L w '  s£

Jó bornak 
nem kell cégér!

A jó bort 
Gálnál

905 k a p j a ! !

Z m a j Jovina ul. 6. 
(volt Jókai-u.)

Gyárt iudenn&mü bútorokat

v a s ú t o k  f *

C o  ^ :

S t a  ö ^ 5'
tó

a legolcsóbbtól a legdrágább kivitelig. Iroda- 
berendezések, amerikai Íróasztalok és redő
nyös szekrények, továbbá különféle eszközök 

asztalosok és pintérek részére.

SÖRÖSHORDÓK
valamint hordók raktározáshoz és szállításhoz, 
kádak a legprímább szlavóniai tölgyfából, 

továbbá különféle zsíros és olajosbordók.

VESZ és ELAD
különféle kemény fa anyagokat.

■

Ml

&. 1
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R em én y i m üvész-fény képező

EGYENRUHA ÉS URISZABÓSÁG

SUBOTICA
angol divat után elsorangn szövetekből 

mindennemű férfi ruhákat. — Egyenruhákat előírás 

szerint a leggyorsabban és a legjutányosabb Arakom 

Pento3 kiszolgálás! Saját sapkagyár! Elsőrendű m unka!

Készít

A z egész Vajdaság elitkozonsége által elismert világvá* i 
rosi nívón álló müérlékii fényképek kizárólagos készítője.

S u b  o tic  a , R u d ic s v a  u lic a  4 . vm H

“j j ..̂ ^ a a n a
M e n  - Industrie Hl v a i t a  MŰSZAKI ÉS VILLAMOS- I

SÁGI RT. VÉL. BEÖKEREKGemildc-Rahmen in allén Stil- 
arten, in antikén sowie mo
dernen Mustom. Einrahmun- 
gen un tér Giga. SondcrgrŐssen 
auf Wunecb. Verlangen Sió 
raeine Preise in Altgoid, Pu- 
dergold. Restauriniog, Peini- 
guog sowio Fimissen von Gé
műidén. Reinigwng oiler Arteo 

Stiche.

Friedrich Bacfiinijer, Veroolíer
Werkst&tte für rundé, ovalo 
und Sonstigo Bilderralnnen- 

'3 Erzeugnissc. Subotlca (SHS) 
<© Beue b u d arcv iéa  u lica  34.

Az összes legjobb gyártmányú

Í R Ó G É P E K
sokszorosító, másoló, számoló cs számozó gépek

N A G Y  R A K T Á R A
Jugoszlávia legnagyobb írógép javító műhelye. 
V iszontelárusitóknak 15 százalék árengedm ény. 

„ J U S T “  iró ft& p  é s  k e l l é k e k  s z a k ü z l e t e  
Novisad, Kralia Petra  ulica 30. — Telefonszám 95.

.-*r, Sürgönyeim : Volta — Telcfonszáin: 137

1 /illamos szerelési anyagok és müsze- 
V  rek gyári raktára. Élau és Lukács 
elektrotechnikai gyár Budapest, Gartner 
és Gnauck villamosági müvek Dresden 
kizárólagos képviselete. — „Tungsram**

izzólámpák gyári főlerakata.
9 8i

f e s t é h k e r e s k e d é sT E L E F O N  5 7 .  -  G Ü R G Ö N Y C I M  : „ L J U B L J A N S K A  B A N K A "  -  T E L E F O N

A  le g o lc s ó b b  
b e s z e r z é s i  f o r r á s

lakk, festék, fir
ms, faliminta és 

ccsetárukhan.
I P A R O S O K N A K
Á R ’v E D V E Z M É N V I

B L J A N A I  H I T E L B A N K
N O V I S A D I  F I Ó K J A  

J E V R E J S K A  U L I C A  4 .

T A R T A L É K O K  

D I N . 2 0 . 0 0 0 . 0 0 0

K Ö Z P O N T :  L J U B L J A N A

ALKAN FÍLMJSI 
NÖYISAD

r e z l c e ,  C e l j e ,  G ő r z ,  M a r ib o r ,  K ran J , P tu J , S a r a j e v o ,  S p l i t ,  T r i e s t

N agyrabecsu lt ve-  
wóhanok, iatnerS- 
scim n ek , jób ará-  

tain inak

boldog karácso
nyi ü n n e p e k e t

k íván ok

F o l y ó s í t  k ö l c s ö n ö k e t ,  v e s z  é s  e l a d  é r t é k p a p í r o k a t ,  i d e g e n  p é n z n e m e k e t  é s  
d e v i z á k a t .  T E L J E S Í T :  f i z e t é s e k e t  a z  ö s s z e s  b e l -  é s  k ü l f ö ld i  b a n k h e l y e k r e .NŐI és F É R F I

ALSÓRUHÁK
F E H É R N E M Ű

KELLÉKEK
KÉSZÍTÉSE

C S IL L A G
fehérnemű v a r r o d a .  
Paja Kujundüó ulica 3.

B e té te k e t  n e ttó  k a 
m a to z á s s a l ,  fe lm o n d á s  nélkü l 
f o g a d  e ,  é s  f i z e t  v i s s z a .

H o s s z a b b  id ő re  le k ö tö tt  b e té te k  u tá n  m a g a s a b b  k a m a t o t  f ize t
mészáros

Subotlca

leg k iv á ló b b  rum, konyak é s  likőr kinösn« 
i& g e s s é g e k  e g y e d ü l  b e s z e r z é s i  forrása

m e  le t t  v á s á r o l ,  h a  e l ő s z ö r  a z  é n  fcC» 
l ö n i e g e s  s z ö v e t  é s  s e l y e m k e r e s k e -  
d é s e t n & i  k e r e s i  f e l  s  itt t a l á lh a t ó  a

V e S o u r - s S ío n b á r a o n y  
M O A R E -3 E L Y E M  

S z ö v e t e k  f é m s z á l a k k a l
B  E  O  ( 5  R  A  D T e l e i o n s z é m  2 3 - 2 2

k q r o n A“.hoz
K n e z  M ih a j lü v a  3 3

fy maradékraktárát
é s  m inden  m á s  cikkből rendkívül c 2 c só  áron

tolja rendkívül nai
zö v e tek b ő l, s e ly e m b ő l, b é lé s b ő l

Gabardin, 130 cm. széles 300
Gabardin, 130 cm. széles 200
szerzs_________________ 2 í 0
szerzs _       180
szerzs_________________210

dinár
dinár
d in á r
dinár
d in á r
d in á r

3 méter
2 méter
3 méter 
3 méter 
372 ni,
1 méter

férfiszövet 
férfiszövet 
férfi szövet 
férfiszövet 
férfiszövet 
férfiszövet

méter
méter
méter
méter
méter
méter

angol
angol
angol
angol
antrol

5j
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H IR D E T Ő  I R O D A
N ovisad , Kr. A lek sa n d r  a 20

NEMZETKÖZI SZÁLLÍTMÁNYOZÁSÁLBA” TÜKRÖT!Ka bútort vásárol 
követeljen ®UF

NOVISAD, PETRA ZRINJSKOG U. 19 :: Telefon 437
illUI WIEN 1., Jadenplatz 6 -  BUDAPEST VI |j|||| 
lilll Teréz-körut 60 — BRATISLAVA, PA SSA U  II III

™ Novisad
Teréz-körut 60

K é s z í t :  Káló-, ebédlő-, uriszoba 
k e  díí h e rendezéseket, v; I a mi a t 

iniíídenraeDRíi berendezése- 
Let m inden stílusban 

és e l s ő r e n d ű  
kivitelben

niindcnnema szállítm ány leggyorsabb elin tézésén , 
ajánlja Wien és Novisad közti gyorsjáratúkat 
vasúton , vagy  hajón.

Azonnali berakás. — Legrövidebb szállítási idő. — 
Legolcsóbb átvételi d íjtételek  w iea-i háztól 
novisad! házig, összes költségekkel, inch vám- 
költségek, ezek tiszta vám.

F iz  átvételi d íjtételek  ném et és cseh  rakodóéllo- 
másoktól novisadi házig vasúton Í3 hajón.

GyQJtöIcroaiom Trlest- és Milaaóöól — Gyors és szakszeri vámolás

PIÍILSPP es BERGER S L .
N ovisad, ?r>nyi c . 3 (a  fop ostáva l szem ben)

Ajánlja gazdagon Jelszereit fűszer-, gyarm at-, festék- 
és anyagraktárét a legolcsóbb napi árakou. .

Elismerten j u t á n y o s  és megbízható beszerzési 
forrás a környékbeli kereskedők részere, — 

Telefon szám 375. — Sürgönyeim : Philippberger. — 
Frissen pörkölt kávé állandóan raktáron 1

L IS Z T E S -. S Z A L M A -, T O L L -, K O M L Ó - é s  S Ó

Női gyapjubluzok . . . 148 D.-tól feljebb 
Női divatmellények . . 280 D „ „
Női reform-nadrágok . 32 D. „ „
Női gyapjú-nadrágok . 128 D. „ „

t o v á b b á
Téli fé .fí sokaik . .  . 9'— D .-tól feljebb j Príma férfi Jager-ingek 98 D .-tól feljebb

A z  ö s s z e s  jum per pam utokban  é s  m d se ly m ek b e n  
m inder; m in ő s é g b e n  é s  sz ín b en  ó r iá s i v á la sz té k :

«JEIlŐ«nél, Novisad, levrejska u. 13

Jrtwra a o i  u a r is i  
Príma tűztaseiyem  
N ői divatkeztyük . 
K ötött női kezty ük valamint

PONYVÁK, ZSINEGEK, TAKARÓK, JUTASZÖVETEK
legolcsóbban

S C H O S S B E R G E R  és H E R E D  cégnél
NOVISAD, Futoski put 13 (az udvarban) szerezhetők  be

Táviratcím
HESSIAN

TELEFON
5 3 1

S . H. S . k ir á ly sá g b e li
W E 1 Z E R  Z

A N G O L  Ú R I S Z A B O  -  N O V iS A D  
K .r« ^ X |o k sa n d e !* U .1 7  (azörm ény tem plpm  mellett)

D ú s  v á l a s z t é k  
m i n d e n n e m ű  

a n g o l  s z ö v e t e k b e n

N O V I S A D
FOTOSXS

f e A V A K  P *JT

ÍF0R  z7
SALÉTROMSAV 

VEGYSZEREK

JUGOSLAV
! Általános Biztosító Társaság S. H.8. Királyságbeli Főtelepei:
ÍLeo^rad, Zagreb, Ljubljana, Sarajevo, Osjjek, Kovisad, V. B ecsk erek , Subotica , Som bor, Split

ALAPTŐKE: 2.000.000*— ARANYDINÁR ............  ■ K épviselve a v ilág  minden kuli uráliam éban
rpcciülis 

árajánlatot I

ikségleteit olcsón csak nálunk szerezheti be!
ENGROS és DETAIL

Az eíauásra kerülő selyem- 

áruk, u. ia. férfi és női szö
vetek, — különböző len- és 

pamutvásznak, — damaszt- 
keiíékek mélyen leszállított 

árak m ellett árusít tatnak!

Az ö s s z e s  nyári áruk és 

maradékok hihetetlen olcsó 

árban kaphatók. Az áruk 

v á s á r l á s i  k ö t e l e 

z e t t s é g  n é l k ü l  
f e ’íJK tekinthetők mesr!W »

H O V IS A D
Kr. A feU sandraKr. A tefcsand-a

p o s ’a  m e lle t t
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I In g a ss  cs M ikakm é hirdetőire da Subotica S k otu s V iator ulica 5. T elefon  szám  712
K A R A C Ü. .Í .Ü

w w w a

s a n a a a
EKEBKW 6 Y O Z O D J O K  RffEGj

H Féy?:- ™ "■& divatcikkek, HARISNYÁK, keztvuk, setyerasálak
rarnnsara.awwo in

;j férfi ingek, nyakkendők, gallérok feltűnően olcsó árak melleit
;•: i»H3aa^£-*^,’y K « < ^ ? ^ ’AKixr.!rzas^iaaráK'&i-.tfEwisoj^iíi^r/xTT^xí^j^s^ s& ,« asz« 9 B ^^ :?m i

m ű i m  u u u u i
U L IC A  2 .  S Z Á M

h m  0 6 i ü  « »  s u s  c í

O T S C A ,  R U D 1Ó E V A
W  f ^ 2  BS

RENGETEG PÉNZT TAKARÍT ME Rom orayoiudai levélpai írok, névje yekf címkék 
Sumirozutt n pir n, bármi,y cafckos • ivág ssa l, 
Cvgkárt ár, mindenféle v< snoki munkák, litografált 
részvények, betétkönyvek, cse' k-körvvek, címkék 
stb. Üzleti könyvek, irkák, noteszok. Doboxgyárara 
készít dobozokat minden ki nejben, legiJésesebben 

és cg utányosabban

Ha karácsonyfa disz- és karácsonyi ajóndékszükségiekt: Ké
peskönyvek, mevéskönyvek, tfiurá i iratok és regények, magyar 
ezcib, horvi t, német, angol <s francia nyelven óriási válasz
tékban. Xarácscnyi albumok: B«rd, Rózsavölgyi, Moravetz* — 
Hegedű ég zongora iskolák. i.cgiipbb tánc éssJáeeick ál’andó 
rá k ira  Leve papírok, emlékkönyvek, levelezőlap-albumok, 
iióasztal felszerelések a legmodernebb kivitelben. Karácsonyfa 
dbzek, dir aranyozó, boa, schn uk, színes gömbök, spiccek és 
Csiliag^zörói a eg'.zebb kivitelben és a legju’ányoaabb árban. 

VISZONTELADÓKNAK NAGY ÁRK£3VEZfc£,NY!

JED IN STV O  SUBOTICA
TEKINTS'' MEG KARÁCSONYI KIRAKATUNKAT!

ADRIAI BIZTOSÍTÓ TÁRSASÁG

A lapsttatott 1838. évben I A laptőke é s  tarta lékok  
TRIESTBEW j 282 m illió  líra

jugoszláviai igazgatóság :
ZAGREB, HATZOVA ULICA 10. SZÁM

Vajdasági vezérképviseletek:
SüBOTICÁN, JELASíÚEVA ÜL. 5. SZ., I. EM.
V. Beckereken Srpska Zadr. Banka helyiségében, 

Novisad Zeljeznicka ul. 14. sz.

Ittogr fiai mill Hézetc Subotica, Paáiécva ulica 9 
'iekf>.H 62. O deti könyv, dobo gy r é- cicmbor- 
nyomda Kar 'd íic .va u ic > 2ii. Te .f ;n 341 K rie: 
áraján 'a '.o '. Lcealkalmasabb har&raocyi •jsndékok 

doK ibeínycm ásu levé'p ap ír  ó . n évjegy .

S z tá r o k a t ,  á g y te r i tö k e t ,  m i l l i ó k é t  
é s  n ő i  k e l e n g y é k e t

a legújabb modellek után is a legizlésesebb 
kivitelben készítenek

G U LYÁS KÖVÉREK
kézimunka üzletében Subotica, Zrinjök! trg .

J U M A Y - f M
a  l o g e l e g á n s a b b a k

V álla l:

Tűz, betörés, élet, baleset,
^ ^ £ ^ £ 2 3  &TJS3 RZ£S£535222S

szavatossági, szállítmány

é s  l e r ’a r t ó s e b b a k  I

SUBOTICA (Városa székház), kaphatók a következő

Amateur kiadása diszmüvek
legolcsóbban

é s  m inden eg y éb  ágazatban  b iztosítások at. —  
in tézetü n k  a  fen n á llá sa  óta sr.oliditása, m érsék elt  
díjszabás és a károk gyors és e lőn yős kárrende
z ése  á lta l a  k on tin en sen  m in d en ü tt k edvező  
bi; n évn ek  Örvend. É rdek lődésekre fe n ti vezér- 
k é  v ise lő  .ek bővebb fciv itÁ gositáesal szo lgá ln ak . 
H elyi k ép v ise lők  és  u ’axó tisz tv ise lő k  k edvező  

fe lté te le k  m elle tt azonnal fe lv é te ln ek .
0568

A dy L a jo s : A dy Endre Am atör diszkötés (félvászon arany elő- cs 
hatnyom ással)
„ E ndre: Az Uj Hellász, vászonkötés arany e lő -és hátnyornással 
„ „ félbőrkötés „ „ „ „
* „ » egészbőr „ » „ „
„  „ „ szattyánbőr „ „ „ „
„ „ Első verses kötete, vászon k. „ „ „ „
„ „ Rövid dalok, szattyánbőr „ „ „ „ „
ff » „ féloőr, „ „ „ „ ,,
„ „  A. halottak élén félbör „ „ „ „ „
„ „ V ér és arany „ , , » » , »  »
„ „ Uj versek „ „ n ,, „ „

Babits: Mihály Tím ár Virgil és fia „ . „ „ „ „ ” .. .
H onoré de Balzac : A kurtizánok’tnndöklésc, pergam entbőr kötés 

I. II. kö tet
Csöndes Pál: G oethe és más német költők versei, papír kötés 

„ » n ♦» »» » >♦ * » vaszn ,,
Füst Milán : Az elmúlás kórusa, félbőr kötés arany hótnyomással 

„ A dvent egész bőr kötés arany elő- és hátnyomással 
fél “,, „ n »» ’» W W W

Firenznok : Szerelmi szép históriák, félantilop kötés, arany nyomással 
F laubert G.: öonvard és Pécuehet, pergam ent bőrkötés hátnyornással 
G ellert Lajos: írás egy em berről, vásxonkotés, arany e lő -é s  nótnyom.

„ ,, ff „ » P a? ir n " ” ° ”
Gulácsy Lajos: D ekadens festő, félbőr „ „ „ „ „
G autier: K leopatra egy éjszakája „ „ » » „ „
Hevesy Iván: Boromissza Tibor, vászon „ „ r >», •» »
János Jelenései, Szt. János mennyei jelenésekről való könyve, 

arany elő- és hátnyornással
Ugyanez disznóbőrkötésben
Lehel F.: A  Keresők, 1. Cézanne, egész bőrkötés, arany hátnyomás 

»» »> » ” fél r „ . n w
„ „ „ n »> vaszonkot. „ „

G eorge Meredith: Az ö n ző , I. II. kötet, pergam . bőr, arany hátny. 
Régi balladák könyve, fametszetekkel, egész bor 
Munkácsy Mihály: Emlékeim, papír kötés, arany elő- és hátnyomás 

„ félbőr „ „ „ „ „
»» egész » m »» »»
földi szerelem, egész vászon, ar. elő- és hátny 

, bársony köt. „ „ „ „
, egészbőr „ „ „ „ „
, antiiopbór ,, ,, „ „ „
bor kötés arany elő és hátnyomássi 

papirkötés arany elő 03 íiátnyon

Subotica
JelaSiécva uüca 5.«

Legal! almasabb kará
cson, i és újévi aján 
déknak saját kCsz lmónytt J Boldog karácsonyi ünnepeket 

* kíván
j vendégeinek és ismerőseinek

ERNYŐINK
A legegyszerűbbül a leg
finomabb k iv lte ’lg. Nagy 
választók já tó kárukban . — 

M e ,lépőén olcsó á ra k !

Mein a urug
Sukollca, Aleksandrova m. 11 Alléin Jakab

a Narod kávéhá onosa

Ha jó és olcsó
K Á R P IT O S

munkát akar, forduljon
L e g e le g á n s a b b  é s  le g iz lé s e s e b b  n ő i  
é s  fé r f i  f e h é r n e m ű t ,  z s e b k e n d ő k e t ,  
m e n y a s s z o n y i  k e l e n g y é k e t ,  d is z -  
a z s ú r o z á s o k a t  k é s z í t ,  v a la m in t j a v í 
tá s o k a t  v á lla l a z  ú jo n n a n  m e g n y í l t

V ik tó r ia  kézim unka-üzlet
Subotica, Ayina ulica 4. 5327

Sokolska u lkd ben , aki n leg
szebb kárpitos munkát* Javi- 
iá»okat és paplanokat készíti

05/7 an tik  grBngyhAz- 
kuAitkl'J betétes szalon garn i
tú ra , — lovabbA gyönyörű uj 
ebédlő, üiohat d lváuy, székek 
éa e^y használt bér klub g ar
n itú ra . ocxxxxmooooooooo 8974

Molnár
Menyasszonyi kelengyékéi, férfi 
női fehérneraüeket, sto rokai, mi 
két, fiiéket, gobelin m unkákat, v 
m int lám paerayfíket a legizléses 

kivitelben készít

A leg i/le te seb b  c c lek  
és  a legjobb B alok a v o lt

Móricz Zsigmondi T iindérkert 
Petőfi Sándor : Szilaj P ista 

„ „ Jáuos vitéz
h  v e r o c s é g l ő b e n  y
SíPalotás é s  T ársánál !Ü
• S . . e I r', ; R^Pg-eli? cigányzene ! >
• í Pom pás karAcAonyi szó- ’
fíra k o zé  h e ly . I

!” j S portem berek  ta lá lk o zó  ' 
helye. 9109 h

Petrovic Elek: Újakról és Régiekről, V 
Szomory D.: A selyem zsinór ' 
Sachs: Farsangi komédia V:
Terzaápszki I . : ’r nkuk Marci égé 
Tóth Árpád: Ö rök virágok égéi 
Shakespeare: Szonettjei, pergamei 
Rainer M. Rilke: Imádságos-kÖnyv, e :

K A T A L I N
kézim unka üzlete

s SKbotica, Sokolska

g y á r i m  a n y u  K  A  L  A  P  0  K
minden színben és választékban kaphatók
2 5 0 — 2 7 5  d i n á r é r t .

M é l y e n  l e s z á l l í t o t t  a r a k !
December hó 4481 wjávig.

P. C. HABIG, BORSALINO és PLESS Subotica, Aleksandrova isi. 5
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elsőrendű épület, mübutor
portál és boltberendezéseket.

Parkettázás! munkálatok a legolcsóbb és 
legjobb kivitelben jótállás mellett. 

Munkát vállalunk az ország bármely részére.
Árajánlatot díjtalanul küldünk.

Ebédlők, hálók, uriszobák 
és konyhaberendezések,
amelyek a legkényesebb Ízlést is kielégítik 

állandóan raktáron vannak.
Ka pontos és megbízható munkát akar 

kérjen árajánlatot. «/
Telep: Subotica, Bene Sudareviéeva ul. 66.

Telefon: 383.
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S k otu s V iator wlica 5 . 'íe ie fo a  szám  712In gasz  és MíhaZovZc Lsidctoiroda Suboticn K A R Á C S O N Y I  H I R D E T É S E I
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Ingusz é s  Mibaloviő birdetölroda Subotica
F O R T U N A
K A R Á C S O N Y I  H I R D E T É S E I Skotas Viator ulica 5 . T elefon s z ín i 712.

W i B P
lámpa, díszműáru

Rosenthal porcellángyár k izárólagos  
gyári lerakata

S. W E IS Z  S U B O T IC A
Kr. A ioK sandrova u llca  7 .

Nagybani Kicslnybenl

kényes ízléséi óhajtja kielégíteni, akkor rendelje

BOTKA SÁNDOR cipésznél
Subotica, Vilsonova u’. 16. Illés gyóg' szertár során)
L egelegánsabb é» legtartósabb  cipók a legújabb  

divat szerin t készü lnek .

jánlja hitOnŐ m in ő ség ű  v ersen y en
kívüli M Ü C S Y  és T Á R S A Ikefe

bortermelők m intapincászete, boi^ pálinka, likőr 
cognac nagykereskedők.

Ajánljuk kiváló minőségű palack, cse
mege borainkat, borpárlatainkat és 

likőreinket.
Eg edül képviseljük S. H. S.-ben

J. Prunicr 4 Co. v ilégb irü  cognac gyárat é*
Pl e r  e Carronche francia pezsgőgyárat.

K ozpor/i iroda Paja Eujnndíiéeva ni. 34. 
Telefon 289.

malomkefe

MOLCZER KAROLY UTÓDA

FANNER JÁNOS
kárpitos és díszítő

S u b o tica , W ilso n o v a  u lica 8 . sz .
VASKERESKEDESE

SUBOTICA
TELEFON 72

R O S S 1 J A -F O N C IE R E
BIZTOSÍTÓ és VISZONTBIZTOSÍTÓ TÁRSASÁG

ELVÁLLAL: Tűz*, baleset-, betörés-, szállítm ány- és 
életbiztouitásokat.

Fiók! gazra tó.-ág Subotícán, Aleksandrova ulica 4.
(P.oaslja-Fonciér© palota) 9193mindenféle kárpitos munkát

ango l b ő rg a rn itú rá ka t
A legmodernebb 
és a legizlésesebb

jl készít a legújabb argói ö ltö n y ö k e t  és francia d ivat szerint

a Szabómunkások Termelő Szö
vetkezete Subotica, Jela§iéeva-w.L
Kellem es karácsonyi ünnepeket k ív á n : 

Ungár igazgató

Füzy és W e in e r
Subotica

Knez Mihajlova-ulica 1.
b á d o g á r u
g yá rtm á n ya i

a  l e g t ö k é l e t e s e b b e k  é s  l e g j o b b a k

díszítéseket rendelés 
szerint vagy saját 

tervek után

KUNETZ

GLAVNI TRG 4
HAVAS ES FORGÁCS ^Q,

TOPOLAALAPITATO TT 1890-ben  

A  sz e g e d i o r s z á g o s  k iá llítá so n  1892-ben  e z ü s t  érem m el k itü n te tv e  1

ALAPITATO TT 1890-ben

FRANCISKOVICS GUSZTÁV
lakatos és vasbutorkészitő Subotica, Ivan Antunoviéeva 5

GIROSZAMLA:
NARODNA BANKA SUBOTICA

Elvállalja nj tűzhelyek, üstházak, ruganyos sodrony ágybetétek  
és  vasbutorok k ész ítését, valam int a u t o g é n  h e g e s z t é s t ,  
továbbá minden e  szakmába vágó munka jav ítását verseny- 
képes árak m ellett. «— V ízvezetékek k észítése  és jav ítása! FOLYÓSZÁMLA: 

JAGOSZLÁV-BANK SUBOTICA 

TELEFON: 22 SÜRGÖNYÖM: HÓNIG-MALOMRaktáron tart: uj tűzhelyeket, üstházakat, sütő
k et é s  egyéb  lakatos árukat nagy választékban. TELEFON: 22

SUBOTICA

gyártm án ya it

It■ j*
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Ingasz é s  Mihaíovió blrdctőkoda Sabotica K A R Á C SO N Y I H IR D ETÉSEI

m e k u s k a  F é l i x

Lengyel-féle hengergőzmalom

Búzát, rozsot és minden gahona- 
nemütazonnal kicserél őrleményért

Elsőrendű lisz tje it és mindennemű 
őrlem ényt a legolcsóbb napi áron 

m indenkor házhoz szállít

Telefon 157. Telefon 157.

A la p it !  o t o t í  1 8 8 3A t a p h t a t é U  1 8 8 8

A Yojvodina 
legrégibb gőzerőre 

bereadezett téglagyára*
A vasút közvetlen közelében. 

G y á r t m á n y a i  a Bácskában kitűnő 
illőségüknél fogva közkedveltek és keresettek

Tóth Fakereskedelmi és Áruforgalmi R. T
Bácska-Topola

P Ó L Y Á K  K E L E M E N  é s  F IA
K Á V É H Á Z  é s  É T T E R E M  T O P O L A

F iókok: Topola és MALÍ-IBJOS

Építési anyagok

legolcsóbb bevásárlási forrása

Eladás nagyban és kicsinyben

Bcum-féb cserepek Topnia és vidékén 
kizárólagos kirakata

F e l s ő - B á c s k a  úri k ö z ö n s é g é n e k  t a l á l 
k o z ó  h e l y e .  J ó  é s  o l c s ó  k o n y h a .  K it ű n ő  
b o r o k .  M in d e n  e s t e  e l s ő r a n g ú  c i g á n y -  
z e n e k a r .  P o n t o s  é s  s z o l i e  k i s z o l g á l á s .

sa ĵg®s ;̂s3SK3S&'

é s  eleMrorn

^ a P 5íato£< I9 o g

Szakszerűen javít
•I ra sa m  o  k

ny motoroka
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§  W  B  fö' W

K A R Á C S O W Y i H I R D E T É S E I lator ulica 5. T elefon  szám  712SkütusM ihalovíé 1 r d c tG Iro r ia  Ü a b o U c aI n d u s a  e

V E N D É G L Ő
ujonan megnyílt!

Konyhámban a legkitűnőbb 
ételek, zőnapőrkőlt, csevap- 
csica, nyársonsült, valamint 
kitűnő borok és egyéb italok 
kaphatók. — Elsőrendű zene
kar szerb és idegen műsorral. 
Reggelig nyitva t — Tisztelettel

STEVA N  PA N IC
PA SIŰ E V A  ULICA ZZ. SZ.

\ w . 'S - y

a*»4

I&S2 c i k k e k  g y á r a  l e r a k n i a ,  wusonova uisca i«

é s  s z é p e n  a k a r  ö h ő z k f t t í n i ,  ü $ y  k é

©  r u h á i í

ú r i - d i v a t  s z a b ó k n á l  S u b o t i c a ,  
F ra r ik o p a n s k a  u lic a , a h o i a  ?e$j~ 
e^'egáifis.í-.toö, íe g t í ív a to s a l tb  f é r f i -  
öhöfoyöket, ra rS á rto k a f, 'íél? kcíbá- 
to k a i  s tb . k é sz ítjü k , o o o c o c o c o o o

# s  n e m e z

TÁRHÁZAI
VULKA J U G O S Z L Á V I A :  Z agreb  kör p on tta l, B eograd , J< se n ice , K oprivr.ica  

M aribor, S ara jevo , S isak , S u b otica  é s  Susak  fiókok.

C S E H S Z L O V Á K IA : P rága, B odenbach , B r a t is la v a , C hodan, E ger  i/B. 
H albstadt, K arlsbad, Lundenburg, M oldau i / B , T esch en , W ild  ensch?.’ért, 

Z v itta u .

A U S Z T R I A : W ien  I., D eu tsch m eister -P la tz  4. F ió k ü z le tek : IV., B lech- 
tu rm g a sse  3 2 ., VII. A n d rea sg a sse  10. é s  sa já t v a su tú lo m á ssa l e g y b e k ö tö tt  

vám hivatal XX., T r e is e n g a :s e  27., (T árh ázak ) Braunau, S im bach  
é s  Salzburg.

N É M E T O R S Z Á G  : Berlin, D resd en , H am burg, L eip zig , P a ssa u  é s  
R egen sb u rg .

M A G Y A R O R S Z Á G : B u d ap est, V . kor. A rany J a n o s-u lc a  3 4 .  

O L A S Z O R S Z Á G : T riest. V ia T rento  1 6 .

R en d szeres g y ü jtő k o csifo rg a lo m  W ien , P rága , K erlsbad , Berlin, H am burg’ 
T riest é s  B ud apest á llom ások ról S u b otica , Z agreb, B eograd , M aribor' 

N o v isa d  é s  a többi n ev eze te seb b  ju g o sz lá v ia i á llom ások ra .
M indennem ű szárazfö ld i é s  ten geren tú li szá llítm án yok  á tv é te le  e lő n y ö s  
te lté te lek  é s  szak -zer ii k iszo lg á lá s  m ellett. S zá h itm ú n y o zá si b iz to s ítá s  
K öltözk öd és szab ad  butork x s iv a l. R ész le tes  fe lv ilá g o sítá ssa l sz ív esen  

szo lg á l a su b otica i fiók telep  v e z e t ő s é g e :

Strossmajerova «!. 9., Dr. KleSn Mátyás-ház

^osrnajerovO-

BEINHAUER LAJOSNE
S Z Á L L ÍT Á S ! É S  B IZ O M Á N Y I C É G

I S U B O T I C A
í I. Car a  D u sá n é  uf.

C é g t u l a j d o n o s o k :  B e in h a u er  K ároíy é s  MÜH»r N ándor

T e le fo n : 
T elep 800

Telefon: 
Iroda 434.

E ív á ’í a í j a  sr.lnderciiG íT sü  á r u  h ? I y í  f u v a r o z á s á t ! ,  b e r a f ' u ó r o z ő s é t  
v a l a m i n t  b ú t o r o k  h o í y b e n  é s  v í d a k r o  v a l ó  s z á l l í t á s á t  

f ő d é i t  b y t o r í iO c s B t b a n ,  E l f o g a d  m e g b í z á 
s o k a t  á r u  » v é t ’ l é r e  é s  e ia d - ' : s ó r n .

U F F

i
i
}
p SUBOTICA
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Shotas Viator ni le a 5. T elefon  szám  712K A R Á C S O N Y I  H I R D E T É S E IIngnsz é s  Miha’ovic h irdet ffiroda Subotlca

a n g ‘°

^ r r ll5rl.

t /ö S - í  s
k i i l S n  h

Táv"aic’r ‘

itvas- 
kc-‘eS' 
at bá?

niu”1
,ói, s y
Sceá®1'"1

’W

Q̂ j á

*

Telefon 5— 81.

m u n káló

,  f e s z i t •
to p já n  b u f ' 

e‘s  P u h a f á b ó l  k em '

«  «
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Sbotns Viator nlica 5. Telefon szám  712.In*íusz és fóihalovié hirdcttfirodn Subotica k a r á c s o n y : h ir d e té s e i

WbL U R D U K  eS
E X PO R T• HENGERMALOM

SUBOTICA
ss tüzifakereskedők
Subotica paiíőhi
T e í e f o n  751 é s  S 3 9 .

F őü zíet
Sombors

A l i a r a ©  n a g y  r a k t a r :

mlndenmérctü főrészeit és faragott 
épületfában, asztalosanyagokban 
és m in d e n  é p ítk e z é s i á ru b a n

elisme

Telefon 186 Telefon 186

E S K O K Í ^  $ U B O T /< ^

.^•Aolóbanfr >

stVENYZö

Telefon 7 Telefon
H ázik czp o n t: 19, 20, 179

'int, devizát, csekkeket, valamint bel- és külföldi értékpapírt

FINANSZÍROZ
kereskedelm i és ipari vállalatokat.

ELFOGAD BETÉTEKET

folyószám lára és azokat legkedvezőbben kam atoztatja.
t



1P23 decem ber .25 A C SM EG Y EI N A PL Ó áV. oldal.

ES32OTEE822
ft ín£W9i < E&ha!ovi<5 hirdet&iroáa Subotíca

»  ti \ \  d  w .  ' i
K A R Á C S C M V I  H ’ R O  
a x ^ ^ sa sssM sr  &>m

Sk oln s * Viator uiica 5. Telefon szám  712.

. jjg

A???’̂ ','V'

> G ő s z e r s z ü k
ó b b a n

: 1; .W . w \ ■E L S Ő  J U G O S Z L Á V IÁ I  W G Y S P A &  R. T . S U B Q T 3 C A
T elefon  3 i3  ÁH om ás: Ő ubotica—FcbriKa T elefon  318

£  ü  B O T J C A 
K ra lja  A ’c k sa rc d ra  uSica 7. 
v a d á s s e ik k e k  n a g y t e r e s  - 
k e d é s é b e n  s z e r e z h e t ik  b e
N&gy r a k tá r :  F aö rlq w e N a
tional© , B a y a rd , F e r la c h i  é s  
Suhis f e g y v e re k b e n , v i lá g 
h írű  J a n n s e n  F ü s  & C o . 
b e lg a  fe g y v e rg y á r  le ra k  a t  a
Nagy raktár m é g : V a d á s z -  
tö ltényekben  és  va d ászfe l- 
sxere lésekben , va lam in t re 
vo lverekb en  és  brow nin
gokban. V o jvod ina leg e lső  
és leg jo b b an  fe ls ze re lt va 
dászati szaküztete .

G yárt b é k e b e l i  m in ő s é g b e n  a z o n n a li  s z á l l í t á s r a  
a  le g o lc s ó b b  á ra k  m eE íe it:

m ű t r á g y á t minden 
si v á iQs

é s  e g y é b  v e g y s z e re k e t .
Szá’Sst: káSisól, könsavas ammóniákat és ch!53- 
salétrom savat is. --  A legpontosabb kiszolgálás

•-V, 4.̂  ah, ,-t\j

Egész Vojvodinában tudják!
P apíráruka t
írószereket

Irodai fe ls ze re lé se k e t
legjobban és legolcsóbb árban

JURICS GERŐ-nél
lehet beszerezni

SUBOTICA
Városi Kávéház mellett (Lew y trafik) 

Tegyen próbavásárlást!

m U 5 Z R K I  uAllolotr
»**+++++***+*++4 **<»♦♦♦+

V íz m ü v e k e t ,  v íz v e z e té k , k ö z p o n t i ,  m e le g v íz ,  
h ev íte tt  le v e g ő  Ú3 g ö z tü té a  b e r e n d e z é s e k e t .  
S z e l lő z é s - b e r e n d e z é s e k e t .  - U il la m o s v i íá g itd s i  
é s  e r ő á tv ite li , v a la m in t  g y á r b e r e n ö e z é s e k e t .

5uboiica, Cara Qusana ulica 1. szám
T E L E F O N  4 2 2 .

E N G LE R  JÓ Z S E F
FAK ERESK ED Ő

SUBOTICA
Öcstarski put 

Tele/. 111

sasiak

R Ö V ID Á R U  N A G Y K E R E S K E D É S E  S U B O T IC A
T e l e f o n  7 - 3 3  □  B E M E  S U D A R E V I Ó  U L . 4  □  T e l e f o n  7 - 3 3

Á l la n d ó  n a g y  r a k t á r

felvágott és
hasáb, pontosan 
kimérve, kívánságra 
h á zh o z  szállítva kapható

f 6 r f i - ,~  n ő i -  é s  g y e r m e k h a r i s  

n y á k b a n ,  — t o v á b b á  m i n d e n  
n o m ü  k ö t ö t t - ,  r ö v i d -  é s  g á l á n

téri áruban  e.<SG^965i?5®RS®ítí
K iz á r ó la g  v i s z o n t e l a d ó k n a k  !!

Tessék prób elrendelést tenni /

3 •.y
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ZADRUZNA GOSPODARSKA BANKA D. D.
FIÓKJA SOMBOR

bfrrböl készített angol
BŐ RG AR NITÚR ÁK

minden formában a leg-

jobb k ivitelben , nagy

választékban kapható a

BÚTORIPARI ARI 
SZÖVETKEZET-nél

50. P éter  Király n i 24.Telefonszám
Elfogad betéteket

könyvecskékre és folyószám lára, m elyeket leg
előnyösebb feltételek  m ellett kam atoztat.

Finanszíroz kereskedelmi és ipari 
vállalatokat.

Üstéit n y ú jt  — Devizát és va lu tá t a  legelő
nyösebben vesz és elad.

Foglalkozik m isdennom ö basikürlcttel a legelőnyösebb  
fe lté te lek  m ellett.

Alaptőke és ta r ta lé k : D inár 15,000.000*— 
B elé tek : 185,000.000*— felül 

K özpont: Ljubljana
Fiókok: Sombor, M aribor, Split, Sarajevo, 

$ibenik, Djakovo 
K irendeltség : Bled 9093 ZSINEG ÁRUK  

L Ó T A K A R Ó K  ’ 
Z S Á K -P O N Y V A  
K Á R P IT O S  K E LLÉ K E K  
V IA S Z K O S  V Á S Z N A K
V A L A M IN T
M IN D E N  £  S Z A K M Á B A  V Á G Ó  

C IK K E K  J Ü T Á N Y O S A N  
B E S Z E R E Z H E ÍŐ K

ELEKTROMOSSÁGI

KÉRJEN ÁRAJÁNLAtOC!ÖSSZES VILLAMOSSÁGI CIKKEK NAGYBANI RAKTÁRA 

K É R J E N  Á R A J Á N L A T O T !

p Vi.l

I

flHM•u*

A R U K

Párisi
ÚJDONSÁGOK

%
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s*ím

Prvo Jngoslavensko Transporino D. D

Subotieai FSóftJa

P aja  DobanovaőSri ul. 3. (P ie tsch  féle ház)

Nemzetközi szállítmányozások!!

*~90t

It

U GESEIXSCHAFT PRAG
STEPANSKA 32. -  POSTAF'ÓK 740.

A c s ib  szlovák jutagyárak» A n an » .fiip e l, Jaromér, KSnlginhof, 
überholieccibe, Trantcnau, T roppan, Wfirbenthal 

központi eladási irodája.

JutazsSkok, jutaszövetek, (csomagolővászon) 
szalmazsákok, jutafonalak sík.

r9W n a g y t a n  v a l ó  e l a d á s a .

R#o r o  BoSUovüeva 29. a. 
I K E D  (S  a j  m i i t  c )  

T elefon: 17—10 m&lIőhiHomá<,

TELEFO N : 566

É G G Y Á R  S U B O T iC A
AGRE3Sürgönyeim: „BAGGíWG

Z a d r u g a  EkoeT'csma z a
T ele fo n : 133. Atapltta: ott: 1920. Postnfcók: 22.

ig a z g a t ó s á g :.
Sombor, Kralja Petra u. 43/a. s?. a. a Bácsbodrog Vármegyei Gazdasági 

Egyesülőt palotájában.
V e z é r k ó p v t e e i e f e k :

V eliki-Becskcrek, Eubotica, Novícad, Oaíjek.

K A R T E L L E K  K ÍV Ü L !

Elfogad biztosításokat tűz- és jégkár, betöréses-lopás, harangoknak törés 
és repedés ellen, valamint az ember életére.

Legelőnyösebb  fe lté te le k  és  üegoicsóbb d ija k  I
Gazdakör! és Kulturbundtagok, valam int arvavagyon biztosításánál a 
szokásos tartamengedményen fel 1 2 0 %  külön engedmény. — Biztosítási 
ajánlatok az igazgatósághoz vagy vezérképviseletekhez közvetlenül valamint 

helyikép viselő ink utján terjeszthetők be.
Nyom tatványokkal és  fe lv ilágosítássa l k észség g e l szolgál 

9074 AZ IGAZGATÓSÁG.

H U T O H A Z  EX PO R TR A

H. S. EGYIK LEGNAGYOBB GYARA

E X PO R T Ő R Ö K N E K
Á R E N G E D M É N Y !

*í  *
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• tr
A

m R
I O L A "  a r c k r é m  a le g jo b b  a r c á p o

Igaza urímo csak ezt használja!

p a /
<f*'U . w k i  R a d ivo j

pamut-, rövid- és divatáru kereskedése
A lap ítva  V550. S o m b o r Telefon 1-60.

BÁCSMEGYE 
A G R Á R  T A K A R É K P É N Z T Á R

A KÖZGAZDASÁGI BANK R.-T SOMBOR! FÖINTÉZETE

Központ: SUBOTICA. Fiókok: APATIN, PACIR, ST-MOKAVICA.

á lla n d ó a n  tart dúsan fe ls ze re li  ra k tá rt

p a n n d o k b a n

harisnyákban
m
r -in
o

ra n d a  fo n a la kb a n
angol és o lasz cérnákban  

és egyéb fé r f i  és női d iva tc ikkekb en

Áraim minden versenyt kizárnak.

í:

T elefon  Jé

Foglalkozik m in d e n  bankszak« 
mába vágóüzBettel. Sombor egyik 
-  legrégibb alapítású intézete *

Sörgonycím : A^rár

/rá
Ha karácsonyra  
a ján d ék o t a k a r  
venni, forduljon  
8836 b iza lom m al , Sí . I I  ®  a iiöra El. ( Fö-il) 4
S a já t ékszerkészítő  és  jav ító  műhely.

8F® B  E ?  ahoí a  legnagyobb vá lasztékb an  és
E L l r C  lego lcsóbban  vásáro lh a t brüBiáns

KSBBr ékszereke t, arany és  ezüst árut,
zs e b - és  fa lió rákat, va lód i és  kSna- 
ezüst d ísztárgyakat, evőeszközöket. 

A ranyat és  brilliánsot a  n a p i á ro n  fe lü l  veszekS om bor

Ú- 4' SöMEB

14

H

D A N U B G Y Á R T M Á N Y Ú

1

^ 5

1S

ián képviseli:

kite K ároly
/ ,

4 i IN

$
« 3 ^ : v © * ’ ö ö ' e

ó ,
?® í

* «9W-"? A .i'ft * * ■

<í*7k' W- Á?’a n d á  r a k t á r

< A

’A *  A*. .

¥ / -  A -  «<

Hí

> 0 $

> ^ 7 ° *

x  W í

x & s é

6 ^
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Nagy ra k tá r  a legkülönbözőbb választékban férfi és nőis W \ vl < r*- f*» S3 Jf i  í U r / r - r ; ; '
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tlft...... xii IUM.VW
kalapokban. — Bársony, cilinder, selyem , panelt selyem, 

valódi párisi modellek. —  Férfi és női kalap á ta lak ítások !
9587nA/MsA/V-z\<* «\> az j * a -  w^/wv vw uw-aaaa^  u* ̂ ywvxzvv* A/vv*r^v\r»A/vvvvvvvv\AA/'.a/»/vvt/ir•^Af^A*AA^A/vt^AAAAzv*AA/wvvvv\íWVVVvvv'yvwvwwvAAWAZWVWWWVVVVWWW7wvvw
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Parisba ni. S o f ö h
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5 *’ I?ij Tiszteleti-I ér estiem a 

e . ó. közöasóget» ho y
íH ASZTALOS-

Parisha ni. Hí MŰHELYEMET .
a aj A l liáxamfc ,-, P a v I o f. 
K n j« £ ev iő  ulica 14. 

helyeztem At.
h  DÖRKSR JÓZSEF f
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asztiúOMBa ;ter 
SOMBOR 9581

Eladunk azonnali szállításra 
apatini telepünkről :
pilisvörösvári 

g rán it törm eléket.
l-a fichte ás tonne

f a g y a p o to t ,
fűz-, nyár- és jegenye 

deszkát és rönköt. Fenyő 
telefon- és villamos 

oszlopokat.

Kiss Pál ésTsai
Sombor 9075

n
ll
ilí

szűcs Sombor
Zmaj Jovan uiica 3.
Elefánt szállodával szemben

V
tfv.nrv íwni-* n̂tc.; az.TK̂atmv̂ĴunikXtciKi

«M 'M,-. ■”sx-- i?»?j wur jxx'i r.n-r~iinrrw-T ■ riw mrmai rwirwri>—
«

r

W ír th , H am b u rg er I., P ro d u k tív , S kop ,
H a m b u rg e r  ui zo n g o rák  17 , 18, 20.. 22 ;:Ü

*-> J v . 7 7 f 3 ? j|
ezer d in á ré rt rész le tre  is e ladók . Ó riási y  
nagy  ra k tá r  2 — 3 so ro s  harm on ikák- 
ban  és m indennem ű ze '^eszközökben , p

R a d o j e v i c  és Galac
férfi és női divatáru, üzlete

Sombor Kr. Aleksandra (Fö) ul.

• iái. v—<n»« .Mtsui’v.i

8
y
!

raktáron tart mindennemű 
szdrmeárut. Gyors, pontos és 
jutányos kiszolgálás.

•rtn rv 7 v.̂ «o’.•»■•
3v nwr«

Próbálja meg u tasítás szerint használn i: m egfázásnál, fejfá
jásnál, derékfájásnál, fogfájásnál, csuznál, rheum ánál, kéz-, 
láb-, és inrándulásnál, ütődéseknél, zuződáscknál, daganatok
nál, étvágytalanságnál, gyomorgörcsöknél, hányingernél, has
menésnél és bámulni fog a  gyors és biztos eredményen.
Küldjön be levélben ajánlva 20 dinárt és ingyen bénnenive kap egy  próbaüveget.

Késziti: Z E T A  R. T. SOMBOR

’s s n e r i  r a á r  a  v i l á g h í r ű

• m

Mely sokkal jobb a sősborszesznél !

SOM BOR
Kr, Aleksandra ulica

és le g o lc s ó b b beszerzési fo r rá s !

A lap tőkéje : 1Ö,ÖÖOG9 K
T arta lékalap ja : 2,100.000 K
B etétállom ánya: 33,000,000 K 

F g ő ík jaá :
S 3 ezd án f C r v e n k a ,  h o r g o s ,  $Usla 

föl ovi-V ir h a s ,  O d S a c á .

VlLLANYERflRE BERENDEZETT

FAESZTERGÁLYOS MŰHELYE
KÉSZÍTI AZ ÖSSZES E SZAKMÁBA VÁGÓ MUNKÁKAT 

NAGYBAN ÉS KICSINYBEN
A LEGJUTÁNY05AB3 ÁRAKON 

FA ÁLLÓLÁmPÁK ÉS FACSILLÁROK
A LEGSZEBB KIVITELBEN.

Fínanciroz ipari és kereskedelm i vállalatokat, nynjt kölc«ö- 
cö k et vAliókra, folyószám lán és bekebelezés m ellett, vesz és 
elad külföldi pénzt és devizát, teljesít átutalásokat úgy bel- 

mmfc külföldön.

le ío n  : 303  é s  3 0 4
PARISKA ULíCA 9

H ■■T.íaStESESf ®®aBE3EWffii©«SriE55íS

1 ?)

t-í
t'J

u re r
ó r á s  é s  é k s z e r é '

39 «9 O ftSaMltwö’Ji Í3 CSVSCSíTKS © SüSSCî ECT ® SS6ESTZ3Ŝ  ® gs a xaBMjMffi o
Ékszerek, órák, nászajándékok, dísztárgyak olcsó 
és megbízható beszerzési forrása. Dús választék, 
mélyen leszállított árak. — Tört aranyat, drága- 

O n r t ^ . K ^ r  követ napi áron felül veszek. — Mielőtt bárm it
OQil l  MO3 9596 eszakm ában  vásárolna, k é r j e n  á r a j á n l a t o t !

*© ttcszaaKsa o? ̂ aassausB ©  © s a s s s a a B  »  « n ® w ®  © 3? íi©;s í '2c &  a  »  s ^ sssskej •  ® aLTsssssus? ® ubesobbs

e
is
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T̂BĈ U V ÍM ' ŰÍ«*í 'Ai-kV̂

R. T.
%r

H o f h e r r - S c h r á n t -; & C i ay t o n -S  h u ttle w o  rth  
g é p ?, y á  r v e  z  ó r ü g y n ö k s  é g e .

--------

4► ■ t

aá

2 5 - 3 0  ló e rő s  b en z in -, g ő z -  é s  s z lv ó g á z m o to ro s  
c s é p iő g a rn i tu rá k a t ,  v a la m in t 4 - 6 - 8  ló e rő s  c s é p 
lő k e t é s  e le v á to ro k a t .  A z ö s s z e s  H o fh e r r -S c h ra n tz  
&. C la y to n -S h u ít íe w o r th  g é p e k h e z  a lk a t r é s z e k  is 

k a o h a tó k  ra k tá ro m o n .
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RÉSZVÉNYTŐKE: 50,000.000 din. TARTALÉK: 12,000.000 din.

F I Ó K  O K : Beograd, B;?’ovar, Bred n S., Celje, Dubrovnik, 
Gornj,
s
KIF

Balkan Bank r. t. ien : Bankhaus M. R. Aleksander.

E L F O G A D -
betéteket könyvecskére és folyószámlára és legelőnyösebben 

kamatoztatja.

f i n a n s z í r o z :

kereskedelmi és ipari vállalatokat.

K S Á  L L 8 T :
csekkeket és hitelleveleket, akrediliv kifizetéseket eszközöl 

minden bel- és külföldi piacon.

A pénzügyminisztérium által devizavételre és eladásra, továbbá 
be- és kiviteli bizonylatok kiállítására jogosítva

V a *f» 9 » S
%

r.TJ «rí wVÉ' W:«*' T-\. n , —*

r J

’ t’ ' ? $ n e u

if& BB
t e  ®

i  É
|  I
KW.

f S O T
toy?

Nagy karácsonyi és újévi rak tá r francia és angol divatujdouságokbaa!

ruhák ra , női kalapokra, 
g a ité rra  mtnekn színben

• e

ágynem űkre és női fehérnem űkre nős és féríiruh& kra, gyer
m ekruhákra, sapkákra

SELYEM, FÉLSSLYEBÍ, ATLASZ, SATIN, CHARSÍOZ, GABARDIN,

ZSORZSETT, ZSERZS, KASSSR A

rww r̂,'<p'.'-cgw

a t- d >-’ .t •/'■:•
^ , - ít  <r- *•?. ■ «»■7-77* y  --

r a  S3
R í $  
»■»*•$' * 1 *}

u&XUtó' wfwX.i' ** »*

■ "'tó >

asssrTT:-;^’’iT-. . . . . . . ,
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^ W ö f " í i

T S Z B E K B E N  ’
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tó.vi42siií«jiakiá
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minden kivitelben a logegyazcrubbiol a legfinom abb  
kiv itelig  úgym int

ebédlő, háiő, urészoba stb.
berendezések óriási választékban találhatók a

Sombori Bútoripari Árucsarnok
Szövetkezet-nél

Telefon 50. Péter Király ut 24. Saját ház.

4

*»' X.'1.1 1t:

♦n

■

K$

V id é k ie k  h a  S o m b o r b a  jö n n e k

Q rünberg er

c u k r á s z d a  h ire s  s ü t e m é n y e i t  
v isz ik  h a z a  a já n d é k b a

------ x-/f •' bSS
—— Y’O ŷ» <1

• • •?, Pic* &V
i f e g F  
f c -

, fcĵ r-r -AAyuHL.am w

bgfó

üzmentes
------- ------------ J a j

&
Alapítva: 1824 pénz- és aktaszekrényeket

készít a legújabb minta szerint, központi 
elzárással (Zentrol-Verschluss)

A finom bőrárunak
aranyérféke van

iX RGER és §ISI?

5

n

kék festöggár
S o m b o r

' ■
iv&UyrbfkJ.V.Jr

W r $$l '5&Í-V í !1 ‘ í* ' V. I tXvT$ --------•■* • s ro r"
^ U g -fcsS J

íAlMIIA- | S

/z

b£roiid8s cs b&rdiszmuára cég  
Sombor, Lédercr-palota

g té s z i f tm é n y e a  ö r ö k ö s  d a r a b o k
91195

öK2saBKe^K3&&^B9Sísa^ai^^3BS^ssss!^2gsB^a^&^'-.ao

•3
W  w ,

A. ■ .V.Xáó

2 89ŐÜ

Eíirschner Mihály, Som bor
P á n zszek rén y ek b en  á llan d ó  n agy  raktár.

T e l e f o n i  15

TELEFON: 345 TELEFON: 345

H ó d o s i
B a n k

IT WOtótóúrúúí

G yárt elsőrangú ta'ipbőri 
blank és hasó bőrt, fekete,
barna tehén és borjíf-őr5 
u m  r^jássr,t t  r

*0SBBVQK!^99!!^^3S ■syaiggss?  m. ; -  -isi

raj
kivitelű és behozatali részvénytársaság  

som bort fiőkintézete
Sürgönyeim : Kelemen Sombor Telefon 134. szám .

Kéoviscli s

K ELEM EN  JÓ Z S E F
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ALAPÍTVA TELEFON: 125
Sur^örvcim : „GER6URGVSIN

• x twi<rw« rís'wi-wjnMwt- r. «T’j ~n» <í#c« r;»»r»»íww»'>»-fw'" ■*<«* • * » »  r T w m »r—frvwrwrw u w —g/x m u

,ep - c n i f lö e ?  o áa j a& 
Különféle m otorolajak 
Tovotto-kocsike&oes 

Parafán - Áspisait 
Gyertya

s w e i s

g

H

WWW.

. • t
*-rJ.**

t e x t i l i p a r  é s  k e r e s k e d e l m i  v á ii& S s fa

TeSefon 19, W iíso n  t é r  (Húspiac) F o s ta f iő k  41.

újak

afrik,

s á l c o k

és használtak, kenderből, lenből, jutából, 
dóan raktáron, a legolcsóbb napi áron.

állan-

_ o n y v
minden méretben, a legjobb minőségben.

ha e © íh
nagy választékban, igen jutányos árban.

S í ^ 1 < b.
kóc, butorrugók, gurtnik, federspárgák, m atrac- 

gradlik, stb. stb., olcsó árban.

K ö t é s á r
zsinegek, zsinórok, spárgák (saját gyártm ány) ver
senyképes árakban. Specialitásom  : Angol suszterénál.

K ö

1

§ I  V í z m e n t e s  p r í m a

Sombori gyertyagyáram ból, ajánlok elsőrendű para- 
fin~, stearin- és viasz- asztali- és templomgyertyákat 
versenyképes napi á rak b an .— K é r j e  a j á n l a t ó  m a t ,§'

I d !

00

,s;' b ; í  f i b

‘S M I
fea W-'8 á
a $  $

t ó  W j bV»r«X

F-’ — W
r s

»  §  «  S  d  i  1 hS &  W »  * "  *  a

r*cn.tc«i
t S 2 $ 2 ü 3 S K »  •

A  v s j t í s s É g  s ^ á H o d á j e s

27 úd
k á  n y £2’ m s  s , r\ 2 % y  n  h  ú  a  n  u  s z t a  & s  m o d e r n  

r / z t ó ^ .  — A z  c '
■ - f  N f l» _ « »•I » k- '• .**» l F»* f  « • - r«í * f • <w; a*. E »• «-X

AS> u .-z
• ,* ‘
Att,

V »rp V ,
* Z». 3-p

' f f 1’
l u .•/

•>.4 ’X

»»-< t ; /, í  V »*2 ’7 U, »V rL fc>  4ö*S>X-“ *

$  t á n  k s z e l t  h a l o k .  —  A  ' i ^ v i - h ^ z ' - r n  n a p - Q n -  
■S r 4- j  "  s - í ' V -  r Z s - ' ;  •  i r t ■ • • • • í t r .
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oras g s  eê szerGsz 
or, Kralj Aleksandr a (Fő) 4
l iá n s o k

Ezüstáruk
^ S ^ a ^ o k b  és legolcsóbb beszer

zési forrása.
Tört aranyat a napi áron fe lü l 

veszek.
■’V' TKfflJT ’ .'•

i  i

r XSVTTV
1 í  j•íoatr t n J1i J J
5 H n e * r 4 &1 • s 1-o««uf.̂ 4 «nwr> «dc
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S U S O V i C A ,  S 7 R O & M A J E R Ö V A  y t .J C A B ,  G Y Ű J T Ó H I R D E T É 3 E 1

ELSŐ SUB’ÖTICAI CUKORKA ÉS CSOKOLÁÖÉGYÁR

ALAPITTATOTT 1904-BEN 
GYÁR: SOMBORSKI PUT. TÉLEFQN 156.

VÁROSI ÜZLET: KRALJ ALEKSANDROVA UL. TELEFON 591

G y á r t :  e lső ren d ű  SUPERIOR, FOURES, 
D R A G S, FOSJDANT én CSOSOLÁDÉÁRU- 
KÁT. M inőségben és árban versenyképes  

az összes bel- és külföldi gyárakkal. 
Legszolidabb és legfigyelm esebb k iszo lgá lás.

„ S Z I L V E R I N "
f e h é r  e m a i l l a k ,  le n o la j ,  f i r n is z ,  

l a k k o k
p r o m t  v a g y  t a v a s z i  s z á l l í t á s r a

K le in  G é z a  S u b o t i c a
la k k -  é s  f irn ls z g y á r

Készít m indeníéie polgári és ka' 
tana i öltönyöket, rag lánokat, ka 
bá lokat a  legelegánsabb kivitel 

ben a  legolcsóbb árban!

HERCOG és GLASZ
F É M Á R U  R É S Z V É N Y T Á R S A S Á G  

SUBOTICA, SAVA TEKELI UL. 79.

órás és ékszerész Subotica
Aleksandrova nlica 2,

Órák, órarészek, fonrniturák és szerszá
mok állandó raktára. Újévi ajándékok 
órák, ékszerek, ridikülók ggári áron

K é s z í t :

préselt, zom áncozott utcai jelzőtáb lákat, házozá- 
m okat, reklám  és cégtáb lákat dom bornyom ással, 
zom áncozott irsgátoredányeket é s  villanylátapaer- 
nyőket, takarékífízhelyeket, sü tők et, cilinder, tü
zelő és kam uajtókat, dobkályhákat és üstbázakat, 
préselt bádogkanalakat, fűzött rendszerű vasabla

kokat, vasrácsokat és vaskapukat.

lakatos, villany, gáz- é s  víz
vezeték  berendezési vállalata

S U B O T I C A

Strossm ajerova u. 20 (húspiac) _
E L V Á L L A L :  Anlogén hegesz-
té»t a legaza^szerübben. osocooou
K É S Z Í T .  Megrendelésre elsőren

dű lavaréktűzholyeket minden m é
retben és k ivitelben, oooosooooooo

VÉGEZ: Villany-, gáz- és v íz
vezeték berendezési m unkálatokat 
n íegmórsékeltebb áron. ooooooooo

9143 ______________________________

mindennemű épület vasszerkezetű  és m agas mö 
domb or m unkákat.

K öltségvetést rajzokkal fe lszerelve bárkinek díj 
talanul bem utatunk.

Gyártm ányainkat k izárólag nagyban árusítjuk.

a w ww<’
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U R O T I C A , § T R O  0  M Á J E R Ó V A  U L 5C A  8 . G Y Ű J T Ő K  !R D E T E  £ i

N  és C O h Telefon  
Telep 184

Telefon  
kotla  12

J Á N O S
kárpitos ás díszítő Subotiea 

VHsonova uHca 8.
vagontótelben

|-a KÁLUHASZÉN §
10i q felü li m ennyi Bégben házhoz szállítunk. 

Továbbá igen  OLCSÓN APRÍTOTT FA 10 q felüli 
monnyíeágben útig *  készlet tart ,JGNIS * tüzelő* 
anvaz kereskedése Subotiea, A gina n lica  13. szám.

K észít: Elsőrendű kivitelben 
angol b ő rg a rn itú rá k a t
és m indenféle más a kárpitos 
szakm á ja v-5gő m unkálatokat 
a legjulányosabb árak m ellett

P  H  S V  y  a

továbbá babakeloLgye

40  % -k a l o lcsó b ’ .
- cs női ruhanemű
í  M r L o !  m á s u t t .

-v .tfZO. T Ű Z I F A

b e y uuuyuu mimui
konyhával és m ellékh e ly iség ekke l

vegye?:, gyertyán -, bükk-, szil- és akácfa

150 korona M“
aprítva, házhoz szállítva, — am íg a készlet tart.

B ir k a s  i D ru g  S u b o tie a
Sava Telceli u t  (Ilalaski put) Telefon 5-24 és 88

le h e tő le g  a b efiéren . K özvetítőt díjazok  
Cím a k iadóban . 8980

Uj zongorák megérkeztet-. An^ol és bécsi szer
kezetté’, remek jj.wggal. .Wirtb, Arszíe, Produktív, 
Stingl. Dör'Lira^Laiioer^r gyártmányok kapha
tók. Ó'csőbhan, mint bárttöl. 'ftéáxleífueíésre Is. 
K A IN  HANGSZERÉ S S  városi székház.

A  suboticai
legkedveltebb
bevásárlási

Í-GÖ“ proizvod cipela
JDIIJE GOKDA — SUBOTICA

jt mMBCŰa

F A R A G Ó  IST V Á N
k izá ró la g o s szeg ed i

F AFRIK ANAGYKSRSSKKDÍSB 
SUBOTICA 

Kérjen áraján la tét*
Gyárt elsőrendű férfi-, női-, Inxos

galanteric- és gyerm ekcipőket a leg

finomabb kivitelig jutányos árak mel

lett. Szállít az ország minden részébe gyárt, nikkelez g 
és galvanizál: °*

K R A U S Z
VELIKI-BECSKEREK,
a (Orvényszéki palota mellett 

TELEFON SZÁM 329.

G y en g e férfiak
nak IS d in ár beküldése esetén 
bérmentve küldöm szabadalma
zott szenzációs találmányomat 
ismertető könyvemet. — Cim 

„ P a te n t  60S"
Cin] (Kolozsvár) 

l.sz. postafiókbérlet 9022

néhány g y ö n y ö rű  példány

o lc s ó  á ro n  e la d ó . m észáros 
és finom hentes

árukban.
Telefon s üzlet 728., Ggár 729.

Viszontelárusitőknak nagy árengedmény

NARANCS
CITROM, MARONI, 

FÜGE
á s  m in d en fé le  d é lig ? ta W tt  

lego lcsóbban

W e is z  J ó zs e f
déH gyftm ölcs nagykereske
dőnél S u b otiea , R ádióéra u. 

1. szám .
K O sretlen  b ehosata l j 

C attaróból.

Leg&E&almasabbés leg értékeseb b
k a rá c s o n y i a jándék«

M e g t e k in t h e t ő

Weilzenfeld és Társa cégnél
Subotiea, Városi-bőrpaJota.

1
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fSUBOTfCA, ÖTROS MAJERCVA IHICA C. GYÖ JT Ő m R D E T É SE I

fejű i 4Í&3X. w

v s id y & i  w
GŐZHEDÍGERMALOM SüSOTÍCA

S E N É A I U K I  P Ü T» *' •* • * }-. • • "• ’’ A 5, ’
TELEFON J l.

DÚS VÁLASZTÉK ELSÖREKöÜ KŐ!, FÉRFI

T e l e f o n o k :

Iro d a : 10. T elep: 5—70. 
Vasúti k irendeltség : 71.

f m w k w h  s w w m s í a w  w hsj

ismgöfö&& i

S3CT.Í.W
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KLAM
S U B O T I C A ,  S T R O S  M A .I E R Ó V A  U L IC A  8 .  G Y Ű  J T Ő H I R D E T É 3  E l

• $ <• fii.*0'̂

SELYEKÁRÜK NAGYKERESKEDÉSE

TRU3IBIC2VA UL. SUBOTICA TRUUBIÖEVA UL

le m ű  s e ly e m á r u k

új.'73S fcJSSS U  ÜiZSD fia

Központ: PARIS. ■
NEMZETKÖZI SZÁLLÍTMÁNYOZÁS

0
VOJVODINAI FIÓKOK:

Novisadon: Laze Kostica ni. 32. Telefon 233. 
Vel.-Beckereken: Kralja Petra trg 4. Tel. 4.

VOJVODINAI IGAZGATÓSÁG:

Subotica, Park Kralja Petra 2. Személypályaudvar mellett 
Telefon 330. Fiókok Európa minden nagyobb városában. 

Speciális gyüjtőforgalom

r a k t á r a !

GRAFIKAI

Bécsi fiók cime: Wien IV. Favoritenstrasse 7 
Budapesti fiók cime: Budapest V., Kold-u. 25

Felvilágosításokkal külföldi piaci árakról és kiviteli 
lehetőségekről díjmentesen és legkészségesebben szolgál

SUBOTICA
Karadziceva uliea 26 szám (Saját ház) Telefon 341. — Paiióeva nlica 9 szám . — Interurban telefon  62. 

Dombornyomó és vésnoki m üintézet, Üzleti könyv* és dobozgyár, Lithographia, Vonalzőintézet, Könyvnyomda, Könyvkötészet

T. C. — Van szerencsém  tudomására hozni, hogy vállalatom at dombornyomda és vésnoki m uintézettel k ib ő v íte ttem .__ Ezei
m űintézet teljesítőképessége a modern kor o ly  m agas nívóján á ll, hogy ezáltal teljesen  szu k sé'fe len n é teszi az ezen szakmái 
eddig — külföldről való  behozatalát. — Egyben van szerencsém  t. c. figyelm ét fe lh ívn i az 1907 éta  fen rá llő  és a legjobb hi: 
és könyvnyom dái m aintézetem re, üzleti könyv* és dobozgyáramra és a legm odernebbül berendezett vonalzóintézetem re és kön 
az összes válla lt m unkákat a modern kor igényeinek m egfeM ő ízléses k ivitelben  és lehető l<

a következő m unkák szállítására ajái

Dombornyomda és
vésnoki miiintézet Lithographia
Címkék, névjegyek, levél- Egy- és többszínű címkék,
papírok, védjegyek, lera- védjegyek, levélpapírok,

£ 3  gasztó címkék, pecsétnyo- ! |8  EJ részvények, betétkonyvecs-
mók, domborsajtók hiva- kék, cheqnek, plakátok,
talok és bankok részére, fgl céglapok és minden mo-

bW Minden vésnek! munka. telj - dern reklám

Üzleti konyvgyár 
és vonalzóintézet

Mindennemű uzletikonyvek  
bankok, biztosítótársasá
gok, nagyvállalatok stb. 
részére a legjobb bekötés
ben. Mindennemű raszterek  
készítése a legjobb papírból

' A?!

1
Y***
gr* i

Könyvnyomda
a legszebb és legm odernebb  

nyom tatványok

Szögletes és gümbSlyű do
bozokat minden nagyság
ban a legegyszerűbbtói a 

legfinomabb kivitelig

Könyvkötészet
Mindennemű kőnyvkőté- 
«zeti munkák készítése

Kérem egy próbarendeléssel m eggyőződni munkáim elsőrendű kiviteléről is  
Teljes tisztelettel

áraim jotányossigárÓL

• • *r» -■<

i
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N pW P ÍT W S  7 2 1 0 1  m a g u n k a t  H a egy nevet emlif, egy ronkinti termelés-eredmény. Ez pe
l l  v l L i V t v £  xí <1^1 U I c l g y a F  I l I V a l l u O r w K  K O Z O t l  perc múlva cl tudom mondani az il- dig e század első évtizedében a kö-

d .... j o„_n.K . ... . lető egész élettörténetét, anélkül, vetkező volt:
KTrt n oeruii, aecemoer. jsitassal szolgálni. Végre mégis rá- hogy megmondaná, hol dolgozik — Szerbbírn Magyarorszigoa Eorvát-Szlavenorsz 
N em  a  magyar vilagcsayargokat ^bukkantam a legkonipetensebb hely- és fordítva is. De az ön kérdésére búza 9 1312 13

értem, aiuk tegnap meg becsben vol-,re: Deutsche Arbeiter-Zentrale. Ha- már csak azért se tudok felelni, mert leugcri 12 ISVa 17
tak, m a Berlin, holnap 1 arts, aztan .Jenplatl 4. Hatalmas palota, egy — mint a stilisztikai fclállitásokbói őaziárpa 10 15 11
Monleviüeo vagy Honolulu vagy Uj-vkarthotek-labirinth. hol evidenciá- látja — sehol nincsenek tömeges tavaszi„ U/u 15 10l/s
üenua. Ezeket rossz ver, rossz lel-J ban tartják Németország összesi- magyar letelepedések s igy vaJószi- zab 6 1- >
knsnierer, rossz múltjuk kergeti ősz- itett munkásait nii, hogy a különböző vállalatoknál Céltudatosan mutatom itt ki Ma-
sze-vissza a két pólus között, egyet-1 báron v. Pusscho Késsél, a hatal- is csak egyesével fordulnak elő. De ^yarországtól különválasztva Hor- 
Jen mesterségük a va banque-jatek s j más statisztikai intézet feje, a leg- megálljunk. Vegyünk elő néhány Vátország terméseredményeit is, 
na síkéiul, tisztességes emberekke nagyobb előzékenységgel fogadott, kartothékszekrényt talán szeren- Ynert egy nálunk jól ismert területről 
yaínak, de magyarul gyorsan eiielej- Mozgósította az összes hivatalszo- csénk lesz és találunk néhány ma- Van szó és tudjuk, hogy az atlag-
tenek. cgyenj statisztikám , szerint bákat. szolgák és osztályfőnökök gyárt. számban nemcsak a bötermő Sze-
f zc i-r a 1^3-ban már meg- hordták a mázsás könyveket és sta- És előszedtük a rajna- ős ruhr- ‘rémség, hanem Pozsega. Belovár
kozeht1 a milliót; vannak akik sokra tisztikai feljegyzéseket s elkezdte vidéki bánya- és ipartelepek karto- ’stb. sovány földjeinek termése is
vittek, az egyik torzsfonok kongo- f diktálni a végtelen számadatokat, tliékjait. Lázasan kutattunk magya-tbenfoglaltátik.
pan, a másik néptanító Arangonia-1 Külön sorolta fel Németország ősz- rak után. Dolgoztunk vagy öten. | Legyen szabad összehasonlításul
b,atL ,a r ‘n * is-Azsiaban egy szcs területeit, hol mennyi jugoszláv Majdnem egy, óráig. Megelégedtem [közölnöm Horvátország buzatermé.-
jateKbaiikuai egybekötött »leunyne- állampolgár van foglalkoztatva s vagy húsz magyarnak kinevezetti'sét I860—1870 táján, mely átlagban 
vcio« igazgatója. van egy, aki a hány ipari és hány földmunkás, német- vagy szlávnevü munkással. '740 kg.-ot tett ki, tehát alatta volt
Kaukázusi loutanpotlas parancsnoka, hány magyar, német, szerb, horvát, ilyen nevek voltak, hogy Keller, <az 1900—1910. időszak szerbiai át-
civimen újságíró es munkasoiztosi- török és egyéb anyanyelvű, hány nő Vogcr, Mcrzina, Dingisz, Trewisan, fogának. •
í..^. t *sz ív istj1°  volt, de sikkasztó®, és hány férfi, — a fejem főtt már Brilcj. Bergkamen-ben és a west- a birtokeloszlás norvát-Szfovon- 
5,, fi?11. vo í mar almaban magyar?az iszonyú számhalmaztól. Bennün- fáliai Fröndenburgban dolgoznak. A országban az 1895. évi felvétel sze-
államfo is; no es van egy csomó | két azonban ezekből a számokból Thyssen-müvcknél. Találtunk négy rint volt:
másszor és lyukszemvago közöttük,!csak kevés érdekelhet. Foglalkoz- fivért, Hamborn-i szénbányászok; 0 . 5  tigwg 180.000 fctrbk 227.000 fcclöla
amin azonban ne tessék nevetni, I tatva volt ez év augusztus végén Schuszter József, Rudolf, Lajos és s - i n o  "* 226 000 171300)
mert IetezneK meg helyek, pl. Ázsia- 6560 ipari és 1370 földmunkás, akiki Ferenc, Újvidékiek és 19 IS óta vau- ÍOO-IOOO* 930 ” ’lábdOO
ban, anol roppant kultusza van a jugo^lvp illetőségűek. Hogy ezek Inak Németországban — és még két loot) ” 209 ” 602.000
lábápolásnak, ezekben az államok- közül mennyi a magyar, nem lehet j tősgyökeres magyart: Cseicnkő Já- n mp-v kitprieciésii erd ő h irtn k n k afban a tyukszemirtó magas állami Ili- megmondani, - » r t  anyanyelvűk nőst, Magyar-Bródból és Kálmán SU erdobirtoKol!a[
vatait visel. szerint külön vannak ugyan csopor- Vilmost, a tolnamegyei likó-ból. Ez t ' fpKt lm m r H n rv á t-

Nem nevezem kivándorlóknak a tositva, de nem az ország határain utóbbiakat szerettem volna felkeres- c~Hvnnnr-r 4,,. ű bbhtrink
berlini magyarokat sem, akik né- belül. Így a magyar anyanyelvűek ni. -  és S á n  nem tévedek ha
hány hónappal ezelőtt voltak meg csonc^1 -n vannak csehszlovákok, Ls elutaztam Hamburgba, me.glá- ;  7Uiit n ‘ v n7
va£V harminc-negyvenezren, de romániaiak, magyarországiak és ju- torratni a Schusztcr-testvércket és fprtnplé<; 60 p v \ h H  iholcfon’
amint a siber-konjukiura elhult, vele ^szláviak. Hozzávetőlegesen kb. Kálmán Vilmost. Már nem voltak “ Oici.n-
mentek ők is. újabb területeket bol- 600 jugoszláviai magyar kivándorló ott. Az üzem áll; a kis szenes-tar-jh”1. nia ânem a aupiajara emc.Ke
dogitani. Az a néhány régi magyar lehet Németországban. Ezeknek goncák égnek álló kerekekkel szana-1 ueJTT’ „Ofr,rr,_
kereskedő,akiin maradt, rossz keres- -snk egy egész kis töredéke föld- szét hevernek, mint makrancos gye-L v a , ' . ,a w^ a irZ?J
kedő, csak németnek jó. — Nem ki- munkás. Legtöbbje bányákban és rekek és nincs jóságos apa-kéz, k i! nive. d© j^rdenicsneK t rto ícy 
vándorlók tovább a magyar írók, :pnrtelepicfcen dolgozik. megszelídítené őket. A munkások J kimutatást Közölni, mely) eKnieg-
xnüvészek és versenylovak sem, akik Még csak arra kértem az Arbei- apatikusan és éhségtől dagadó szem- | szamait nálunk vaiosznuueg 
szintén itt voltak, de tovább álltak ter-zentrale igazgatóját, kerestesse mel bámulnak hetek óta a levegőbe.4nagyon kevesen ismerik, 
és alighanem beneveztek már vala- meg, hogy hói él és dolgozik ez a Aki tudott, kivándorolt. A mi ma- 1913-ban Qsehországban külön fel
melyik külföldi nagy ügetőverseny-í600 jugoszláviai magyar. Az igaz- -'~>r kíván4n-’ ' :~>k is. (vétel készült a-nagybirtokok termés
re és tavasszal majd megint futni gató vállamra tette kezét és rám- És elutaztam a rajnamenti Moers-j Eredményéről és az országos átlag- 
kezdenek. , nevezetett: he. C^elenkő Jánoshoz aki az Ut-,’gaí sízetilben a következő számokat

Ezek mind nem kivándorlók. A ki- — Uram — mondta —, karthoték- fort-gyárban do lgozo tt. Öt se Talál-lekapták:
Vándorlók csendes emberek, pusztán jaink munkahelyek szerint vannak jtam már. Alig négy hete, hogv el- országos auai nacvliirlokok Maga
élni akarnak, elmennek oda, ahol dől- beosztva és nem nemzetiség szerint. I temettek. — Szegény Csclenkő Já- t- hektűonkint
gozni kell és lehet, üvegkohókba iz- Rendszerünk igy is oly komplikált, 1 nos. ö  is kivándorolt. t bnza 1.900 3272
zadnak. vagy Ieszállnak bányák fe- hogy csak az isten és én ismerjük k i8 Aranyosi Miklós. árpa 1910 2735
neketlen fenekére, megöli őket pá- _ — ~~-~--w»!a«aosaffiESJ3®saí05u2aH5SS33aHBS^e»™*«— zs” 272J
Unka vagy bányalég, vagy trans- Talán ezzel a számokkal magya-
misszió, vagy mégis összeszereztek / T o r a i '  K f i  n n i l 7 W  .'rázható meg. hogy a cseh agráfre-
cgy-két ezer dollárt s a végén visz- k/ iz  L m  //£&££.</&£ vform a »maximumot« tizszertc na-
szt'.inennek kis rögös hazai falujok- »A cél az, hogy az országi meteorológiai viszonyai a mezögaz- t^vobbra szabta, mint a mi törve-
ba, összetörtén es e,oi egedve, kis 1 a- röviíi jdő aJatl s%.crbia há-^daság szempontjából kedvezőek, el- igyunk. . . .
zacskat vásárolnák s ott pusztul- boril cIötti gaz(|asáKi ctrn|^ }eni^ n ' j Nem szabad azonban arról sem
naJ i •! 1 • onir T.rniom túráját kapja.« (Simonovié b) a termelés megközelítőén sem f/tiegfeledkeznüiik, hogyan keletke-

Mert ilyenek is voltak. Tudt , agrárrefonn miniszter nyi- éri el azt a fokot, melyet elérni l e - t o r a i n k  legnagyobb re-
hogy a habom után ezrek vándorol- l ukozata) hetne «sze- A fold tudvalevőleg nem szó-

mLÍXhh W c h z r tS -  Aj irodalom nagyon gazdag az 1 Az 'okokat általában a következők- ? » «  s«>» hosszában, sem széliében

senki s í n  in  Ion ű,bel Sínk Fck ” ek szerzői csapongó fantáziával! 1. A Balkán politikai viszonyai i t o  J83&;bo!_ ^ rm a z o  félve te 
kerestem  b - Inti jugoszláv fokon- mutatják be. hova fog a világ fej-' egészén a  legújabb időkig tiem ked-;SZ(-Iinl a bacs,aab..u akkor „/i.ülM 
z S í r ^ n; a 3 ^ i l á ^ S a ' a iu g S á -  lödül ha a: ku.lmtb technika. s ^ f V e ^ a  nyugodt, beiteries gazdái- |hofo .sz m ^ o h 1, v o ^ m .g  lóm-Auni
S E " té íö í ldüA°toranl ° ™ s X m  l^ la d  előre! 'mint az utolsó éviize- j 2.‘ a birtokviszonyait megoszlísa ^»vonországban  n em ű it század 
Tá/t-i ’ 1 [dekben. Mindezek a. müvek olyan;kizárt minden intenzív munkát. jJnyolcydJias es kilehcveius evemen
' -2 Eypkröl n-7 em berekrő l ebben a ’haladásról számolnak be, mit elkép-5 Az 1897. évi statisztika a követke- MP v,en e Ci S a ?  ’í í - \ í °  í . \ i S
Pillanatban rom 'tudunk semmit Szelni is csak kivételes elmék tudnak J z ő  képet nyújtja: íínüí ? ^ c. í ’ u) ímn'T1) f  m Í Í h !
nio iid ln tnk  ö n n e k  eím vi- 1919 ben mindezt plauzibilissé tudják tenni í A Llríok nagysága: Az Isszcs WíIoíIösIek o/o-aLnar llOlí̂  körüli
t á r S  V fo vHk K iá n v u n k  és 'az olvasó előtt, mert az olvasó meg- 2 hektár alatt 21 <Vo naradt.meg évi penzumnak. Apank
urgyaxasvK folytak komiunyunK (.«, , , vikío- élőm hnfod i 2-5  ha '-'3 'm e g  m int re te t, nadast ismertére
a nemet kormány közölt me yck ^ ' • E e , k y,,jSzé;ff lesj tehát e z 'a  S -io  .  a területeket, melyeker egyes
ereditienyeücp sok száz aritomunkaraL u jsze ru  ie-z, t t i u i w  j io—20 35 Itsaládok évtizedes szorgos inuuká-hoztunk Németországba a földműn- tanulmány, mely azt van hivat-L “o ” :? " ivaj szántófölddé varázsoltak Ali
k ik  plvécry.'srrp F '/pk  m oré^ /*  né ' va bemutatni, hogy hova fogunk 50 , ,)W , c '1- n u u c  \ u raz-.ua iu\ mi
kuk elvégzésért. J.zeK nagyreszt ne-, ‘i v/ec™fpiiő<lni F snrnk sv,,- --u hn íoleU u -b ,° {mar láthattunk az idén főidet, ho! a
hány nagybirtokon kaptak tömeges >; ‘ rójanak sokkal könnyebb dob az összes inezőgazŐasági üze- sás és a nád magasabb volt. mint
Flkalmazast, nagyon jo dolguk volt, jTcny rójanak “ak -mek 80%-a kisebb volt 10 hektárnál, a kukorica és í^ennekeink valö-szi-

e’V0270550. l‘ian 117 ves <!" i Wellsnék és a többi ’ fantasztának, Ehhez járult még az is, hogy ezen-Hideg vadkacsára fognak vadászni
yvitellel haza is mentek. Ugyanez 1 . . .. .,  förD ebirtokok n incsenek  tTp-n^itva és 'o t t  hol tiz év elő tt m ér1, »rincrott azmegtörtént 10?f) lnn is A többi k i-U m n t csak a statisztikai könyvekben wrpeuinoKOK nm csentK  tagoS itva ls au, női tíz e \  e .o ii m is, » ru igo tt 
megtörtént u jj-nan  is. A to to i  ki visszafelé foDoznia. hogy a jövőt a parcellák átlagos nagysága ugyan- i’.iranykafosz«. Mert egy nyolcból- ytndorloról hivatalosan nem tudunk.! tzen statisztika szerint 0.62, ha tehát Vas gazda.nem tud lecsapolni és nem
tauu ^ 0’aSjxfo \!xlun+aS t.ran^portb(?’ 5mszerbfo gazdasági struktúrája a kereken egy kaf, hold. aki csak ki-ltud termelni, ha még az elemekkel

^sobb, a valutaromlás ideien hely- ;CnZ.',n norI1 lehet ’ hazaáruló ?mgia. hogy ilyen birtokeloszlás mel-[birtokosoknak alig van 80 kgr.-osnál 
rop zaf bodott’ snkva Íny* nk»'kóimtatálfa hogy Szerbiaiéit gazdálkodni, tengődni ugyan le- íkönnyebb búzájuk, de azért tudunk

f e  őket’ r X  t “ X n H Z z f o i  mSde^ kJlhr-1 Természetes, hogy igy a la k o ssá g in a k , 68 kgr,os búzája termett,
za *is szállítottukt Wr rúnák követésre méltó példái át. A ! főfoglalkozása netn a földművelés,! Lehet, hogy politikailag helyes és
• Amit itt hallottam tehát nem volt külföld gazdasági szakemberei ke - Hinnem csakis az állattenyésztés le - í szükséges a Vajdaság képét Szerbia 
tú lságoson sok Hptpkpn k e re s z tü li  v ,-set is fog;, ilkoztak ezz'd témával, f bet. mit a többszázezer hekljrr! tuc- ikeperc átalakítani, de az, aki Iáim 
folytattam o inisrát o lc^ ’encdctt - de akik fáradságot vettek maguknak ..nö rét és közlcgelő tesz lehetővé.' akarja a gazdasági következménye- 
X  ;r , a,, za; zi f  M- K tfo5'- Eüs tanulmányozták a viszonyokat, . Ez a lehetőség a Vajdaságban ab-1két. az olvassa el a fenti számokat 

veiitök, rendőrt''nyilvántartók, “ mi- ía  következő megállapitásra jutottak: .bzolute hiányzik. f50 évre -  visszafelé!
rásztériumok nem tudtak fcívi’ágo- a) Szerbia talaj-, klimatikus- es ’ A termelés mértékadója a hekta, — gó



<pc 9'! f i i  > / i^ or’ Bieber Dávid) Pintér Peter, KovácsK ^ e n e í t ? K j Anlal< Kig rál> Calogh Mihály, Boros
® Sl $  |Sándor, Fodor János, Körösi Péter, T o-1

SviioJcvo. Károlyi Milfóly emlékiratai-ü'bV1'19 JÓZ3cf* Hngymági Péter, Gladies Jó
nak jugoszláviai terjesztője Farkas Jó -^ se f , Ruszovica Lajos, Uras József, Bér- 
zsef uovisadi lapterjesztő vállalata. I nát .Mihály, Csuzdi Sándor, Misinszki Pé-

Józsa. Írását érüelüóuéssel olvastuk, ? tér, Deli Nándor, Szabó József, Balaska
de azt hisszük, a  nagyközönség kevés Ferenc, Roinoda Imre, Szloboda János,
m egértessél fogadná. nV, r r „ . . . .  FRálinád Islvn, Juhász János, Boka József,

ü. S. Atas lao állandó munkatársától ,,, , . ’ .. „nem szívesen fogadunk el szépirodalmi M °Pob‘s;inV1 Janu3> I ul Antal, , j ■ 
közleményt. 8 Pál, Novak János, llcder Lajos, Cseri Pál,

K. I. Ami használható volt, felhasznál-H  őrük András, Terék Pál, Szökő Sándor, 
tűk. . (Csabragi Ferenc, Borsődi Ferenc, Gains

Sz. A.. Novísad. írása nagyon kedves, ; I:.:lván> Bárány Pál, Juhász János, Sághy 
de, sajnos, nekünk nincs terünk a  köz- „pélcr> Cserepes MátyAS) Cserepes Mátyás,
Y s .  SL-Mpravlea. Verse nagyon Ü ars L K l í Sl 7 enf ’ B álp n J

naiv. nem közölhetjük. >Szíveli Péter, Pusxas A nnrás, ...o iei F -I
K. S„ ZSemun. Már szerkesztőségbe 1 rcnc, Lipkovics Lipót, Ördög Ignác, Ko-g

b e k ü ld e n i is qsftk jobb V£&,ct' szabad, f^zorus Lajos, Fábián Ferenc, Fischer Al-S 
Iliit n &  l^ ö b i i !  Ébert kishegyesiek. j

L. S.. Nóvlsad. A verse PLPza. ai.n«..:. Pálíy József, Gólya András, Gubás Fe- |
I. P’í. Ilonka Versei verssorokba tör- | rf::P> Ki9\ S Í j

dele vezércikkek. S a formájuk sem .zsaiak. Kónig Inter, ,..,.cndef Nmoi...i. 
menti d versek tartalm i hiányosságait. j Stein Josif, Oberdin Josif, Jveli-IIuoert: |

Dr. R.-r.é. Érdekes közleményét k én y -V arg a  Jáno3, 'léiméi István, Dobó Illés |
télének vagyunk félretenni. mivel nem 1 ___-----------------------------------------------— 1
akarunk a kérdés felett hosszú vitát I i
megindítani. A közreadással pedig ez »
vit^ élkor ül íRíeflep Uume. •• X, jj

— i - un i i i i h i w i i w i  i ------y ;-  Gyári rak tár: l | j

A  k a i o n a f r u k  m  « g r l iO T - p Ó S Z O  S

karácsonyi  n a v o ^ f e c e  I
A d é ls íe rto i Ip a z M y ík  UHUK k a -i ,, „ 6

Iod&üu lakói) akik karácsonyát a hataL j &1L $  A T Í h i í  ü  l i  fi’ fiPmP/í!- M
inas bácak&Lbánáti síkságtól: szülőföldtől ji | | w | v " ’ " i "  A  l r
lezer kilométerekre, Délgzerbia hólepte J H  víá piuiZlüiün
gziklafajaj között, hő vágyódással az olt- 3 u ;
bon után, bánattal, jövőbe vetett remá«í llr iW p P k  P*
nyekkel készülnek megünnepelni, a krisz-1 , 1V1 &$•
iuai ünnep előestéidén küldik üdvözlő-§ |  f}§ íölíltlOR liOilBÍ m
tűket az itthon lévő hozzátartozóinak, is- j * “ íj
merösninek. Sajnos csak meleghangú írott 3 g» na v m  M
•sorok fogják őket helyettesíteni a szent- | c j |  7 9 " í’Ph ' ‘4 ^ ?  v 8 S?
ünnepen a ka.tonafmt hazaváró csalódta-j; |  a 0  í  t 4 $1
gokban, ahol az idei ünnep ismét n e a |  Ve m t W S  Á  Lf;ar6 ‘i l c á u  r y
lesz örömteljea, valaki hiányzik, valaki- |Vj!j g  F-
hek helye üresen marad az ünnepi asztal- ’ 05
bál. 1923 karácsonya még nem hasonlít a , ’»íeíS3SS^2SOií^^?WíSSÍ^5®SS3^W‘..ít(T
békeévek ünnepéhez. A >Bácsmegyei | ........................................................ ..................
!NapIó« szerkesztőségébe naponként hoz a jjj SZENZÁCIÓS ÚJDONSÁGOK: |
kosta katona-leveleket, karácsonyi, újévi j j  Erdeiyi-Patat: Sfivita 6zél jh
Üdvözleteket, üdvözleteket, hogy juttassuk d  M aíaras^A ^besX iuk ífa lu b a  Ü
fel azokat messziulról jött jókivánságo-13 Vajda: Hinta-palinta d
•tat az itthönlevőkhóz. A k a tm b v c lek e t |  Kánócy: Ke Cánteatolí’ ne bántsatok !
'a Következők írták alá; | j  MORAVETZ kiadás, m indenütt kapható j 8

Kiss András, Kocsis Mátyás, Tóth La-»fl““  " 1 1 rr,,ri" r ' l,rn j
5oS, Künn & o lj mohoiiat. Hallgató La- , íffarfenneml,  *  „ f t W  d(.  I
bős, Banár János, kacsar József, Dózsa Jo -J  a[akitá,  és vasalás a legújabb h
feséf, ló in  Sándor, Győré Lajos, Király g, divat szerint készül
Sándor, Kecskeméti Ferenc, Lakatos S án-í n r & a r? H
dór, Roncsák János, Galambos András, <5 /  jL /A Jr J £ Ai i'i Ü
Csepela György, Vankó Mihály, Molnár Suboiica, Cshks-piac. 0284 | |
Lajos gtaramoravicaiak, Sulyok József Su- N , - -■ -............— - - --- -
botica. Adóm Gyula, Hoffmann Miklós ...— — gaBBaa— i■ ---- í
•sombornak. Horváth l3t\un P,ezdan. Ginder J TT t
Antal, Rauk Ferenc monostoriak. Tallosy í \ h t  J  1  2 ^ 7  V á S
X3áftor, Balli Mihály, Haudek János, Paitz 1 „ 8
Ferencz apatiniak. Schófcr Márton, Krsz- 8 r. , . c . , ,  . . .  .... E
lm  Máié sonlaialc. Scliéíftr Imre, Kara™- £ t£. hc| m ,ejl&c . 
fcovo. Kohlembergerá Ernő, Glasner Jánosi ' u r y í ' z z r A  ‘
Bzivaciak. Bitek Ferenc, Szütter Bálint I t íA Z A L t\J  ;
hadzsak ak. Febel István Crvenka. l i l l i i  helyes megfejtők közül könyvjutalmat ’ 
Károly Kula. líeilig Péter Gajdobra. Alect- Inyertek: 1. Huszár Mihály gépész, Gsan- , 
ger György Novo-Sela. Láng Mátyás D u n a -^ avj,.. o_ Hciser Lajos kéményseprő, Bács-í 
Cséb. Lohrcr Bálint Karagyorgyevo. D a - :kí,.Topolrt; 3 Hubai Rezsé Senta. fí 1 
rabog dános Vajszka. Rózsi Sándor, Kitsh s^tankó József Subotica, Zrinjaki-trg 7.; 
•Heinrich noviVrbásziak. Sebők István, Se- j öi Grosz j üláa Subotica; Ö. Reich László 
‘bök György, Csészék József, He'ítor nrn j, •!Subotica,á lvana Antunovics-u. 11.; 7. 
Berber Richárd noviszadink. Sraidt Ká- ■ Zicgesbergcr Józseícné Pasicsevo (Bács- 
iroly, Roth Antalá, Sardubicki Ádáro, R a ii l i ,ka^. g. s 2igCtj Győző Bezdán; 0. N. Pro- 
Rudolf futlakiak. Ham Pál üogojeva ós r j anovjcg sr- nacelnik, Bácska-Palánkaj 
Keller András Krnyaja. (Íjq . Geller Lajosr.é Subotica, Save Tekeli-

Sipog András. Fóliák Mihály, Kis Pál • i u. 26.; 11. Gsrő Sándor Veliki-Becske- 
Gános, Varga Sándor, Baja Károly B é la ,’rek, II. kér. a. -4.; 12. Beer Irén Subotica, 
Szabó Mátyás, Mészáros István, llorti Obilica Milos-u. 19.; 13. Majoros Magda 
Sándor, Sáfrány Péter, Posa Miklós, Temerin; 14. Kovács K. Vince Ada, SCO.; 
Sághy Sándor, Hácz Szabó János, .Major Jő. Milinszky Illés Sz.-Miletics; 16. Bra- 
Dczső, Varnyu Ferencz, Pelle János, Vin- Jós Sándo rVel.-Kikinda; Hajdú Sándor 
feze Mihály, Gömöri Mihály, Lösch Károly, Novísad, Murió Bég 8.; 18. Grün Istvánné 
Sárközi István, Matuska István, Grünbcr- Prigl.-Sv.-Iván; 19. Szobonya Péter vas. 
ger ferenc, Kopasz Randi. Mészáros Já- íúv., ?.ednik; 20. Adler ’Dezső Vei. Kikin- 
nos, Kolompár I’éler, Rirkás János, l.ö- da, Nemanjina-ul. 8.; 21. Erdős Jenő Vel.- 
'rincz Sándor, Kovács Dávid, Gyuresik An- Becskerek, Rupuszova u. 22.; 52, Schattex 
tál, Fehér Pál, Fehér Károly, Fehér Kél- lesz Endre Beocsin; 23. Kohn Ella Baj* 
•mán, Janaesek András, Varga Ferenc, Kis-mok, 24. ifj. Baranyai István St.-Moravi- 
ímre Károly. Kovác# József, Agócs Fe- ca; 25. Dorozsmay Rózsiira Brod n/S., 
rcnc, Agócs Mihly, Tizoczki József, Csc- . Gunduliócva-u. 12.; 26. Kungl Aranka Bnj- 
rcpeg VÍJ?4t’r Péter, Kovács • 9iojf> Kg A lcksarylra,.p ,; 27. H erei Annus

- omhor, Gólya u. 4; 28. Adler Piroska is a w i u m f r M
3ácsko-Petrovoselo; 29. Allmann Sándor g használj. . H
Izsómból]; 30. Kalmár Sándor, Vilgono-.H r. k> « M« .  ( I  I

V oiiH n ! Mert sokkal főbb mint a vizes sésbor- i
VV , y--— ,4- t'd szeszek, mert nem svindli és hatása

_ Fi biztos. Próbálja megfázásnál í |
a U 11 — : II fejfájásnál, derékfájásnül fogfájásnál i#

I f! DarudUío bet csuzuál, rheumáuáL 8  
kéz-, láb- és inráodulásnil, ütodűsnél, 'j  

k jutódásnál, Vejfye b» t átvi^ytaUn- H
Iff t  h  r  ’ásffeáli ffyomorgor<y.:5knél, hányiaver-
(j V ff nel, hasmenésnél, mindig ataaitás «x»- H

_  » — ti riut és bámulni fog a gyors hatáson. M
i ..k I £ Készíti: 8

e-* i Z®ta d. it  gyégysz jr- ét Upaxergyár S* ,é í 4 * * f t  <4* •
y ír ' 9 É‘O£H «

R e j tv é n y e  a  g y e r m e k n e k  • |  Ara i  üvegnek io dinár egy tpedáiis |
K nagy üvegnek 20 dinár. Viszonteia- a  

a < \  dóknak nagy engedmény. A pénzt előre 0
__ • kell beküldeni, 70^8

%Hat kcveset>bet

.  |  P i s i l i  § . f

SöK ibori f ió k ja

Xegkolánaalíban v ég ez  minden 
'* b a n k ü g y l e t e t  905,

/ j í z z , , 4 r r . 4 ? ő  p -  V á r o s i  j Ó d ó s

A »féleísyházi levólhordó«, ez a rejt-? \  rA \  / P H * * ! O  I
vény egyik őse, amelyen a kis gyerek § (  l Y U l l Y r  U f v l  )
megtanul talányokat fejteni. Amilyen:; V J  I v-x £ a 
egyszerű rejtvény ez. amit csak le kell! NOVÍSAD
olvasni, olyan komplikált rejtvényeket 3 dt-m d ctv b
is kitaláltak. Vannak rejtvények, amiket PENZIÓ KENDNEK I
ki iehet ugyan találni, de nem lehet KITŰNŐ ELLÁTÁS ÉS SZOBÁK I
megfejteni. iszArKEZLLÉsEK. sósfürdók. hydro. I

Az. egyszerűbbek közül való ez; therapia, röntgen-laííoratorium, |
, trMaBK-*” a K\rARCLÁMPA. D1ATHERMA ÉS VILLAMOS I
|  S I KEZELÉSEK, -  x4X.£/UVŰÓ FÖRDÖORVOS I
3 |  NYITVA EGÉSZ ÉVBEN -  TÉLIKCRA |

A kockában bent, felül egv magános F O i . F SZ£31 £ § »  t» ? - S Z iA
»s« betű. M egfejtése: fícnfcntes. s s  k ®

Még nehezebben lehetne kitalálni ezt ® ^>55! R
a zugynevezett rejtvényt: |  g  ©■ Ö

I °  í g  a  I <Bftk

S S
Ennek a m egfejtése: esztelen szolga. 5 k  m 
Modern hieroglifának tekinthető ez as *  *

rejtvény: tükörgyári;an NOVÍSAD Kameníöka ul.

_ ± ° k _  ■? f  *5- ‘Zlim’
_ p c r c _  a  íW

1 v ; idei táncslágerek:
A m cgfeilés: Egy nerc alatt megette 5 ni^ s

a felelte sok VCiíif btues rox, öamson es uelila öfamrny,
Egy hosszú mondatot ilyen kevés b e - | ’ Thutcnkhamcni angoOpiiimValsecrotigut

tűvel leírni valóban sok. H AToravefx kiadás, mindenütt kapható.
Ki tud még ilyeneket csinálni? E\  —



A  f í i i h r J w f i í  in / r v  z a e  fa l sikerült gyártm ányaikat olyan köz- máknak. több mint 70 éve áll fenn. Ta->
* 1  IJ/Wí CzO K'GrGSfö>€G,GlGYrl ismertté tenni, hogy rövid időn beiül Ián az egyetlen inaloni. amely a  fö^u ly t

a régi kis keretekben nein tudtak eleset a vámőrlésre fordítja. Mcpvndulása óta
V. Bata Sin. vadászati cikkek nagyke- Templomi bronzharangotí elsőrendű tenni a tömeges megrendeléseknek és fötörckvése volt a közijjíség előzékeny
reskedése. Szubotica. Kralja Alexandra fémből. ez a körülmény arra késztette az J a -  és gyors kiszolgálása. Gabonát azormaJ

ul. 7. Cégtulajdonos Bata Fábián. A K.várhoz tartozó fémmegmunkáló- Ottókat, hogy üzemüket kibővítve rész- becserél isztre. Lisztjei elsőrcudüek. a  
Vojvodina legnagyobb és legjobban ínü,lely k6szit mezőgazdasági géöekct és vénvtársasággá alakuljanak át. Gyárt- egolcsóbb napi áron kaphatók és azt

1916 é v b e n S ta r 'i-K m n z s ’u r  li í n í  kát és véscz mindennemű eéüiavitást. a™k. melyekkel egyedül ad egesz Ju- üzemben van.
1922 év tavaszán* helyezte “ át üzleté > »Wrast« R. T.. Subotica gosz áviáuan. A gyár IdvJósagait u<- Péterié Dániel divatüzlete. Subotica
•Szuboticára A cégnek köz velőn beli o- A F errum *  D. D. vaggen javító és fot- esteik az ucca e sh ázszam  iclzo táblák, A rélíí. bo|dos és olcsó világra emlő-
S ™  'a  leghíresebb S c ? ”&" b e í  « « v á lb lm ak  f a é r d c te l ts te  m d v n to  az =  n u l d n n m nnnden k e z te tő  üzle l. A tulaidonos M évi,: ,nu-
pa fegyver és lő sz e rg y á ra k b ó l u e v  A •cKintenziveboen folytatja úgy az varosában láthatunk, s melyek az o kodott a legnagyobb szubotacai cégnél,
hogy árak tekintetében, mint m inőség-1 éDÍ,!etasztalos. mint bútorgyártást. gyárukból kerültek ki. ahol nemcsak a szakma csinjávJ-biu-
ben a cég teljesen versenyen kivüf áll I Részit luxus bútorokat s olcsó nor- Klein Géza fűszer és atvarinatáru nagy- iával volt J k J m a  megismerkedni, ha-

A cég a közeljövőben nagyszabású mál bútort. , kereskedés nem megtanulta azt is. hogy az iizlet-
villanyerőre berendezett fe.gvveriavitő , A ^ 4 ’  ,Ü1 abban gyermekjátékszerek Szubotica egyik legnagyobb fűszer vezetés legímtosíibo elve a szolidsággal 
műhelyt rendez be egy németországi f i  közszükségleti cikkek angróüzlete. Klein Géza a cégtulajdono- Párosult szaken.elcin. Az uzle.en e<>ő
fegyverm ester vezetése alatt. tbmezgyartdsdra rendezkedik be. sa iS91-ben alapította és na^v jlozza. lu il.anatra meg.aiszi.; mindez. ízléses, fi-

Sportcikkekben is óriási raktárt tart “Ferrum* D. D, .jzpbotica vaggonjavitó értésének és letartó munkájának tulai- j no-a c's . szei) arukat i. it raktáron s a
a  cég ttgy. hogy futball, tennis, atleti- » , ,. *yar. doniiható, hogy 32 évi fennállása alatt i^elled rgyeksz a O'cso a ra iv a lis  vevo-
kai stb. csapatokat, illetve társaságokat J u2°5zlav;ianák ittncs rneg egy vál a- nem csak Szubotica. hanem a Vajdaság {c° ztP1̂ f,4vt Az ,uz‘?J-?ei,1. £
komplett fölszerelhet. Nagy raktár van bxta. mely rövyl alig két eves fennálla- egyik legnagyobb importüzfetévé fellő- ^ J c s o b b  {•msoiielitie.pl a Jegcragább
téli sportcikkekben. sa óta olv gyorsan feilődott, kiépült es Jött. A cég angró és detail üzletekkel szövetekig es a lever.e«uí..scob meny

ei de B rousse nem zetközi azáUltmá- araAn^ ?  W v - er^ í í n^ et ert« cl- ta lá lkozik  ás áruival ellátja Felsöbács- asszonyt k e l e s e  g v o n W ü  finom
m . c e  u rou sse  nem zetközi sz au urna- A fejlesztés legközelebbi fazisa a fo r-»ka Bánát é«; a Smréni«?é<rpt is A céz I szőnyegig tnmden divatáru fellelhető.

p  i tíxnZrÓ+Cé2’ , in  • Ralm i. j a v í t j a  mellett újabb, tulajdona a Kovalit lakk és fím'lszgyár. Relttcr László glejüromotor. dinamó.
£  hatalmas vál fal at mindeddig ejfyéni a modernebb lerénveknek mecielelóhb I a gyár a háború kitöréseid dolgozott, cóuerator és frán$formáíoní.vár. Subo-

cég. melynek élen Maurice de Brousse vasúti Járművek építései rnelv a  válla-j azonban a húboril alatt bekövetkezett tfca.
Charneval (C hevaler de la Légion lat egyik legközelebbi programja. 8 munkáshiány miatt egészen 1918-ig szü- 25 éve áll fenn s gyárt a szakmába
dnonneur) alu azonban jövő évi januar »Sever« villam ossági rt. ineteit. Most Ismét működik az üzem ésfcváccó minden cikket. A sv á r  mellett csy
1-vel a vállalat oii&si fej’odeso követ- d. d. Szubotica. |gyártm ányai az csesz országban e lö -í kitűnő javítóműhely működik,
kezteben az tarsascéKRé alakul át. alakult 1923. évben, március-' hó 4-énJuvösen ismertek. Különös specialitása a !  Gyártmányai minőségben míndenkéo-

M. de Brousse. mihelyt a fogalom  részvénytőkéje i.OQQ-GOO dinár, a trvar U yarnak  a Ferősít olajfesték, amelyet fa jú én  megállják a versenyt u külföldi áru- 
MagyarorszaggaJ megindult, a Vajdaság- megalakulása napjától doteozik ^Jeigle- £S vasanyag konzerválására használnak S vak
ban Is szúljit.r<ujyozási vállalatot léte- ncseii Ferrum  d. d. telepért uf épülete íeL Oépck és iia d i iia iók  fe s té s é re  íuLsz- Spitzer Lalos szűcs és szörmeáru üz-
siteit szuooticu.1 központtal. Noviszadon azonoan a Szegedl-u.on már tető J a t t  náíiák és ennek folytán a cég állandó J letérői nem először esik szó e í’.asábo-
ós Vei.- ccskerckcn fiokokical. van. szállítója a haditengerészetnek is. |  kori. A céz páratlan szaktudásá-vj. iz-

Brummer Gyula c u k o rk á já ra  n w S ' Kőbán Vince és Társa gözhengermalma. léses ló munkájával és megbizfiatósú-
Szouibori ut 24. szám. 1903-ban alapi- Szubotica. g á v J  úgyszólván az egész Jugoszláviatóttá Brummef ^vola és ióm inősegül c pontos lemérése és kipróbálása A malom 1921-ben kezdte meg műkő- közönségének legnagyobb m egbecsJé-

Bácskában &  a Bánátban. A o á r  anw 4 s“ eS s  m V fe to fc á  « -»  álalakitása cs' « b ű v ité s? v á ií '’3 ü k -  r , , í ;!. i t ó .'s:5“ an'’.:'ül, " ri-?s ' ? » " ? '*  '« •
i UZ e te - ta r ti ‘‘i - 'i '  T ° " ls tb . A gyárnak vízvezetéke van, mos- ségcssé, amely alkalommal a maimat a •’•akpi szóimé, ahv látni egye.-et az ol-

áJJit rmndennemu csö k ö n je  és cukorka- és fjjrd)5je a m unkásság részére. tulajdonosok a legmodernebb gépekkel 9 tS z^,K1.1í.I,..Sf9,rcl;ü, J1G ^Y?k‘?na .e sf(.u£.a
EVaiVmanv>{ka.. Csokoládé gyár.asat ("Jvdrt jótállás mellett mindenféle szerelték fel. Kozma Dezső volt fö id - |”{f,’tt ku-onfe:e szorinekkcl díszített Ita-
most szanoe.íozik tökéletesíteni es fej- natrVSacu< feszültségű, fordulatu villa- i birtokossal történt társulás folytán a | , . ^ s szor’™^ket.
fesztem s ebből a célból uj gepeket sze- mog generátorokat, dinamókat, nwtoro- fi malom technikai és adminisztrális v e - l e ^  szorincvasarás b.zalmi kérdés esremeit fel az tizemben. A cukorkagyár J , t transzform átorokat és ventillútoro-j zetése a legkiválóbb szakemberek kézé- Spitzer Lajos méltán megerccmll azt a
főelárusitó helve Brummcr Gyula c u - |£ aJ’ transziormaiuroKai es w iuiuaiur ■ malom nemcsak nagyméretű bizalmat cs ragaszkodást..
korkaiiziete (Aleksandrova ul.) I ‘v« jdn iavttási osztálv. amely a legtö- 5 Szuboticán és a környékén, hanem az amelyet eítész Jugoszláviában levó

Fanner János, kárpitos é s  díszítő, kélctescbben szintén jótállás mellett ki- egész Vajdaságban a legicbb hírnévnek an2ro es detail vevői iran.a tanúst.a-
Szubotica. Lavina az elromlott, á tü tö tt., inc^úcte tt örvend cs külföldi szállításai révén a nak_

Köztudomású, hogy Fannernél csak gépeket. ‘ j  T ^  -  egtobb világvárosban a  vajdasági ina- Szenti é s  Virágh asztalosárugyára
elsőrangú kárpitos és diszitö munkák Fischer Ernő litográfiái é s  dombor- l°mtoar nielto reprezentánsa. . bubotica
készülnek s ízlését kiváló szaktudá- nyomdai mtfíntézet és  dobozryáir. Korhec Gyula hentesáru svára  Szubotica elején alapította Szenti József és
sát dicsérik a bankok, irodák, klubbok Szubotica A gazdasági adottság azt parancsol- Nándor ezt a nagy, modern, vil-
berendezésc. melyek legnagyobb részt A dobn7irvár 25 oo emberre! dofgo- ná- hogy Bácska és Subotica az élelmi- lanveröre berendezett ngztalosáru-tele- «  « műhelyéből kerültek ki ‘” g ™ * eÍ X  “ er tear terét, lettven reorczentativ ve- «

A Ferrum gyár es vállalatai bo2tói a , -leghatalmasabb kalapdobozig, zetőlc. ennek ellenere alig találunk iga-
•Ferrum* öntöde r t  mindenféle alakú e s  nagyságú dobozo- z„an világvárosiam élelmiszer üzleteket, teiepcvó. A suboticai és a környékbeli»rerrura« onroue rn  m inuem uc aiaiui es naKvs.c.u .  k iv é te lk é n t kel! e f lie c v e z n i nortalék legnagyobb része erről az

Akit dolga a  suboticai maisai szőlők kát gyárt, elsőrendű klyüe,bcn. amióta a szuboticai főtéren a  Hi- ipartelepről került ki és a megrendelők
közé visz ki, az csodálkozással látja, Dombornyomtáia az^ cihánk ép Setében levő mészáros és a lwmasycbb ©’ism eréssel vannak a
hogy ott ahol méz a közelmúltban a nem egyedüli. Elsőrendű művész vesno-S vpuivicucri ie \o  mészáros es v i í á c  nnnfr.scAo-t*S v y  ’ dIK,,. . IHYz a Ruzeimuiiudii a uAc-.irtk n fo rm á k a t és a  m o d e rn  X hentesáru uzictct Aorliec Gyula vette n™11 es a  kiszolgálás pontossága földműves kapuja termelte ki a sovány •sök készítik: a rormakai es a m o aetn i külcsinv és berendezés tn ía tt Az uiabban épült és jelenleg is
homokból az emberi munka gyér ered- srvokssajtó őntj az apróbb n\ oantatv a- J cIgkelő y tal fénveseu rencre- épülőben lévő épiiJetckertetoz asztalos-
m énvét oLt ecv modern gyártelep nagy- nyolc és ü.mkel« ezreit. ic io h o o so .^  is icm eseu  , nari.«B/,>zz<?nv T  at o <rvnrmem ou OU eg y  riiix ieiu  g y a n v ic u  lu-gy V nnnlyóm tózr+ éhen  h o n v o u lt szerire-1 zcntaha a tejjel es mézzel folyó Kana- ?n}lnl5aL es /  panreitJZasoAat ez & gyár arányú körvonalai bontakoznak In. 7nM u ? S S t  b i r k á k a t  ^ á r t  U m  Azonban Korhec Gyula nem elég- kosz. ette é$ így e5 a nemrég még kis

A szinte jnarol-hohiapra megszületett zctu üzleti .^ ^ in té ^ e té b e n  k iv á ló im -  szik meg azzal, hogy csak látványossá- műhely a varos egyik legnagyobb iniir- 
gyar a Livmcci remim A. D, \ üs~, occl-, r ' miiwAo^i n,«i cot nvuit a nézőnek bent az üzletben telepévé lett. —— A cég készít mm-
larrntg- <<s íőmöntM f. aroclynck arányai ott van műiden, .am i szem-szálnak in. deimcmü épület- é s  mübnturt. nprtSlt,
és korszerű berendezése a gyár m egJ- telu. több sznben pomaaz.o piiuaioxaT, Gyártmányai ma már az egész boltberendezéseket es parkettázásokat,
ko ,ó lán :* ,, S to n er » n d n  .O r n lv  ve- csekK-konyveket. bankbe,et-konyveket, " a,X ié e v a  n lka , Az általa készített tömör ebe^lő-.
zérigazgaionak közgazdaság* zsomalita- rtezvcnvohei. szani alatt levő modem felszerelésű hal()- uriszobá és konylmbcrendezések
sát dicsérik. Goldncr testvérek  jégszekrénygyára, hentesárugyár, ahol 15'—20 szakmunkás a legkényesebb ízlést is  kielégítik.

A gyártelep a 35 m széles és 80 ni Szubotica dolgozik a légin odj?rnehb hnntesipari Székely és Vuíkovlcs kéz mil és  divat-
hosszú főépületből es további hat epu- A eydr a legnagyobb a S. H. S. ki- gépekkel. áru üzlete.
tA m n o rö n tő d ó tf fo H a h a  ^ l a g á b a ^ A * vas rá i rsa2rbaJJ’ a uvPJpkrónv1 Km iajski G vörgv polgári é s  katonai A társasccg 1919-ben alakiilt és rö-
temperontódet íoglaha magana. a  \ a s  a szakmában. Fotfcrmeke a jégszekrény, e^venruha szahó^áff Szuhntíea v id  idő nlntt S^uhn+íca. rc-vUr h-n-ii-hholvasztása két kupodakemencében tör- kivéházi és éttermi b é r e z é s ,  melyek T egyenruha s z a b ó ig .  bzuboUCa. \ id  id a ’a«  ‘’..’'D’
ténik. amelyek óránként 4000 kz nyers- más versenyen "elül állanak. . . S } zf i L , , í aS . ’ i! T n l X n ” a lem,-,evobb á l d . ? - t k S '
vasat képesek m e g o lv a d n i .  «anu on- Saját rézöntődéje van. melyben saját üzlet k.allitás benyom ását teszi a szem- 1 ' J 0 o. ai: ci leg
tési na d esik ént 20—25 000 k i  vasöntvény c-ríikcAo-lnf^n Wvfll aa eddhr külföldről Iclőre. Az állványok roskadashí tele . eí ^yckc^ncK kozcn.ré^úkliek a Ick-S ő t u í E T t k í  t e h e t i  °  rm norált S z ^ ^ ^ ° U ^ h e r ' “  szOvefbkteL. a  f o k o k o n  a g^M m ttvé- j o b b j a  <=f“  « * « • > > “ » ' * < « -

A lőénülcttel párhuzamosan halad a ^ et> nrmat«rákaí álltt elő. s?c -K' raka,a a ^nbo tlca , kor- í r t  w ak  a lecobb  avarfm anvokat tar 1-
i& í"  é ?  c T a S S d e ^ l y  ’í e í ' ^  L onír, ‘ Laios. .akatns. vllUnv. és “ e T b ?  A* z t l . í ' ^

*  M W .  . . .  k iváló szak- v lzvcze .ék  b erendezd , vállalata. S z ,  X S  K

alumínium és egyéb öntvények előáll!- ®s ^ ja k ta r o za s  teu.pe. u u o m ita  j Iatáu (Jc már .g nacyszcrii erC(|inény.  aa^  * W t I i e ^
fására szükségesek. Jugoszlávia egyik Ignagvcbb. száll ta- j.e+ drt ek Az általa készített takarék- 3 ^ t tb e s e b b  rucr-

A harangöntödo eredményes munkáiá- si válía,ata- tűzhelyek minőség és praktikusság te- l- lb e n  kielégítsek,
nak ékesen szóló hirdetői a m ár lcszál- rajta több mint 300 folyóméter nagisa- kintetében úgyszólván verseny nélkül */orka« Prvo lUgosJavcosko druStvo 
ütött suboticai. íopolai. §t.-moravicai, <?u tá rfaz  ad. Fhben a tárházban van -,lnak Lf/nart j ajos főeJőnve az> Jl0Ry za keraicku industrbu ná tíicnlce 
sckicsl. kucurai. st.-sovei. lareki. ierme- elhelyezve a . Lmdard Ui Gempaj & válIalt nuinkát Dontosan. gyorsan és Szubojica
noveii. martonosi. sccanii. sanadi, paíirl. N ajraktara. a Barzcl d d i.dctma. szakszerüen készíti el. M unkatársai egy- A . Zcrka Jugoszláviának legrégibb 
prirj. sv. ivani. dobriccvol. gornlibrezi, Shintic és Lassner 1 ^vara. Io- lől. C}ryi.k kiv;UÓ szakemberek. m űtrágya es vegytgyura es cgvuttal az
braniin vrh-i stb zeugöszavu harangok, rok 1orrakU ra. Löwcnthal Henrik selyem áru nagykő- S  T ™ * ™

A gyártelep munkáslétszama rövidé- gy .rtouzeteC- a n a ’̂ cr-teüe luxu* reskedése Szubotica. - c \ ,R Z j ‘b - i 1?°6‘ m  ni0\ crn
sen J4rJ 37 5no embert talovak istállója és HeuduschLa Műn as * i - - onmukodo génekkel van fölszerelve.

Gvórtó,! -ó-ifr- fatelepe. A cégnek sajal beraktározasi Az 1900-ban alapított áruház ma mar Gyártási eljárásában is a vegyi iparnak
A) \cé1 nervvasöntőde ffSviségei tis^FSk cs szárazok, melvck- olyan nivon all, hogy úgyszólván egye- 6s szaktudománynak Icguiafib és leg-

J U ?  b ö ^ l ^ S ^ p S v  ben a f e l i r e  « n ,  duhdló ™ ^ » c m e b e n .  bevún crcdlnúnvei érvínvcsül.

í v j * ,  t ü S í l m a k i t  Vasbltor-öntvé- autó bonyolítja le. butorszá111 asra 5 da- selvmnlítnduk. e s v  kénkia Has bei yo- u ikoztat. rfid k k c l a  i))ttiásya 
fivnkpt ' ’ párnázott butetsz.uhtokocsl áll a inasat aduk. A Lőwemnal-aruhaz bar- {a jkoztat. FőcikRei a, m űtrágya . tömény

B) Fóm óq in n n p -n n fő íle  közönség rendelkezésért. nielv fuvarost selycntaruhazzal felve- (angol) kensav. akkumulátor-sav, réz-
Bron-^ sárgnréz iluininiuni és lior- Herceg és  Glasz Fém áriicvár R. T., hctl a versenyt. vasgálic. sósav, glaubersó. föid-

cmtv fe n k ) Szu’,otica Mikuska Félix. L e n g y J .fé ie  eözhenger- festékek és egyéb vegyi c í M .
‘csináirvténiFlr a íeékülönbözőbb cé- A gyárat Hcrcog Sándor. Olasz Linót malma, Szubotica. G várt azonban még íöldiestckeket éslókra és a  í e m ^ c J b  U én ib ev éS o k te . és Ede alapították Kiváló szaktudásuk-1 Egvikc a legrégibb szuboticai mai- egyéb vegyi cikkeket.

%e2%80%a2msoiielitie.pl
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Tőkepénzesek figyelm ébe! Tömege1 kkncl: Jugós á- 
VÍubáh vaB  elcfi'.i’.íá-uh«z 2ŰO.CCO dinár keresteti 
K onkurtt icia vLl iiii Íösai3on jatsu-irto -áprids 
e le j-ig . Neiío füveié t a befizetett töke fü  (ötvctP 
százaié in  Forgalom  három h. nap alatt cca 800.C09 

^ tn i r .  Sa($qp. v^Sfcztéve az iíjvts ált tő ié  v issza - 
fizettetik. A | i:a tokat „KULTÚRA*4 hirdető  iio d t 
Eíovisad, líraij Afeksanora ulica 20. szám  tovább.t.

SCHAFWOLSPINNEREI
vagy más tengerentúli államba utazni óhajtóknak 

pontos és bő fel ilágositássa! szolgál
B Ű R Ö  „ A M E R I K A * '

Novi-Sac, Kralja Felre ni. í l .  — Telefonnám  52.

bestehend aus R elsw olf- P ék -  
raaschine- F fortcikr, Scalfak- 
tor mat 2 0 0  Sp inddn  in gntem  
Znstande biliig  zu verkaofen

Stroam ajer Gasso 3

mindig az áru minőségétől függ. Azért twtsoi 
üzleté,en elsőrendű italokat Kerten árajánlata 
tea-rum, törköly, szllvorium, borovicska, barack, 
pálinka gyártmányaimról. Egy kis (25 literes) ren. 
delés elegendő, hogy nálam állandó vevő legyen

K O H N  IG N Á C Z
bor- <i szeszórn nagy keres kedése, cognac, tCrkílv 

axUvóriurnfózde, Vdíki-BecekenaJ

fi-a m sessaw zw  (p&rosz max/ es csztr&u-KarraiE k ö s zc  

kokszok. ESsSreaáü belföldi barnaszenek  Angol kös 
Kováeeszesek. Brikett. Legolcsóbb napi

K Ö Z P O M T S  IR O D A :  B E O G R A D , V A S IN A  3 . I. 

S Z É N T E L E P :  C A R iN S X A  Ü L . 31 . T E L E F O N  2 0 3 2 Rum és Likőr
eszenciák fSdtimn^i Fatál és Pick 

gyártmányom) legolcsóbban 
Londoner (Lackner) drogéria

Subc&ca 73tn

** •* r; * ra r.7 V , *S*r/ O " J •»-» O * il »>• V *
• í.’jAuaLA. a  • v . T - ; v 5 . . i . .

:<feaararzo.sűacr .rxmxĉ-Tjű.

Uj családi
PEN SIÓ Növi Sad-cn, 
Futo£ki put 97. tz£ m  a la tt
Foitétlen tiszta  vendégszobák, 
K özpon ti melegvízfüitfe, vízve
zeték, fürdőszoba, ehorangu 
ellátás, merre ke lt árak. ViPo- 
tn o i m e g á lló : O R B A N -v i’Ja. 

Telefon 536.

Á n j ^ W S S K S t . 1 W2I& Savé.2 v  u  a « 8?
legjobb nátha elleni ezer. 
Kapható minden tfí’̂ 37* 
szertárban éa CTÓgyáru* 
kereakejf Mr.bcn. Fő) erő tat 
J u g o s z l á v i a  részére:

*FARMÁGENCIJANÖVI SAUj

1 & LM íl 2,0 K E PVI ii ?i L ET £K KEL
Szertmség és bzerbia területekre) 
izo, kerts  agilis utazót társul, aki 
a rendelkezi , a ni £ ar és szeib 
lesen bója. Tő é;ei ó h  napon belül 
^j. n átok „UtaTó tá rs ’1 je ige a alt 
loíő irodájába Ncvisad Fuiosni u’.ic

Faredőnv ablaknak és üzlethelyiségeknek, fn rsa’ugatcr automatikus 
vászonredőny készülékek részére, detektivrácaok, rí pe.lenzők stb.

w a  c ^ n A a r l á k  Masszív vnsablakok, felülvilágító «b- 
v «$□£«•£ c£ O i> Z l« lfiy «  lako t, felvonók teher- és személy

ír tő :, m asszív vaságyak minden kivitelben, vasmatracok, vask púk 
s vágó összes vas- es ívrnegmu.ikák, kioszkok, v a s ta g a it és ezen 
: és préselt vasáruk-
Összes drótfonatok, h ukbőség 3 m/m-től 120 m/m-ig, összes kerítés 
minták, famndracok, m adracfonatok, lábtörlők, ipari célokat szolgáló 
sib. és ezen iparba vágó összes cikkek'.
Dobozok, skatulyák, p'.éhjátékszerek, pléh- és vaskályhák, füréfxpor- 
kályfcák, tikár-.ktüzhelyek, sütők, bádogkürtők, vödrök, rezervoárok,

& N vuhaá f D anavska  ulica 2.
B5̂ «5IWaCT5SZíi3iMWZKtTW2KiB:̂ "'̂ ;<î fjű.-xtjar:ií̂ »'U!ŰSWEi
A Triioi i Szénbányák r, t. széntenné keinek 

cgyedárusháse Szerhio, Szerémiéjf ős a 
Vojvodinu területére.

KOTŰldl szán - ős kdfcsTfsJt&fc öruniíásfl. 
B&S2822S2&.ORHBBE^es?,

Központ: Kralja A 'eksandra cl. 17 
Telei on : 123 szám

F3ókö^ :  F
& LJP/ & T elefon t 296

Sürgönyeim : LlCHTSCiíEIN N0VI5AD.
szám

nereisaezeseií. szerszámok es
s iparágak részére. — Daruk
apágyak és tengelyek. Műszaki cikke! 

az összes iparágak

s z e r s z á m á é

kSv

Teljei fürdff és csatornázási be 
rendezések. Mindennemű, csövekaerelósclí. j
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J U 6 O S L .  D R U S T V O  Z A  

E L .E K T R IC 2W  S R D U S T R iJU

TELEFONI 30-14SREMSKA ü . 14

Cséplőgépt&lplcmezek m eghajlítva 
m íüdea szélességben.

Lemezek 0*5 mm.-tői 20 mm.-ig.

Bessemerek (gombvas) 30 mm.-től 
150 mm.-ig m éret szerin t vágva.

Berdalem ezek 4 és 5 mm.

Továbbá az összes szeglet, lapos 
és kovács vasak ju tányos árban

D i n a m o - ^ é p e k

T ransformátorok
Aparatusok
S z iv a t ty ú k

Felvonók
V i l l a m o s s á g i  c ik k e k

Készítünk tervezeteket 
községek és ipartelepek  

viHamcs berendezéseihez

M A L

Prije: R. Wicsler & Co

Srpska Zadm fna  
Banka p»Io a

Srpska Zadndtaa 
Banka polsta Srpska Zcdrufna Vacka pa!ota Sürgönyeim 3 1 C 0“ Kovisad

T e fe fo n sz é rn

SftrgSnycim! »S5íC0" Nnvisad Talefoaazém : 542

Jugoszlávia legnagyobb e szakmabeli vállalata a kővetkező cikkek 
forgalomba hozatalára:

VATTA e s  KÖTSZEREK 
SEBÉSZETI GUMMI és ÜVEGÁRUK 

MŰSZEREK
GYÓGYSZERÉSZETI LABORATÓRIUM

és kórházi berendezések
Sebészeti puha és kemény gummiáruk hygienia 

és betegápolást célokra
S É R V K Ö T Ő K

B A N D Á Z S O K
G U M M 1 H  A R I  S  N Y  A  etc. 

E G É S Z S É G Ü G Y I  C I K K E K

MINDENFELE ELSOOSZTALYU

ÍJ Z E M

K E R J E N N L A T O T !ATOT!
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VETOGErfcT
tengeri ültető*

EKÉT
MÖftZ SOLÓT

SZECSKAVÁGÓT
SZÉNAGVÜJTŐT

ROSTÁI
BORSAJTÓT

SZÓLÓZÜZÓT
és m indenféle m ezőgazdasági g ép e t a  leg iu íányosabban  azonnal s z á l l í t

DEBRECENI MEZŐGAZDASÁGI GÉPGYÁR R. T. DERRECEN 
Lerakat NÖVI SAH FutoSíd put 13i.

G azd aság i gép* két. — Á tvesz m indennem ű gépa lka trészek , rajz, 
m inta va; y mode! u tán  való öntését* — Eszközöl lokomobilátala- 
k iló s t jm a;;án;áróra. — G épek  és gyárte lepek  te ljes  sze re lésé t 
M alom henger csiszo lás és jo ta ik ü  as.
rak tá ro n  t a r t :  T ransuussxióa!kalreszeket>  m inden tn é re fb en , m int: 
tengelyeket, csapágyakat, sz ijtá rcsákat, konzolokat, könnyű és izlé’ 
ses kivicc'bcn. — G azdaság ; gépek , m in t: Szecskavágók, kukoricá
ié orzso ók, szőllodarálók • )!> a  l e g a  U c  s o u y a  b b  a r a k b a n

Kitüntetve ÍO világkiállításon

zs ira d ék- és füsioU árugyára
KARLSDORF

(3 AN AT SHS.)

Príma tisztaselyem harisnyák 78 Dinártól feljebb
Príma női harisnyák 28 •> »
Női divatkeztyuk 24 „ „
Kötött női keztyük 18 „  „
Női gyapjú blúzok 148 „ „
„ divatmellények 280 „ „
„ reform nadrágok 32 „  ,,
» gyapjú nadrágok 128 „  „

továbbá
Téli férfi zokni 9 n n
Prima férfi jager ingek 98 „ „

Az ö s s z e s  jum perpam uto^ban é s  m ü se iy m ek b en  m inden  
m in ő sé g b e n  é s  sz ín b e n  ó r iá si v á ia s z té x :

K É S  Z I  T :  prim a  m agyar sza lám it, 
so n kcsza lá m it, so n ká t alá Prága, rollaí, 
ka ra j 1, húsos kü lönlegességi sza lonnát, 
paprikássza lonná t, sós sza lonnát, garan
tá lt tis z ta  d iszn ó zsír t, f ia ta l  sonkái, 

f ia ta l  ka r ja i és m ortadellá t.  9417

Zákok ju tábó l, lenből és kenderből. Szalm azsákok $3 
víszontelárusltóknak gyári árban . Lisztes-, só- gj 
szilva-, kom lós-zsákok. Ju takessiánok minden gg 
m inőségben. H asznált zsákok. Kocsi- és vagon- 
takaró  ponyvák minden m éretben, rendelésre ‘ 
azonnal elkészíttetnek. Zsinegek m inden vastag- 
ságban  és m inőségben. K ötáláruk és halászati 
cikkek. Takarók legjutányosabban beszerezhetők ü

Novísad, Jevrejska ul. 13

LEGÚJABB SZABADALMAZOTT TALÁLMÁNYI — KIVÁLÓ ÚJDONSÁG 1

fi. 0. B. AcéltetoB PéflZszeXrény-Bvár „THÖRIG" B. T. VUKOVAR
Sürgönyeim : „BOB44 VUKOVAR. — INT. TELEFONSZÁM: 56.

_________ Gyárt és a legolcsóbb napi áron szállít
acélbetón p n s-ekrén eket, acélbetón 

K&&» í : irata ekrényeket, tresszr ajtókat és egész
W - 'i 'W T  ' tres3 r bü endezést stb. minden nag, -

Wv 568ban» üléses és szolid kiv;te>ben. — 
’W  Vezér képviselet és egyedérusitfts «x

Í |w  Goldstein Ármin Vukovár
ügynökségi és bizom ányi iroda.

Sürgönyeim : „Kombiénál*" - lat. Tel. lbíKii z ’• L!> ’ ’lij' Műi I i
!• - í íóiih't i I 'll d K épviselet és bizom ányi ra k tér«

| | ' !|| £  1 | I- K. Pauié Beograd, TopKíta venae
piíiibiij íí ' 19. sz. Krausz Ede bútorkereskedő

i íiiil H i!;?J Novisad, — Réka ügynöki iroda
Novivrbas.

A legnapfyebb mértékben tűzbiztos 1 
Teljesen betihósMzt >s ! 9475

z s á k - ,  z s i n e g -  és  
ponyYanagykereskedo

KÖZPONT: NOVISAD, FUTOSXI PUT
Sürgönyeim : Jute&f

FIÓK: BEOGKAD, KRALj. MARKA 7
Sürgönyeim : Kanapia 

Fiókok: Zagreb, Wien, Budapest

TELEFON 402

TELEFON 29-25
‘iiiiii.j

Kérjen árajánlatot!

N O V Í S a d  T e T l le n w a m ’i ’ b . K II I f i
FSchtel & S ach s, Schweinfurt, goíyóscsap& gy- 

müvek vezérképv ise le te .
GARWENSWERICE Wien, szivattyugyár Beraknia

■t'- - & .«•'&
4 ?!

• .r • ~ • u. «***.•• 1: . »:•>

S a j á t  g y á r t m á n y :
gőzarsnaturák , H ofherr és M arshall rendszerű 
kom plett regulatorok , tápszivattyuk. „Mobil** 
fehér csapágyfém . Dobcsapágyak á ta lak ítá sa  
golyós vagy györiikenésre. Rézöntvények rajz 

vagy sa já t m inta szerint.

G yári raU tár:
Kazán-, gáz- és kútfúró  csövek. Szivattyúk, 
golyós csapagyak és állványok. Esztergapadok, 
fúrógépek, szerszámok. Öl J, szíj, töm ítés, 

u tour-szí k.a selyem és m indennem ű technikai 
cikkek iparvállalatok és malmok részére.

X'
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PM.MOTICEVA Ul/18. Z .'El EFON 21-Ó5

R U D O L F

j .
H IRD ETŐ  IRODA

S E'X<€

wO C ti-

5  ELLTEEPVL.RV
p v ís e l Ctck  a v ila c  m in den

N A G Y O B B  V A R O S Á B A N

főképviselő lek CA: ( níorreki&m. Xrlnjs t

1 R Ó 3 ^nnem a

ipari uiaaKnagg raictara
yl legjobb anyagból, a legtartósabb an és legkitűnőbb  

kivitelben, m inden mennyiségben és 
nagyságban a tonnali ♦

, szállításra

S  FRÍLA Z 31PtfBm K O SaH B F R A N K O P A W S KA 8

KMQaa Papír ús hosxereK nag 
ményu tibeti t önyvefc, 

ísSB̂SS3̂ -̂3 könyvek, IsKOBafüüaite' 
vek, rajztömwőa, koi’ 

FJOKBSSI pen^n, regisxt áío 
S&'.íüS&aöStíB fa&eáhuiu&oft. Ka: 

flBflBSagaaBa dfcsx nagy vúiaa
7S SJá2BBESS:v!A o o o © <3 <Si-boíica. Baiski &ut S3. — Tel f  n 2-99. — Kérjen á-aiánlalot.

S z e b b ,  értékesebb, praktikusabb, * > AV. .’£• ■" VsWWíf

.<rT''\í

Central Bobbin vagy bármilyen rendszerű 
elismerten legjobb, elsőrendű n ém et

Kapható legolcsóbb gyári ároa

fnrllM eva nllca 6. verúrképvisfilcténíl, de a legtöbb bdcska’ 
varrogépkeresk időnél is, aki súlyt helyez arra, hogy vevőjét 
vaíóban a legjobb minőségű áruval lássa el. Nagy választók 
mindenféle varrógépülkatr^szb n, Scidl és Nauinann e,Germá
nja", Puch és egyéb kiváló német kerékpárokban, ooooooacoooo 
Nem szorul reklámra, de kipróbáltan legjobb 
pneumalik a „ G O THANIA" — Foolballabdák é s  

footballkellékek nagy raktára.

N A S Y B  N é s  K IC S IN Y B E N  I
9624o ltú v o lit  négy nrrp a la tt 

szavatosság m e lle tt a
é3 hirdetés 
forgalm i r .tNemzetközi 16 év óta mllliószor 

bevált. Kapható 
l  gyógyszer- J 
\  i árakban /
\  drogériák- /  
\  ban és I 
\  szak- /
\  üzletek- 

bcu. Arfo

K olarceca 7. 

Z rinjski t rg  2
EZELŐTT

FISCHER i POHÁR ZAGREB, ILICA 8.
KÉZMÜÁRUNAGESERESKEDÉS 

Ajánlja dúsan felszerelt kézm üárnraktáráb
V *• a «• ••különösen

C R E T O N O K A T :
Enderlin, Goldberger, M. B. Neumann,

G. Beütnek, Barton.

Zefireket és k an av ászo k a t:
A beles, Lederer, Bodnár, Bondy, 

Hernyeli.

S air.cstanka  ul. 1 

T elefon 2 6 - 5 3
Fióko

képeslapra***■••* -•-* ' • • *
diva tlap ra
szak lapra

napilapra^
fo lyóiratra

könyvre

sszo lgála t Pr ágából, B ecsből, Bei Imi 
via bárm ely részébe* A z ö sszes je le i 
i ta lo k  e g y e d ü li é s  k iz á ró la g o s  k é p ’ 
r helységében könyvkereskedőknek, ti 
kellőknek  bizományi á ru sítá sra  küldü 

8 a iá i  k íc s in v b c n i e l a d n i  iroda#

jól bevezetve, beteg
ség miatt b érb ea d ó  
e s e t l e g  e l a d ó .
Cím a kiadóhivatalban

IV IT E L

A N G L IÁ B A
mindennemű harisnya, kötött- és gyapjuaru A JÁ N L A T O K  K IS IP A R O S O K T Ó L  E S  

K ISTER M ELŐ K TŐ L, TO V Á B B Á  H A 
ZAI IPA R C IK K EK  B ESZER ZŐ ITŐ L 
A K Ö V E T K E Z Ő  CÍM RE K É R E T N E K :

VÁSÁROLJANAK faragott és  fürd
éséit f á t : gerendát, I-a f(kt& 4^zkát, 
lécet, staföt minden méretfeea to
vábbá m in d e n n e m ű  k e m é n y f á t

BRACA RULETT
Rica 159. — Fiók: CETJEnagykereskedése Zagreb, Gajeva ulica 1

(az udvarban)
HKZ- __________

A Z 1N T E R R E K L A M R. T. CI MERE 
Z A G R E B, PA L M O T IC EV A  UL. 18.

Tojáalidnjyár.
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P4LM0TICÍVA UL1S. Z A G R E B  I Cl EFON £ 1 -6 5

ésI. BkOCKNER.
4IR 0E T Ö  í ROOÁk  vE2ÍR^ÉPV15ELErE

H I  R O D
K E O V t S S L E ' r  E K  A V I L Á G  M I N D E N  

N A G Y 0 f 3 B  V Á R O S Á B A N

F ő íu p v ise lere fc : tU BO TlC A : (Interroklarn, Zrínj»Hl try SB.) é s  ÖSIJEK; Lwn&wrgttw u ilc*  V)

C I P É S Z E K  F IG Y E L E M !
A z iparosoknnk  és m unkásoknak  van szerencséin  tu 

dom ásu l adni, hogy sikerü lt a három szöget tökcletesiten i, 
úgy hogy  b á r i i  szakiskola lá to g a tá sa  né kül a legrövidebb 
idő a la tt  a leg izlésesebb m in tákat á llitoa tja  elő. Biztosítok 
m inden szakem bert, hogy ezzel a három szöggel nagyon 
m eg lesz e légedve és ennek használa ta  m unkáját nagyban  
m egkönnyíti. — A ra  rész le tes  használa ti u tasítássa l eg y ü tt 

u tánvét m ellett 15*— d inár. 9697

FELELŐSSÉGGEL Á T JA V IT O T T

L0K0M 0BIL0K
M IJ O  L É V Á K  S J E L O V A R

V a r r ó g é p e k

K erékpárok
Kism otorok

és ax összes e szakmába vágó cikkek elism erten

legolcsóbb beszerzési forrása
keresk ed ők  részére

LANZ-WOLF építési év 1914*22.
HP HP HP Újak

10-15 60-70 170-230 40-65 HP
15-20 70-85 200-300 50-80 B
20-25 80-100 300-400 70-100 B
20-30 90-120 400-500 100-140 B
30-40 100-130 500-600 120-170 B
40-50 120-170 újak 130-190 B
50-60 130-190 26-42 170-210 B
55-65 150-200 30-50 200-300 B

S. AD. ENGL SUBöTICA

Elsőrendűen átjavitva. Kipróbálva. Egvévl gyári 
jótállás. Komplett szerelés. Tekintse meg állandó 
raktárunkat. ffyersolaj-beimn-motorok 5—50 PS-ig 
T ran szm issz ió it. — K om plett s z e r e lé s e k .

Pctregradska ni. 3
D etail'i l l e t : Jelnőíéeva clica  2 —  T elefonj 8—15

Braca Fischer D. D. Zagreb
PaatcvSak 5. 9247

Brúder Wurm, Prag VII

Z A IN D U S T R M S K E  U R E D J A J E
Z agreb , Zrlnjskl trg t/IV.

47 9469

Gőzkazán berendezések  
ekonomczálása.

Elszigetelés 
patent Wurm rendszer 

szerint.
Nagy megtakarítás fűtőanyagban, csekély 
beszerzési költség. Tervezetek és mérnöki 
látogatás díjtalan. — S.H.S. képviselője

In gen leu r R n d , Freund & B resn a r

D . D .

<^338^3^  A’’ 1
*’ I

Z A L U T U N K £ »rC>J
prompt napi árakén ab zagrebi raktárunkról 

mindenféle

G É P É T  és S Z
asztalosok , bútorgyárak , bognárok  és fűrésztelepek 
részére  lakatosok, m űszerészek és javítóm űhelyek 
részére , bádogosok, bádog- és fénxárugyárak részére. 
G azdag  rak tá r transm issziókban, nyersolajban és ben
zinm otorokban, forrasztókészülékek és csapágyfém ek.

SZ E R SZ Á M  é s  GÉP. R. T.
KARl/jETZBACHEK

ZAGREB, VLASXA ULICA 25.

tAJU

S A 8  L O a C i< A
S E l s & S S i a

.S’J  JM

L'

aői kézimunkákr-, elö-H 
nyomtatáshoz hozzávalóéi, 
kát, festéket, kenőt stb.jl 
ccolc’.óbb áron szálút. '

£

1 M . T E  I C K N S R
^Zagreb, Petrova ul.br. 2.

X2 ü*tr ©

ZAGREB I L í c a  52.

Í1

KÖNYVKERESKEDÉS 

KÖNYVNYOMDA 

PAPÍR- í »
ÍRÖSZER-
RAGYXERESKEDÉS.

Ajánlja a L ttgyváá araknak,
községi-, állam i- és m agán- 
hivatáluXuak rendkívül nagy  

raktárát: mindennemű írószer, iró- 
gépszallag, karbon- és indigópapir, 
schapirográf-készűlékek és henge
rek, fa ; alm i-, irodai- és géplrópa*

Íiir, itatós, regisztrátorok, töm bök és 
ascikulosek. Vállal mindennemű  
nyom dai m ankót legolcsóbb árakon

* i <»_<*?& ’*• v

1 U 6 O 5 L F I U E N 5 K R  I H D U 5 T R 1 1 H  K O U Í H R  D . EX

3 L I Q O S L R U  P E f T l I P R R I
k a .

T .

*/r

Z R B K E B ,  5 U D N I C K B  U LIC R I. 5 Z H m
'̂TJSTT-’Í

lua
isii

□KM >uv.

S Z Á L L Í T  n Z O H H R L

Ó L fD O T , R N G O L  C1HHT, c in k e t, r e z e t , a n ti-  
m o n t, a lu m ín iu m o t .

C S R P R G Y F É fT lE T  m in ő é n  ö tv ö z e tb e n .  
P É ÍT 1 E R E T  R  E R R F 1 R R I  I P R R  R É S Z É R E

L in o ty p e té m e t, tö m ö n ía fé m e t .  
5 R R G R R E Z E T ,  B R O N Z O K R T , f o s z f o r r e 

z e t , f o s z f o r b r o n z o t ,  h a r a n g b r o n z o t  s tb .
F O R  R  R  S  Z T Ó Ó  N T  m in ő é n  ö s s z e t é t e lb e n

„ T IR O L 4* f o r r a s z t ó l .
Ó la m c s ö u e k e t , ó lo m b á e o g a t ,  c in n c s ö u e k e t .

% r

r u 1 R T Ó R R Ó L :

i¥♦4-
i
I
♦♦
45 ♦ <♦o*♦

❖♦

* -
6 E P E R É T  g é p m ű h e ly e k , la h a ío s o k ,  k o v á c s o k  

p u s k a m ü u e s e k ,  m e c h a n ik u s o k , v i l la n y s z e 
re lő k  é s  g a r á z s o k  r é e z é r e .

E É P C R E T  a s z t a lo s m ü h e ly e k ,  b ú to r g y á r a k ,  
f a m e g m u n k á ló  ü z e m e k , b o g n á r o k  é s  p in -  

, térek  r é s z é r e .
E É P E R É T  b á ő o g o s m ü h e ly e k ,  s z e r e lő k  é s  

b á ó o g á r u g y á r a k  r é s z é r a .
S C  j T Ó R R T  m in ő é n  r e n d s z e r b e n .
R U T Ü S É H H E G E S Z T Ő R É S Z C I L É R E R E T
T R R R S Z m i S S Z l Ó R R T  é s  a z o k  a lk a tr é s z e it
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